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ABSTRAKT  

Diplomov§ pr§ce je historick®ho charakteru. ZabĨv§ se vĨvojem prim§rn²ho vzdŊl§v§n² 

ve mŊstŊ Poln§ v letech 1873ï1952. Pr§ce se skl§d§ ze dvou ļ§st². V teoretick® ļ§sti pr§ce 

je zmapov§n historickĨ vĨvoj prim§rn²ho stupnŊ ġkoly v Poln® v letech 1873ï1952, vĨvoj 

ġkoly je zasazen do historick®ho vĨvoje mŊsta, potaģmo regionu, a jsou zde uvedena 

historick§ specifika prim§rn²ho stupnŊ ġkoly na z§kladŊ ġkoln²ch kronik a dalġ²ch pramenŢ 

archivn² povahy. Metodologicky se teoretick§ ļ§st pr§ce op²r§ o historickou metodu, 

historicko-srovn§vac² metodu, pr§ci s dokumenty, analĨzu a synt®zu. V teoretick® ļ§sti 

pr§ce autorka vych§z² z materie, kterou uchov§v§ ve sv® odborn® knihovnŊ a sb²rkov®m 

fondu jak MŊstsk® muzeum Poln§, tak i St§tn² okresn² archiv Jihlava. Diplomov§ pr§ce 

rovnŊģ vych§z² z odborn® literatury, kter§ byla historii mŊsta v prŢbŊhu ļasu vŊnov§na. 

Teoretick§ ļ§st pr§ce je podpoŚena praktickou ļ§st², kter§ je tvoŚena rozhovory s pamŊtn²ky 

ģ§ky, kteŚ² ġkolu v Poln® v z§vŊreļn® etapŊ sledovan®ho obdob² navġtŊvovali, a pamŊtn²kem 

uļitelem, kterĨ ve ġkole ve sledovan® dobŊ uļil. Vzpom²nky pamŊtn²kŢ umoģŔuj² 

nahl®dnout do vybran®ho ¼seku historie polensk® ġkoly na z§kladŊ vzpom²nek nar§torŢ. 

Praktick§ ļ§st diplomov® pr§ce je zaloģena na kvalitativn²m vĨzkumu. Pro z²sk§n² 

vzpom²nek pamŊtn²kŢ byla vyuģita metoda or§ln² historie, konkr®tnŊ se v pr§ci pracuje 

s Ś²zenĨmi rozhovory pamŊtn²kŢ. Ģij²c² pamŊtn²ci jsou vġak schopni dosvŊdļit pouze 

z§vŊreļnou etapu sledovan® historie polensk® ġkoly.  
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historickĨ vĨvoj, prim§rn² vzdŊl§v§n², ġkolsk® z§kony, archivn² materi§ly (ġkoln² kroniky, 

pamŊtnice), Poln§, rozhovory s pamŊtn²ky 

  



ABSTRACT 

The diploma thesis is of a historical character. It deals with the development of primary 

education in Poln§ in the years 1873ï1952. The thesis consists of two parts. The theoretical 

part describes the historical development of the primary school in Poln§ in the chosen 

historical period and how it was influenced by the historical development of the town Poln§ 

and the region. Included in this part are the historical specifics of the school based on the 

school chronicles and other archival materials.  The methodology of the theoretical part is 

based on the historical method, the historical-comparative method, work with documents, 

analysis, and synthesis. In the theoretical part of the thesis, the materials that are preserved 

in the library and collection of the Museum Poln§ were used, as well as the materials 

preserved in the State District Archive Jihlava. The diploma thesis is also based on the expert 

literature which was written about the history of the town over time. The theoretical part is 

supported by the practical part, which is composed of interviews with contemporary 

witnesses, pupils who attended school in Poln§ in the final phase of the observed period and 

a teacher who taught at this school in the chosen period. These narrators provide us with 

insight into the history of the school based on their experiences and memories. The practical 

part is based on qualitative research. The oral history method was used to obtain the 

memories of the contemporary witnesses, generally by using structured interviews. The 

living witnesses are only able to attest to the final phase of the history of the Poln§ school in 

the chosen period. 
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historical development, primary education, education acts, archival materials (school 
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Đvod  

 Hlavn²m c²lem diplomov® pr§ce je zpracovat historickĨ vĨvoj prim§rn²ho vzdŊl§v§n² 

v Poln® a pouk§zat na jednotliv§ specifika prim§rn²ho stupnŊ ġkoly ve sledovan®m obdob². 

Dalġ²m c²lem je nahl®dnout do urļit®ho ¼seku historie polensk® ġkoly na z§kladŊ vzpom²nek 

nar§torŢ.  

 PŚestoģe se pro komplexnost pr§ce autorka zmiŔuje m²sty i o mŊġŠansk® ġkole 

v Poln®, jej² hlavn² pozornost smŊŚovala k prim§rn²mu stupni ġkoly. Tato volba byla 

ovlivnŊna samozŚejmŊ t²m, ģe autorka studuje uļitelstv² pro 1. stupeŔ ZĠ, proto 

m§ k prim§rn²mu vzdŊl§v§n² nejbl²ģe. Pr§vŊ historie prim§rn²ho stupnŊ ġkoly v Poln® zat²m 

nebyla dle informac² autorky samostatnŊ zpracov§na, proto by v t®to volbŊ mohl bĨt 

spatŚov§n moģnĨ pŚ²nos. 

 DostupnĨ materi§l k historii ġkoly v Poln®, kterĨ je uloģen v St§tn²m okresn²m 

archivu Jihlava (d§le ĂSOkA Jihlavañ), je v rozsahu 8 kronik, kroniky od r. 1997 jsou 

uloģeny v ZĠ Poln§. K vybran®mu t®matu je dostupn® tak® velk® mnoģstv² prim§rn²ch 

pramenŢ uloģenĨch v MŊstsk®m muzeu Poln§. Po prostudov§n² dostupnĨch materi§lŢ 

a zv§ģen² moģnost² rozsahu pr§ce se autorka rozhodla na z§kladŊ vybranĨch kronik 

zkouman® obdob² z¼ģit na obdob² od r. 1873 do r. 1952. Toto obdob² bylo specifikov§no 

na z§kladŊ vybranĨch ġkoln²ch kronik. Kroniky do r. 1848 byly ps§ny nŊmecky, vŊtġina 

textu je ps§na kurentem1, tud²ģ autorka nebyla schopna tyto kroniky detailnŊji prostudovat. 

Z toho dŢvodu pracovala s kronikou psanou od r. 1873 a vybrala na ni ļasovŊ navazuj²c² dvŊ 

ġkoln² kroniky. Informace pro diplomovou pr§ci byly ļerp§ny hlavnŊ b§d§n²m v SOkA 

Jihlava a MŊstsk®m muzeu Poln§. Dalġ² informace byly dohled§v§ny v publikac²ch, kter® 

byly v prŢbŊhu let vyd§v§ny k danĨm t®matŢm.  

 Diplomov§ pr§ce se skl§d§ ze dvou ļ§st². V teoretick® ļ§sti pr§ce se autorka zamŊŚuje 

na historickĨ vĨvoj prim§rn²ho stupnŊ ġkoly v Poln®, ten je nejprve shrnut v samostatn® 

kapitole, stejnŊ jako historie stavebn²ho vĨvoje budov a z§zem² ġkoly. Pro zasazen² 

historick®ho vĨvoje ġkoly v Poln® do kontextu se autorka zabĨv§ v kr§tkosti tak® histori² 

 
1 pozn. Kurentem je oznaļov§na nŊmeck§ obdoba novogotick®ho kurz²vn²ho p²sma, kter® se v naġ² zemi 

pouģ²valo aģ do doby n§rodn²ho obrozen² v polovinŊ 19. stolet².  
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ġkol v dneġn²m mikroregionu Polensko, odkud ģ§ci pozdŊji zaļali doj²ģdŊt do ġkoly v Poln®. 

Dalġ² kapitoly se potom vŊnuj² konkr®tn²m specifikŢm ġkoly dle zvolenĨch krit®ri²: Statistika 

ġkoln² doch§zky, zdrav² ģ§kŢ a p®ļe o zdravotn² stav ģ§kŢ, p®ļe o chud® ģ§ky, oslavy ġkoly, 

vĨznamn® dny a mimoŚ§dn® ud§losti ve ġkole a kulturn² ģivot ve ġkole. Samostatn§ 

podkapitola je vŊnov§na ŚeditelŢm ġkoly a vĨznamnĨm osobnostem ġkoly v Poln®.  

 V praktick® ļ§sti autorka analyzuje rozhovory s pamŊtn²ky ģ§ky a pamŊtn²kem 

uļitelem, jejichģ vzpom²nky dokresluj² historickĨ vĨvoj ġkoly v Poln®. Ģij²c² pamŊtn²ci jsou 

vġak schopni dosvŊdļit pouze z§vŊreļnou etapu zpracov§van® historie polensk® ġkoly.  

 K vĨbŊru t®matu pr§ce autorku vedl osobn² vztah k rodn®mu mŊstu Poln§ a ke ġkole, 

kterou sama po nŊjakĨ ļas navġtŊvovala. K Poln® m§ autorka silnou citovou vazbu, protoģe 

zde str§vila ļ§st sv®ho dŊtstv² a dodnes sem jezd² za svou rodinou. Moģnost prob§dat oblast 

historick®ho vĨvoje mŊsta a ġkolstv² v Poln® povaģuje autorka za pŚ²leģitost, jak poznat 

aspekty, kter® ovlivŔovaly historickĨ vĨvoj tamn² ġkoly, coģ je i pro jej² budouc² 

pedagogickou praxi inspirativn² a obohacuj²c².  
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I. Teoretick§ ļ§st 

1 Metodologie teoretick® ļ§sti pr§ce 

 Diplomov§ pr§ce je historick®ho charakteru. V teoretick® ļ§sti autorka vych§zela 

ze ġkoln²ch kronik, prim§rn²ch pramenŢ archivn² povahy a odborn® literatury, kter§ byla 

danĨm t®matŢm vŊnov§na v prŢbŊhu let. V²ce o tŊchto materi§lech bude uvedeno v pŚ²sluġn® 

kapitole o materii, kter§ byla vyuģita pŚi zpracov§n² teoretick® ļ§sti pr§ce (viz kapitola 3). 

Metodologicky jsou v teoretick® ļ§sti vyuģity tyto metody: historick§ metoda, historicko-

srovn§vac² metoda, pr§ce s dokumenty, analĨza a synt®za. ZjiġtŊn§ data teoretick® ļ§sti 

pr§ce byla potom teoretickou oporou pro analĨzu rozhovorŢ v praktick® ļ§sti pr§ce.  

Historick§ metoda: 

 Pro skuteļn® pozn§n² pedagogickĨch jevŢ a procesŢ je z§sadn² porozumŊn² jejich 

historick®mu vĨvoji. V historicko-pedagogickĨch vĨzkumech se pouģ²vaj² metody jako 

analĨza, synt®za, indukce, dedukce, metoda historicko-srovn§vac². ĂSpolu s nimi se vġak 

uģ²vaj² metody specifick® pro dŊjiny pedagogiky. Je to pŚedevġ²m studium archivn²ho 

materi§lu, ofici§ln²ch dokumentŢ, statistickĨch ¼dajŢ, uļebnic i uļebn²ch pomŢcek, ġkoln² 

dokumentace, zpr§vy vĨchovnŊ vzdŊl§vac²ch instituc² apod.ñ (Skalkov§ et al., 1983, s. 132). 

Tato metoda byla pouģita pŚi zpracov§n² cel® teoretick® ļ§sti diplomov® pr§ce, protoģe 

v teoretick® ļ§sti autorka vych§z² zejm®na ze studia ġkoln²ch kronik a prim§rn²ch pramenŢ 

archivn² povahy.  

Historicko-srovn§vac² metoda: 

 ĂPŚedstavuje takov® zkoum§n² pedagogickĨch jevŢ, kter® sleduje a srovn§v§ 

ve vĨvoji.ñ (Skalkov§ et al., 1983, s. 131). UmoģŔuje tak® sledovat shody a rozd²ly tŊchto 

jevŢ, porovn§vat je v ļase. Tato metoda byla vyuģita v cel® teoretick® ļ§sti pr§ce, z²skan§ 

data ze ġkoln²ch kronik, publikac² tĨkaj²c²ch se historie Poln® byla zasazena do kontextu 

vĨvoje ġkolstv² v dan®m obdob² a mohla tak bĨt porovn§na s obecnĨmi vĨchodisky 

legislativy ġkolstv². Pochopen² legislativn²ho r§mce ġkolstv² v dan®m obdob² umoģnilo 

pochopen² nŊkterĨch specifik ġkoly v Poln®, kter§ v kronik§ch nebyla pŚ²mo Śeļena a bylo 

tak nutn® pro jejich pochopen² zn§t historickĨ kontext. Historicko-srovn§vac² metoda 

umoģŔuje tak® zjiġŠovat chybŊj²c² historick® poznatky pomoc² analogie. Analogie byla 
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vyuģita v teoretick® ļ§sti pr§ce tĨkaj²c² se ģidovsk®, nŊmeck® ġkoly v Poln®, k jej²ģ historii 

se nedochovaly t®mŊŚ ģ§dn® p²semn® prameny. DŢvody a okolnosti vzniku ģidovsk® ġkoly 

v Poln® tak mŢģeme vyvozovat z tradiļn²ho pojet² ģidovsk® vĨchovy a okolnost² vzniku 

takovĨch ġkol.  

Pr§ce s dokumenty: 

 Hendl (2005) uv§d², ģe pr§ce s dokumenty poskytuje zdroj informac², kter® by se 

jinak tŊģko z²sk§valy. VĨhodou je rovnŊģ to, ģe dokumenty nejsou vystaveny zkreslen², 

ke kter®mu mŢģe doj²t napŚ²klad pŚi rozhovoru, jeģ byl vyuģit v praktick® ļ§sti pr§ce. 

Dokumenty jsou analyzov§ny na z§kladŊ stanovenĨch kategori² (Hendl, 2005). Cel§ 

teoretick§ ļ§st vych§z² z pr§ce se ġkoln²mi kronikami, prim§rn²mi prameny archivn² povahy 

a dostupnou odbornou literaturou. Zejm®na ġkoln² kroniky byly analyzov§ny na z§kladŊ 

stanovenĨch kategori² (jednotliv§ specifika ġkoly).   

AnalĨza:  

 ĂAnalĨza pedagogickĨch jevŢ a procesŢ znamen§ myġlenkov® rozļleŔov§n² tŊchto 

celkŢ na jednotliv® ļ§sti. To umoģŔuje odhalovat rŢzn® str§nky a vlastnosti jevŢ a procesŢ, 

jejich stavbu, vyļleŔovat jejich rŢzn® etapy, rozporn® tendence aj.ñ (Skalkov§ et al., 1983, 

s. 118). D²ky analĨze je moģn® vġestrannŊ osvŊtlit zkoumanĨ pŚedmŊt. UmoģŔuje oddŊlit 

podstatn® od nepodstatn®ho. Gavora (2000) uv§d², ģe d²ky obsahov® analĨze textu 

vĨzkumn²k dost§v§ bohatĨ srovn§vac² materi§l. AnalĨza by nemŊla bĨt pouze 

poukazov§n²m na zaj²mavosti z nasb²ranĨch dat, ale mŊlo by doj²t k systematick® analĨze 

a interpretaci tŊchto dat (ĠvaŚ²ļek et al., 2014). Dle Hendla (2005) na z§kladŊ analĨzy 

nasb²ranĨch dat vĨzkumn²k upravuje sv® pŚ²padn® domnŊnky, hypot®zy tĨkaj²c² se dan® 

problematiky. Tato metoda byla pouģita v cel® teoretick® ļ§sti pr§ce, byla analyzov§na 

dostupn§ odborn§ literatura, prim§rn² prameny, ale tak® ġkoln² kroniky.  

Synt®za:  

 Synt®zu lze popsat jako protikladnĨ proces analĨzy. Oba procesy jsou ale vz§jemnŊ 

propojeny. Po analĨze n§sleduje etapa synt®zy, tedy skl§d§n² jednotlivĨch analyzovanĨch 

ļ§st² zpŊt do celku. ĂUtv§Ś² se nov§ myġlenkov§ jednota, v n²ģ se upevŔuje podstatn®, typick® 

pro analyzovanĨ jev nebo proces. Analyzovan® jevy a procesy jsou upŚesŔov§ny, jsou 
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obohaceny a prohloubeny znalost² o pŚedmŊtu jako celku.ñ (Skalkov§ et al., 1983, s. 118). 

StejnŊ jako analĨza, tak i synt®za se objevuje v cel® teoretick® ļ§sti pr§ce, jelikoģ 

analyzovan§ data byla vģdy n§slednŊ syntetizov§na.  
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2 VĨvoj ġkolstv² v ļeskĨch zem²ch v letech 1774ï1952 

 PŚestoģe se tato diplomov§ pr§ce vŊnuje zejm®na vĨvoji ġkoly v Poln® v obdob² 

od r.  1873 do r. 1952, je tŚeba uv®st pro komplexnost pr§ce alespoŔ z§kladn² r§mec vĨvoje 

ġkolstv² od zaveden² povinn® ġkoln² doch§zky Mari² Terezi² v r. 1774. PŚestoģe se autorka 

v pr§ci zamŊŚuje na obdob² polensk® ġkoly aģ od r. 1873, povaģuje za dŢleģit® pouk§zat 

na celkovĨ vĨvoj ġkolstv² v dan®m m²stŊ, proto v kapitole 6 Historie ġkoly v Poln® uvedla 

i historii pŚed r. 1873. Z toho dŢvodu je tŚeba odkazovat se v nŊkterĨch m²stech historie t®to 

konkr®tn² ġkoly pr§vŊ na obecnou ġkolskou historii, kter§ urļitĨm zpŢsobem r§muje 

sledovan® obdob².  

 Z§sadn²m momentem vĨvoje ġkolstv² v Ļech§ch byla reforma Marie Terezie, kter§ 

v 70. letech 18. stolet² dala vzniknout organizovan®mu syst®mu ļesk®ho ġkolstv². Do t® doby 

v Ļech§ch v podstatŊ neexistoval organizovanĨ ġkolskĨ syst®m. Element§rn² ġkoly 

Ăexistovaly ojedinŊle-byly zakl§d§ny nŊkterĨmi c²rkvemi, event. jejich Ś§dy, pozdŊji i mŊsty-

protoģe nebyly objektivn² dŢvody pro vġeobecn® zŚ²zen² tŊchto ġkol.ñ (V§Ŕov§, 1986, s. 3). 

Prvotn² pozornost byla vŊnov§na vzniku nejniģġ²ho ġkolstv², kter® umoģŔovalo vġeobecnou 

gramotnost lid². Organizac² rakousk®ho element§rn²ho ġkolstv² byl povŊŚen Johann Ignaz 

von Felbiger. FelbigerŢv n§vrh byl uzn§n a 6. prosince 1774 byl vyd§n pod n§zvem 

ĂVġeobecnĨ ġkoln² Ś§d pro nŊmeck® norm§ln², hlavn² a trivi§ln² ġkoly ve vġech c²saŚsko-

kr§lovskĨch dŊdiļnĨch zem²chñ. T²mto Ś§dem byla uloģena vġeobecn§ vzdŊl§vac² povinnost 

pro dŊti od 6 do 12 let bez rozd²lu pohlav².  

 Ġkoln²m Ś§dem z r. 1774 byly zavedeny tŚi druhy ġkol: trivi§ln², hlavn² a norm§ln². 

Trivi§ln² ġkoly mŊly 1-2 tŚ²dy, byly zŚizov§ny pŚi far§ch a Ăv obc²ch jako ġkoly fili§ln²ñ. 

(V§Ŕov§, 1986, s. 32). Ve ġkol§ch trivi§ln²ch se ģ§ci uļili ļ²st, ps§t, poļ²tat (tzv. trivium), 

n§boģenstv², z§klady hospod§Śstv². Vyuļovac²m jazykem ve ġkol§ch trivi§ln²ch byla 

mateŚġtina, pŚestoģe se v nŊkterĨch oblastech zav§dŊla i do ġkol trivi§ln²ch nŊmļina. Ġkoly 

hlavn² byly zŚizov§ny v krajskĨch mŊstech. KromŊ trivia se ģ§ci uļili tak® n§boģenstv², ale 

i poznatky dŢleģit® pro zemŊdŊlstv² a Śemeslo. ĂDle ř§du mŊlo bĨt v tŊchto ġkol§ch 

vyuļov§no i z§kladŢm latiny, psan² dopisŢ, kreslen², zemŊmŊŚiļstv², veden² dom§c²ho 

hospod§Śstv², poļ§teļn²m znalostem zemŊpisu a dŊjepisu.ñ (Kasper a Kasperov§, 2008, 



13 

 

s. 85). Vyuļovac²m jazykem byla v 1. tŚ²dŊ mateŚġtina, od 2. tŚ²dy ļ§steļnŊ nŊmļina 

a ve vyġġ²ch tŚ²d§ch se pouģ²vala uģ pouze nŊmļina. Norm§ln² ġkoly byly zakl§d§ny 

v zemskĨch mŊstech, tud²ģ byla v kaģd® zemi jen jedna. Vyuļovalo se podobn® uļivo jako 

na ġkole hlavn² v rozġ²Śen® podobŊ. Ġkola norm§ln² slouģila jako vzor pro ostatn² ġkoly.  

 ĂSnaha organizovat ġkolstv² jednotnŊ pro celou Ś²ġi bez ohledu na n§rodnostn² 

specifika, a nav²c jeġtŊ nŊmecky musela nutnŊ nar§ģet v nŊkterĨch oblastech na odpor 

n§rodnostnŊ uvŊdomŊlĨch vrstev obyvatelstva.ñ (V§Ŕov§, 1986, s. 37). Odpor proti 

centralizaci a germanizaci v oblasti ġkolstv² se stal souļ§st² n§rodn²ho obrozen². S n§rodn²m 

obrozen²m se poj² zejm®na generace tzv. vlasteneckĨch uļitelŢ, kteŚ² usilovali o ļeskou 

n§rodn² ġkolu s ļeskĨm vyuļovac²m jazykem. Mezi pŚedstavitele generace vlasteneckĨch 

uļitelŢ patŚil i Karel Slavoj Amerling, v jehoģ Fyziokratick® spoleļnosti se angaģoval 

i polenskĨ uļitel Anton²n Klus§ļek. V r. 1839 zaloģil v Praze ¼stav Budeļ. AmerlingŢv 

pŚ²nos byl vĨznamnĨ i pro vzdŊl§v§n² uļitelŢ. V r§mci tzv. uļitelskĨch porad byli uļitel® 

vzdŊl§v§n² pŚedļ²t§n²m odborn® literatury, diskus² o rŢznĨch pedagogickĨch ot§zk§ch, byli 

podnŊcov§ni k zakl§d§n² uļitelskĨch knihoven. V n§vaznosti na revoluļn² atmosf®ru 

z r. 1848 vznikla Śada n§vrhŢ na reformu ġkolsk®ho syst®mu. Revoluļn² n§vrhy ale nebyly 

naplnŊny, naopak byla upevnŊna absolutistick§ vl§da, byrokracie. Ġkolstv² se znovu dostalo 

do rukou c²rkve. V r. 1860 byl vyd§n ř²jnovĨ diplom, jenģ zruġil absolutismus. Zaļaly 

vych§zet ļesk® noviny, ļasopisy, byly zakl§d§ny nejrŢznŊjġ² spolky (r. 1861 pŊveckĨ spolek 

Hlahol, r. 1862 Sokol). ĂObnoven² spolkov®ho ģivota vedlo i ke vzniku ļetnĨch uļitelskĨch 

jednot, kter® nesly n§zev Budeļ nebo KomenskĨ. Tyto jednoty usilovaly o povznesen² 

n§rodnostn²ho uvŊdomŊn² uļitelstva a o zvĨġen² jeho pedagogick®ho vzdŊl§n². Staly 

se vĨznamnĨmi stŚedisky pedagogick®ho ruchu.ñ (V§Ŕov§, 1986, s. 59). Z§konem z r. 1868 

pŚeġlo Ś²zen² a spr§va ġkolstv² na st§t.  

 V kvŊtnu r. 1869 byl ministrem Leopoldem Hasnerem vypracov§n tzv. Ś²ġskĨ ġkolskĨ 

z§kon. Tento z§kon r§muje autorkou opravdu studovan® obdob², proto je vyloģen 

podrobnŊji. Z§konem byla zavedena ġkola obecn§ a ġkola mŊġŠansk§, uļitelsk® ¼stavy 

(tzv. vzdŊlavatelny uļitelsk®) pro vzdŊl§v§n² uļitelŢ obecnĨch a mŊġŠanskĨch ġkol. 

HasnerovĨm z§konem zaļala platit osmilet§ povinn§ ġkoln² doch§zka pro dŊti od 6 let. 

Obecn® ġkoly mohly bĨt osmilet®, stejnŊ jako osmilet® ġkoly mŊġŠansk®, nebo na pŊtiletĨ 
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stupeŔ ġkoly obecn® navazovala tŚ²let§ mŊġŠansk§ ġkola (Kasper a Kasperov§, 2008). 

Existovaly jak ġkoly obecn®, kter® byly veŚejn®, tak i ġkoly soukrom®. ĂObsah vzdŊl§n² 

na obyļejnĨch ġkol§ch obecnĨch tvoŚily n§boģenstv², jazyk, poļty, re§lie, psan², nauka 

o form§ch geometrickĨch, zpŊv a tŊlocvik.ñ (V§Ŕov§, 1986, s. 60ï61). DŊvļata se mŊla uļit 

ruļn² pr§ce a z²sk§vat znalosti o dom§c²m hospod§Śstv². Na mŊġŠanskĨch ġkol§ch mŊlo bĨt 

poskytnuto vyġġ² vzdŊl§n² tŊm ģ§kŢm, kteŚ² nenavġtŊvovali stŚedn² ġkolu. Jak bylo vĨġe 

zm²nŊno, z§konem byly tak® zavedeny uļitelsk® ¼stavy. V tŊchto ¼stavech se uļitel® 

vzdŊl§vali ļtyŚi roky. Na z§vŊr skl§dali vġichni zkouġku dospŊlosti, po jej²ģ ¼spŊġn®m 

sloģen² obdrģeli vysvŊdļen² dospŊlosti, kter® je opravŔovalo st§t se tzv. poduļitelem 

ļi prozat²mn²m uļitelem. Po dvou letech sv®ho pŢsoben² se mohli kandid§ti pokusit st§t 

uļiteli, k ļemuģ bylo tŚeba ¼spŊġnŊ sloģit zkouġku uļitelsk® zpŢsobilosti.  

 Organizace ġkol i v r. 1869 st§le jeġtŊ nebyla zcela ujasnŊna. Ġkoln² doch§zka tud²ģ 

mohla bĨt plnŊna rŢznĨmi zpŢsoby: Ăv osmilet® obecn® ġkole, v osmilet® mŊġŠansk® ġkole 

nebo v pŊtilet® obecn® ġkole a na ni navazuj²c² tŚ²let® mŊġŠansk® ġkole.ñ (V§Ŕov§, 1986, 

s. 65). Obecn§ a mŊġŠansk§ ġkola poskytovaly relativnŊ ukonļen® vzdŊl§n² pro ģ§ky. Pokud 

ģ§ci chtŊli pokraļovat na vysokou ġkolu, museli nejprve absolvovat stŚedn² ġkolu, kde 

se platilo ġkoln®, tud²ģ byla pouze pro vyġġ² spoleļensk® vrstvy.  

 V r. 1883 doġlo k novelizaci Hasnerova z§kona. Novela se dotkla ġkoln² doch§zky. 

Po ġesti letech ġkoln² doch§zky mohli rodiļe dŊt² poģ§dat o ¼levy ze ġkoln² doch§zky. 

Jednalo se zejm®na o dŊti nemajetnĨch obyvatel. D²ky t®to novele doġlo k zpŚesnŊn² 

vymezen² mŊġŠansk® ġkoly. MŊġŠansk§ ġkola tak byla ch§p§na jako vyġġ² varianta vzdŊl§n² 

pro ģ§ky, kteŚ² se pŚipravovali pro pr§ci v prŢmyslu, zemŊdŊlstv², pro studium na uļitelskĨch 

¼stavech a odbornĨch ġkol§ch, kde nebyla nutn§ pŚ²prava ze ġkoly stŚedn² (V§Ŕov§, 1986).  

 Z hlediska menġin byl vĨznamnĨm z§konem tzv. MetelkŢv z§kon (z§kon 

o menġinovĨch ġkol§ch) vydanĨ v r. 1919. Tento z§kon mŊl zaruļit dŊtem kaģd® n§rodnosti 

v Ļeskoslovensk® republice vzdŊl§vat se ve sv®m rodn®m jazyce (Kasper a Kasperov§, 

2008).  

 Dalġ²m dŢleģitĨm mezn²kem v legislativŊ ve vztahu ke ġkolstv² byl tzv. malĨ ġkolskĨ 

z§kon vydanĨ r. 1922. T²mto z§konem byla sjednocena osmilet§ povinn§ ġkoln² doch§zka 

pro cel® Ļeskoslovensko (slovensk® ġkolstv² bylo do vzniku ĻSR pod vlivem uhersk®ho 
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z§konod§rstv²) a byla zruġena novela z r. 1883. T²mto z§konem byly zavedeny nov® 

pŚedmŊty: obļansk§ nauka a vĨchova, tŊlesn§ vĨchova i pro d²vky a ruļn² pr§ce pro chlapce. 

MalĨm ġkolskĨm z§konem byla zavedena tzv. koedukace.  

 Ve dvac§tĨch letech 20. stolet² prob²haly reformn² snahy pedagogŢ (tzv. pokusn²kŢ) 

o reformu ġkolsk®ho syst®mu. Reformn² ¼sil² 30. let bylo zamŊŚeno na vybudov§n² jednotn® 

ġkoly, tud²ģ v centru z§jmu byl zejm®na dneġn² 2. stupeŔ. Tento stupeŔ mŊl bĨt nahrazen 

jednotnĨm stupnŊm. Dosavadn² obecn§ ġkola tak mŊla tvoŚit 1. stupeŔ.  

 Do vĨvoje ļesk®ho ġkolstv² negativnŊ zas§hla v letech 1939ï1945 nŊmeck§ okupace. 

Osmilet® vzdŊl§n² d§le poskytovaly ġkoly obecn®, mŊġŠansk® a niģġ² ġkoly stŚedn². ĂĠkola 

obecn§, za okupace zkr§cen§ na 4 roky, byla znovu prodlouģena na 5 let, ġkola mŊġŠansk§ 

mŊla jako pŚed v§lkou 3 postupn® roļn²ky.ñ (V§Ŕov§, 1986, s. 129). I po 2. svŊtov® v§lce 

se v ļeskoslovensk®m ġkolstv² objevovaly snahy nav§zat na reformn² ¼sil² pŚedv§leļnĨch 

let.  

 Z§sadn²m okamģikem pro organizaci ġkolstv² byl r. 1948, kdy byl vyd§n z§kon 

o z§kladn² ¼pravŊ jednotn®ho ġkolstv², dle kter®ho se mŊlo ģ§kŢm dostat jednotn® vĨchovy 

a vzdŊl§n² Ăna ġkol§ch, kter® tvoŚ² jednotnou soustavu.ñ (V§Ŕov§, 1986, s. 132). T²mto 

z§konem byl 1. stupeŔ nazĨv§n jako ġkola n§rodn², 2. stupeŔ jako ġkola stŚedn². Povinn§ 

ġkoln² doch§zka zaļala bĨt dev²tilet§.  
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3 Materie vyuģit§ pŚi zpracov§n² teoretick® ļ§sti pr§ce 

 V diplomov® pr§ci autorka vych§zela z dostupn® literatury, kter§ byla k historii mŊsta 

Poln§, historii mikroregionu Polensko a k historii ġkoly v Poln® publikov§na. Z tŊchto 

publikac² bylo vych§zeno v kapitole Mikroregion Polensko (kapitola 4), d§le v kapitole 

HistorickĨ vĨvoj mŊsta Poln§ (kapitola 5) a v kapitole Historie ġkoly v Poln® (kapitola 6). 

PŚestoģe informace pro posledn² zm²nŊnou kapitolu byly ļerp§ny zejm®na ze ġkoln²ch 

kronik, starġ² historie, kter§ byla pro komplexnost pr§ce rovnŊģ zahrnuta, byla zpracov§na 

na z§kladŊ dostupn® literatury. Prim§rn² prameny a kroniky ke starġ² historii ġkoly jsou ps§ny 

v nŊmļinŊ, ve kter® autorka nedok§ģe materi§ly ļ²st, tud²ģ vyuģila dostupn® literatury 

vŊnovan® tomuto t®matu. Protoģe po urļitou dobu v Poln® paralelnŊ fungovala i ġkola 

ģidovsk§ (pozdŊji nŊmeck§ ġkola), nebyla tato ġkola opomenuta a po historii t®to ġkoly 

autorka b§dala v Ģidovsk®m muzeu v Praze, kde jsou uloģeny torzovit® archivn² materi§ly 

k historii ģidovsk® ġkoly. Dalġ² kapitola se tĨk§ uģ konkr®tn²ch specifik ġkoly (kapitola 7). 

Kapitola Konkr®tn² specifika prim§rn²ho stupnŊ ġkoly byla zpracov§na na z§kladŊ 

vybranĨch ġkoln²ch kronik, o nichģ bude pojedn§no v n§sleduj²c²m textu. V t®to kapitole 

bylo tak® ļerp§no z dalġ²ch pramenŢ archivn² povahy pro doplnŊn² nŊkterĨch dat, kter§ 

nebylo moģn® z kronik zjistit. Statistiky doch§zky ģactva nebyly v kronik§ch vedeny 

soubŊģnŊ pro chlapeckou i d²vļ² ġkolu, proto musely bĨt doplnŊny o data z vĨkazŢ ģ§kŢ, 

kter® jsou uloģeny v SOkA Jihlava. 

Kroniky vŊnovan® historii ġkoly v Poln® 

 Historie ġkolstv² v Poln® byla zaznamen§v§na v kronik§ch od roku 1784. Kroniky 

a dalġ² prim§rn² prameny k historii ġkoly v Poln® uchov§v§ St§tn² okresn² archiv Jihlava. 

V archivu je uloģeno celkem 8 kronik tĨkaj²c²ch se polensk® ġkoly. NŊkter® kroniky byly 

ps§ny paralelnŊ, jak je moģn® vidŊt napŚ²klad u kronik ļ. 3 a ļ. 4. V ZĠ Poln§ jsou uloģeny 

kroniky od r. 1997 do souļasnosti. Dle sdŊlen² bĨval® kronik§Śky Aleny Richterov® bylo 

v tŊchto kronik§ch uv§dŊno jen to, co se nezapisovalo do vĨroļn² zpr§vy, proto jiģ kroniky 

nejsou ps§ny tak detailn²m zpŢsobem jako v minulosti. 

 Jak z tabulky vyplĨv§, prvn² dvŊ kroniky jsou v nŊmeck®m jazyce, vŊtġina textu 

je ps§na kurentem, coģ autorce pr§ce neumoģnilo kroniky prostudovat z toho dŢvodu, 

ģe neum² ļ²st v nŊmeck®m jazyce, potaģmo kurentu. Z prvn² kroniky byla pouze zjiġŠov§na 
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jm®na uļitelŢ, kteŚ² na ġkole vyuļovali. Ļ§st tŚet² kroniky je ps§na rovnŊģ v nŊmļinŊ, 

od r. 1848 je kronika ale vedena v jazyce ļesk®m, je prokl§d§na nŊmeckĨmi texty (napŚ. 

dopisy apod.). Z t®to tŚet² kroniky autorka ļerpala nŊkter® informace k historii ġkoly v Poln®.  

 Vġechny kroniky jsou rozs§hl® a jsou ps§ny opravdu detailnŊ, coģ dokl§d§, s jakou 

peļlivost² kronik§Śi zaznamen§vali historii ġkoly. Z hlediska charakteru diplomov® pr§ce 

bylo tŚeba z¼ģit vĨbŊr kronik, proto autorka z¼ģila obdob² pro sv® b§d§n² a vybrala tŚi 

konkr®tn² kroniky, na kter® se podrobnŊji zamŊŚila. K detailnŊjġ²mu prostudov§n² 

dle autorkou stanovenĨch krit®ri² byla vybr§na Kronika mŊġŠansk® ġkoly v Poln® (ĠK 5), 

na ni ļasovŊ navazuj²c² PamŊtn² kniha 1. stŚedn² ġkoly Poln§. Z logiky vŊci autorka 

pokraļovala ve studiu Ġkoln² kroniky (2. n§rodn² ġkoly Poln§). Pauza v chronologii kronik 

v letech 1940ï1946 byla zpŢsobena z§kazem veden² vġech typŢ kronik nŊmeckĨmi 

okupaļn²mi org§ny.  

Tabulka ļ. 1- PŚehled kronik uloģenĨch v SOkA Jihlava; 

Zdroj: autorka na z§kladŊ kronik uloģenĨch v SOkA Jihlava 

Kroniky:  N§zev kroniky: Ļasov® rozpŊt²: 

ļ. 1 ĠK 1 Beschreibung der merkw¿rdigen Begebenheiten 

von der Entstehung und Verbesserung der Polnaur 

Stadtschule 

1784ï1814 

ļ. 2 ĠK 2 Altes Gedenkbuch seit dem Jahre 1780ï1816 1780ï1816 

ļ. 3 ĠK 3 II. Gedenkbuch altem Jahre 1825ï1895 1825ï1895 

ļ. 4 ĠK 4 Pam§tn² kniha ġkoly polensk® 1875ï1899 

ļ. 5 ĠK 5 Kronika mŊġŠansk® ġkoly v Poln®  1873ï1922 

ļ. 6 ĠK 6 PamŊtn² kniha stŚedn² ġkoly v Poln® (kronika ġkoly 

d²vļ²) 

1886ï1945 

ļ. 7 ĠK 7 PamŊtn² kniha 1. stŚedn² ġkola Poln§ 1922ï1940 

ļ. 8 ĠK 8 Ġkoln² kronika (2. n§rodn² ġkola Poln§) 1946ï1952 



18 

 

Prim§rn² prameny k historii ģidovsk®, pozdŊji nŊmeck® ġkoly v Poln® 

 Pro ucelenost pr§ce autorka b§dala i po historii ģidovsk® (nŊmeck®) ġkoly, kter§ 

v Poln® paralelnŊ fungovala po urļitou dobu. Torzovit® archivn² materi§ly, kter® jsou 

uloģeny v archivu Ģidovsk®ho muzea v Praze, poch§z² zejm®na z 19. stolet². Autorka pr§ce 

tento archiv navġt²vila. PŚestoģe jej² znalosti nŊmeck®ho jazyka neumoģŔuj² materi§ly ļ²st, 

dobŚe ļiteln® byly seznamy ģ§kŢ a za pomoci pracovn²kŢ archivu dok§zala alespoŔ nŊkter® 

materi§ly pŚeļ²st a zjistit tak napŚ. jm®no posledn²ho uļitele nŊmeck® ġkoly. Tyto materi§ly 

dokl§daj² existenci ģidovsk®, pozdŊji nŊmeck® ġkoly v Poln®.  
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4 Mikroregion Polensko 

4.1 Charakteristika mikroregionu Polensko v geograficko-

hospod§Śsk®m kontextu 

 MŊsto Poln§ se nach§z² v sam®m stŚedu Ļeskomoravsk® vrchoviny na pomez² Ļech 

a Moravy. Geograficky spad§ do okresu Jihlava, kterĨ je souļ§st² nynŊjġ²ho kraje Vysoļina. 

Okresn² mŊsto Jihlava je od Poln® vzd§leno 14 km, coģ znamen§, ģe mŊla Poln§ intenzivn² 

kontakt s Jihlavou a byla j² ovlivŔov§na. Poln§ je souļ§st² mikroregionu Polensko (zaloģen 

v r. 2000), do kter®ho vļetnŊ Poln® patŚ² 22 obc², z nejbliģġ²ch obc² mŢģeme jmenovat 

Brzkov, Dobroutov, VŊģnice, VŊģniļku, Z§bornou a dalġ²ch vzd§lenŊjġ²ch 17 obc². 

Mikroregion Polensko m§ rozlohu 223 km2.2 

 Mluv²me-li o Polensku jako krajinn® oblasti, nelze zcela urļit jeho hranice. 

V prŢbŊhu historick®ho vĨvoje regionu bylo Polensko vn²m§no rŢznĨmi zpŢsoby. 

ĂV minulosti bylo Polensko povġechnŊ ch§p§no jako ¼zemn² celek v rozsahu polensk®ho 

vikari§tu (...). Jindy zase bylo Polenskem m²nŊno ¼zem² nŊkdejġ²ho politick®ho okresu ļili 

polensk®ho hejtmanstv², zanikl®ho v roce 1884.ñ (Fiġer, 2015, s. 5).  

 Povrch Polenska je sp²ġe hornat®ho charakteru. Poln§ se konkr®tnŊ nach§z² v oblasti 

nazĨvan® Jihlavsk® vrchy. Nejvyġġ²m bodem v Poln® je kopec Na Homoli v lese BŚezina 

(568 m. n. m.). Nejn²ģe poloģenĨm m²stem je ¼dol² Ś²ļky Ġlapanky (460 m. n. m). Poloha 

mikroregionu Polensko urļuje i podneb² a podm²nky pro zemŊdŊlstv². Na VysoļinŊ je klima 

m²rnŊ tepl® aģ chladn®. Vliv na podneb² m§ vĨġe zm²nŊn§ nadmoŚsk§ vĨġka, ale tak® reli®f 

krajiny. V kraji se pr§vŊ kvŢli chladnŊjġ²mu klimatu pŚev§ģnŊ pŊstuj² brambory, ģito, oves 

a v minulosti se zde pŊstoval i len. Z dŢvodu hŢŚe obdŊlavateln®ho pŢdn²ho profilu 

je na Polensku velk® zastoupen² lesŢ (Koumar, 2012). Jedn§ se o lesy jehliļnat®, m²sty 

sm²ġen®. Velk§ ļ§st lesŢ byla postiģena v posledn²ch letech kŢrovcovou kalamitou. 

 Z hlediska jazykov®ho Poln§ leģ² v tŊsn®m sousedstv² bĨval®ho nŊmeck®ho 

jazykov®ho ostrova ĂIglauer deutsche Sprachinselñ. Sprachinsel Iglau byl tzv. JihlavskĨ 

nŊmeckĨ jazykovĨ ostrov na pomez² Ļech a Moravy. Vznikl v obdob² stŚedovŊku, tj. hlavnŊ 

 
2 MŊsto Poln§, 2015, Mikroregion Polensko, [online], [cit. 13.Ś²jna 2021] 

Dostupn® z: https://www.mesto-polna.cz/mikroregion-polensko/d-327806 

https://www.mesto-polna.cz/mikroregion-polensko/d-327806
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ve 12. a 13. stolet², d²ky tŊģbŊ a zpracov§n² stŚ²bra, kter§ byla zaloģen§ na nŊmecky 

mluv²c²ch specialistech. PostupnŊ byla loģiska vyļerp§na a obyvatelstvo spojen® s tŊģbou 

a zpracov§n²m stŚ²bra hledalo svoji obģivu v zemŊdŊlstv². Kolem nŊmeckĨch center Jihlavy, 

ĠtokŢ a StonaŚova vzniklo kolem 80 s²del s pŚevl§daj²c²m nŊmecky mluv²c²m obyvatelstvem 

(Piskov§ et al., 2009). Poln§ leģela v tŊsn® bl²zkosti jazykov®ho ostrova, ale patŚila k ļeskĨm 

obc²m, kter® se v t®to lokalitŊ nach§zely. Polnou obklopovaly ryze ļesk® obce, pouze v obci 

VŊģnice a Nov® Dvory bylo obyvatelstvo jazykovŊ sm²ġen®. Bylo zcela bŊģn®, 

ģe obyvatelstvo se navz§jem stĨkalo, aŠ jiģ z dŢvodŢ obchodn²ch, tak i spoleļenskĨch. Byly 

hlavnŊ z ekonomickĨch dŢvodŢ uzav²r§ny i sm²ġen® sŔatky. S ģidovskĨm obyvatelstvem, 

o kter®m bude d§le zm²nka v t®to kapitole, se polensk® obyvatelstvo stĨkalo v r§mci bŊģn®ho 

hospod§Śsk®ho a pozdŊji i spoleļensk®ho ģivota.  

 NejvŊtġ² hospod§ŚskĨ vzestup Poln§ zaģila d²ky vĨrobŊ sukna. Pfaff (1995) 

se o ļtyŚic§tĨch letech 19. stol. zmiŔuje takto: ĂV letech ļtyŚic§tĨch byla Poln§ tŚet²m 

nejvŊtġ²m mŊstem na VysoļinŊ a druhĨm nejvŊtġ²m mŊstem Ļ§slavsk®ho kraje.ñ (s. 19). Pfaff 

(1995) uv§d², ģe k prudk®mu populaļn²mu rŢstu Poln® od poloviny 18. stol. do poloviny 

19. stol. vedl jeho hospod§ŚskĨ vzestup. Na hospod§Śsk®m rozvoji mŊsta mŊla hlavn² pod²l 

vĨroba sukna, tj. soukenictv² a tak® tkalcovstv² a klobouļnictv². NejpoļetnŊjġ²m byl v Poln® 

cech souken²kŢ. Produkce sukna v Poln® pŚevyġovala produkci vŊtġiny okoln²ch 

soukenickĨch mŊst (TŚeb²ļ, Jihlava, ...). Polenġt² souken²ci vyr§bŊli sukno i napŚ. 

pro rakouskou arm§du, kter® vozili do vojenskĨch skladŢ v Terstu. Export polensk®ho sukna 

do vzd§lenŊjġ²ch lokalit Rakouska zajiġŠoval kontakt s okoln²m svŊtem (Praha, Hradec 

Kr§lov®, Brno, Bavorsko, Haliļ, ...), a t²m kompenzoval urļitou izolovanost Poln®, kter§ 

nemŊla pŚ²m® dopravn² a hospod§Śsk® spojen² s okoln²m svŊtem. PŚi vĨrobŊ sukna doch§zelo 

i ke kooperaci mezi polenskĨmi ģidovskĨmi obchodn²ky a polenskĨmi vĨrobci sukna. 

Polenġt² Ģid® zajiġŠovali n§kup ovļ² vlny a vĨrobu drasla. O soukenictv² se zmiŔuji 

i v kapitole 5 tĨkaj²c² se historie Poln®, protoģe soukenictv² znaļnŊ souviselo s historickĨm 

vĨvojem mŊsta, potaģmo s t²m, kdo polensk® panstv² vlastnil.  

 Hospod§ŚskĨ rozvoj mŊsta negativnŊ ovlivnil v r. 1863 velkĨ poģ§r a v r. 1871 i fakt, 

ģe trasa severoz§padn² dr§hy Polnou minula o 5 km. ĂSoukenick® Śemeslo ztratilo er§rn² 

dod§vky pro vojsko a pracovalo jiģ jen pro drobnĨ prodej na okoln²ch trz²ch. (...) Ostatn² 
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n§hradn² prŢmysl, hlavnŊ ġkrob§renstv², nestaļil svoj² kapacitou zajistit dostatek 

pracovn²ch pŚ²leģitost²ñ (Hlad²k, 1969, s. 25). Od 90. let byly zakl§d§ny vŊtġ² obuvnick® 

d²lny. V z§vislosti na ¼padku soukenick®ho Śemesla zaļalo kdysi vĨznamn® mŊsto upadat 

a klesal poļet obyvatel v Poln®.  

 NepŚ²znivĨ hospod§ŚskĨ vĨvoj v Poln® neovlivnila ani stavba lok§ln² dr§hy. ĂPoļet 

obyvatel se z pŚedv§leļn®ho sļ²t§n² lidu v roce 1910 sn²ģil ze 4526 obyvatel do roku 1921 

na 4188 obyvatel.ñ (Prchal, 2006, s. 11). Samostatnou republiku pŚijali obyvatel® Poln® 

s velkĨm oļek§v§n²m. Jejich oļek§v§n² v oblasti hospod§Śsk® ale nebylo naplnŊno. Poln§ 

marnŊ usilovala o realizaci trati na Brno a nebyly zde realizov§ny podnikatelsk® z§mŊry jako 

stavba muniļn² tov§rny, Kudrn§ļovy gum§rny a obuvnick® tov§rny firmy BaŠa. DŢsledkem 

byl nedostatek pracovn²ch pŚ²leģitost² pro vŊtġinu ģivitelŢ m²stn²ch dŊlnickĨch rodin. 

ĂTo mŊlo vliv na fakt, ģe Śada lid², pŚedevġ²m z dŊlnickĨch profes², nemohla v m²stŊ naj²t 

uplatnŊn² ani sehnat z§kladn² prostŚedky k obģivŊ.ñ (Ļejka et al., 1992, s. 123). V Poln® 

fungovaly podniky pouze lok§ln²ho vĨznamu, jako byla Sl§mova tov§rna na vĨrobu 

kovov®ho zboģ², pila a ġkrob§rna Amylon.  

 V 30. letech 20. stol. se Ļeskoslovensko dostalo do velk® hospod§Śsk® krize. 

ĂZ§roveŔ se projevovaly rozd²ly mezi jednotlivĨmi oblastmi st§tu a pr§vŊ Ļeskomoravsk§ 

vrchovina patŚila k tŊm hŢŚe postiģenĨm krajŢm.ñ (K§rn²k 2000 cit. dle Piskov®, 2009, 

s. 534). Polnou vlna nezamŊstnanosti postihla jeġtŊ pŚed vypuknut²m hospod§Śsk® krize. ĂJiģ 

v roce 1926 propouġt² 7 obuvnickĨch z§vodŢ 96 dŊln²kŢ.ñ (Jaroġ, 1989, s. 18). BŊhem 30. let 

se zvĨġily poļty nezamŊstnanĨch na Polensku na nŊkolik set. V t® dobŊ v Poln® fungovala 

elektr§rna, mŊġŠanskĨ pivovar, polenskĨ velkostatek, P§tkova a Proch§zkova pila, Sl§mova 

tov§rna na kovov® zboģ² a drobn² Śemesln²ci a obchodn²ci. NŊkteŚ² z nich zamŊstn§vali 

i nŊkolik zamŊstnancŢ (do 10 osob). Ve 30. letech polensk§ samospr§va Śeġila probl®my 

s nezamŊstnanost² vĨstavbou obecn²ch cest a obecn²ch domkŢ. Radn² se snaģili hledat 

zpŢsoby, jak alespoŔ zm²rnit nepŚ²zniv® ģivotn² podm²nky obļanŢ. Vypisovaly se obecn² 

d§vky, prob²haly veŚejn® stravovac² akce. Ļejka (1992) uv§d², ģe s pomoc² pŚiġel tak® spolek 

Viktorin, kterĨ pŚijal n§vrh, aby nezamŊstnan² pracovali pŚi rŢznĨch prac²ch prosp²vaj²c²ch 

vzhledu mŊsta za stravenky a jeden den za mzdu. Dalġ² zm²nka o t®to krizi je v kapitole 5 

HistorickĨ vĨvoj mŊsta Poln§. 
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 V r. 1930 probŊhlo opŊt sļ²t§n² lidu, v Poln® bylo registrov§no 665 domŢ, ve kterĨch 

ģilo 4101 obyvatel (Prchal, 2006). Ļ§st obyvatelstva Poln® tvoŚili Ģid®. V prvn² ļtvrtinŊ 

20. stolet², kdyģ ģila v Poln® jiģ jen ģidovsk§ menġina, vġichni Ģid® jiģ pouģ²vali jako 

komunikaļn² jazyk ļeġtinu a vŊtġinou ani jidiġ a hebrejsky neznali. Ļ§st jich byla schopn§ 

komunikovat v nŊmļinŊ, protoģe hodnŊ jejich pŚ²buznĨch ģilo v prŢmyslovĨch centrech 

s pŚevl§daj²c²m nŊmecky mluv²c²m obyvatelstvem. V dobŊ tzv. prvn² republiky ģilo v Poln® 

jen nŊkolik ģidovskĨch rodin, jelikoģ velk§ ļ§st ģidovsk®ho obyvatelstva z Poln® odeġla 

po r. 1848, dalġ² ļ§st se vystŊhovala po r. 1863 (velkĨ poģ§r) a zbytek po r. 1868 (absolutn² 

¼Śedn² emancipace ģidovsk®ho obyvatelstva). VŊtġina mladĨch obyvatel ģidovsk®ho 

vyzn§n² se pŚesouvala do velkĨch mŊst jako Praha, Brno, a hlavnŊ do prŢmyslovĨch center. 

K posledn² vlnŊ odchodŢ ĢidŢ z Poln® vedla neblaze zn§m§ Hilsneri§da, o kter® se v²ce 

zmiŔuji v kapitole 5. V dobŊ 1. republiky byla v Poln® ģidovsk®ho vyzn§n² rodina 

Aufrechtova, tŚi rodiny s pŚ²jmen²m Basch, rodina D¿rheimova, rodina Pol§ļkova a rodina 

Subertova. D§le zde ģilo nŊkolik osamŊlĨch ģen a jeden muģ vdovec. Kolem r. 1938 

se do Poln® pŚistŊhovalo nŊkolik osob ģidovsk®ho pŢvodu z Rakouska a z pohraniļ². 

NaŚ²zen² omezuj²c² ģivot ģidovsk®ho obyvatelstva se nevyhnula ani obļanŢm ģidovsk®ho 

pŢvodu v Poln®. Jednoho dne dostali vġichni Ģid® ģij²c² v Poln® povol§vac² l²stek, 

aby se dostavili do sbŊrn®ho t§bora v TŚeb²ļi. 12. kvŊtna 1942 kr§ļel prŢvod ģidovsk®ho 

obyvatelstva na n§draģ² v Poln®, 18. kvŊtna 1942 odjel prvn² transport polenskĨch obļanŢ 

ģidovsk®ho pŢvodu z TŚeb²ļe smŊr Terez²n. Holocaust pŚeģily jen ļtyŚi polensk® obļanky 

ģidovsk®ho pŢvodu. Poln§ tragicky pŚiġla o ļ§st obyvatelstva, kter§ pro mnoh® znamenala 

ztr§tu pŚ§tel a zn§mĨch, na kter® vzpom²nali aģ do konce ģivota (Vomelov§, 2022).  

 K vĨrazn®mu poklesu obyvatelstva doġlo i po skonļen² druh® svŊtov® v§lky. Po roce 

1945 byla vŊtġina nŊmeck®ho obyvatelstva z okoln²ch vesnic s nŊmeckou menġinou, kter§ 

pŚijala Ś²ġsk® obļanstv², odsunuta na ¼zem² NŊmecka. Obyvatel® Poln® ļasto odch§zeli 

do m²st, kter§ nab²zela vŊtġ² pracovn² pŚ²leģitosti jako byla Jihlava a prŢmyslovŊ 

se rozv²jej²c² ĢŅ§r nad S§zavou (novŊ vybudovanĨ ĢńAS), ale tak® Praha ļi Brno (Prchal, 

2006). NŊkter® rodiny se zapojily do dos²dlov§n² pohraniļ².  

 Po r. 1948 zah§jily v Poln® ļinnost n§rodn² podniky Tokoz (kovovĨroba), byla 

postavena textiln² tov§rna Pleas, kde naġly zamŊstn§n² vŊtġinou ģeny. Ve sv® ļinnosti d§le 
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pokraļovaly m²stn² pily, ml®k§rna, Amylon, DŚevaŚsk® z§vody Poln§ zaļaly s vĨrobou 

dveŚ². Ļ§st obyvatelstva naġla zamŊstn§n² v St§tn²m statku Oseva a JZD Poln§. Menġ² poļet 

obyvatelstva pracoval v komun§ln²ch sluģb§ch a obchodŊ. ĂPo spr§vn²m zaļlenŊn² ļtyŚ 

okoln²ch obc² se poļet obyvatel zvĨġil na 5025 v roce 1980. V dalġ²ch letech jiģ tato hranice 

nebyla pŚekroļena.ñ (Prchal, 2006, s. 11).  

4.2 Historie ġkolstv² v mikroregionu Polensko 

 Pro snadnŊjġ² porozumŊn² situaci v Poln® a okoln²m ġkolstv² se autorka zamŊŚila jen 

na ġkoly v nejbliģġ²m okol² Poln®, tj. v mikroregionu Polensko, odkud ģ§ci postupnŊ zaļ²nali 

doj²ģdŊt do ġkoly v Poln®. Poln§ a jej² okol² leģela v tŊsn®m sousedstv² tzv. Sprachinsel Iglau, 

proto je tŚeba br§t v potaz, ģe v nŊkterĨch obc²ch v nejbliģġ²m okol² Poln® (Doln² VŊģnice 

a Nov® Dvory) bylo obyvatelstvo jazykovŊ sm²ġen®. V obc²ch s pŚevaģuj²c² nŊmecky 

mluv²c² vŊtġinou (Doln² VŊģnice a Nov® Dvory) fungovaly tzv. menġinov® ļesk® ġkoly. 

I v Poln® fungovala do r. 1900 mimo ļeskou ġkolu i ġkola nŊmeck§. Transformovala 

se z m²stn² ģidovsk® ġkoly a vyuģ²valy ji nejen ģidovsk® dŊti, ale i synov® m²stn²ch 

Śemesln²kŢ, aby se nauļili nŊmecky pro potŚeby sv® ģivnosti. O t®to ġkole bude v²ce uvedeno 

v kapitole 6 Historie ġkoly v Poln®. 

 Jiģ pŚed zaveden²m povinn® ġkoln² doch§zky Mari² Terezi² v r. 1774 prob²hala mimo 

Polnou vĨuka i v DobroutovŊ a ve VŊģniļce. V DobroutovŊ (ļesk§ obec) se vyuļovalo 

od r. 1746. ĂZpoļ§tku se vĨuka psan², ļten² a poļtŢ praktikovala pouze po domech a nejsp²ġe 

jen v rodin§ch, kde o to st§li. Prvn²m Ś§dnĨm uļitelem v DobroutovŊ se stal aģ v roce 1809 

Josef Sobotka. PŚed jeho pŚ²chodem vyuļoval v obci m²stn² rod§k VavŚ²n Ļaloud.ñ (Prchal 

a Ġup, 2006, s. 55). Ve VŊģniļce (ļesk§ obec) ġkola existovala od r. 1750, kdy vĨuka 

prob²hala v jedn® ġkoln² uļebnŊ v soukrom®m domŊ. R. 1756 byla postavena jednopatrov§ 

ġkoln² budova.  

 Ġkolsk§ reforma byla uv§dŊna v ģivot na venkovŊ pomalu pro nedostatek vhodnĨch 

budov, vyuļuj²c²ch a finanļn²ch prostŚedkŢ. ĂV Janovic²ch se zaļalo vyuļovat v r. 1793 

v domŊ ļ. 7, kde se jeġtŊ na poļ§tku 20. stolet² Ś²kalo U KantorŢ.ñ (Sobotka, 1991, s. 2). 

V nedalek® Z§born® (ļesk§ obec) ġkola ¼dajnŊ existovala kolem r. 1780. Pam§tn² knihy, 

kter® mŊly bĨt ps§ny od r. 1836, se nezachovaly. I v HrbovŊ (ļesk§ obec) se poļ§tkem 

19. stolet² vyuļovalo po domech, r. 1821 uļil Jan Strnad v m²stnosti sv®ho domu. Nov§ 
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ġkoln² budova byla v HrbovŊ postavena r. 1829. Tato budova byla pozdŊji v r. 1880 

pŚestavŊna na novou, prostornŊjġ² budovu. 

 Ġkoly (nŊmeck§ a ļesk§) fungovaly rovnŊģ v obc²ch VŊģnice. V Horn²ch VŊģnic²ch 

si m²stn² ļesk§ menġina postavila vlastn² ġkolu, kter§ byla otevŚena 28. z§Ś² 1884. Do t® doby 

byly dŊti vyuļov§ny po soukromĨch domech (ĠK 3). 

 V nedalekĨch NovĨch Dvorech, kde ģili pŚev§ģnŊ obļan® nŊmeck® n§rodnosti, 

dokl§d§ existenci ġkoly ĂPamŊtn² kniha nŊmeck® ġkoly Nov® Dvoryñ z let 1796ï1892. 

Vyuļovac²m jazykem byla na ġkole v NovĨch Dvorech do r. 1945 nŊmļina. Vyuļovalo se 

ve velk® m²stnosti domku, nyn² ļp. 21. Zde se uļilo aģ do r. 1891, kdy byla dokonļena 

vĨstavba nov® ġkoln² budovy. ĂPo vzniku Ļeskoslovensk® republiky v r. 1918 chodily do t®to 

ġkoly pouze dŊti nŊmeck® n§rodnosti. (...) Ļesk® dŊti nejprve chodily do ġkoly v obci VŊģnice. 

ĻeskĨch obyvatel v obci pŚibĨvalo, a tak byla zŚ²zena r. 1926 ļesk§ menġinov§ ġkola, 

pro kterou byla pronajata m²stnost ve statku p. Doġka ļp. 6. Uļitel® museli do NovĨch DvorŢ 

doj²ģdŊt z Poln®. Dnem 24. 6. 1939 skonļilo vyuļov§n² v ļesk® ġkole a dŊti zaļaly chodit 

od 1. tŚ²dy do Poln®. NovŊ se zaļalo vyuļovat v NovĨch Dvorech 3. z§Ś² 1945 v budovŊ 

bĨval® nŊmeck® ġkoly ļp. 33.ñ (rukopis M. Rychl®, 2021). PŚes protesty rodiļŢ byla ġkola 

v NovĨch Dvorech rozhodnut²m Odboru ġkolstv² a kultury ONV v JihlavŊ k 1. 9. 1966 

z dŢvodu nedostatku ģ§kŢ zruġena a dŊti zaļaly navġtŊvovat ġkolu v Poln®.  

 V pov§leļnĨch letech prudce klesal poļet dŊt² navġtŊvuj²c²ch ġkolu v Z§born®, 

pro jednotŚ²dku zde bylo pouze 12 dŊt². Ġkola byla tedy zruġena a ģ§ci zaļali doj²ģdŊt 

od r. 1962 do ġkoly v Poln® (Chv§talov§ et al., 2002). 

 Ġkola v Janovic²ch fungovala aģ do r. 1971, kdy byla zruġena a ģ§ci zaļali doj²ģdŊt 

do Poln®. ĂPro malĨ poļet osmi dŊt² (smŊrnice ministerstva ġkolstv² stanov² nejm®nŊ 15 dŊt²) 

bylo rozhodnuto pŚ²pisem ġkolsk®ho odboru ONV v JihlavŊ podepsanĨm Josefem 

Zaplat²lkem, vedouc²m odboru, a Frantiġkem Popelkou, okresn²m ġkoln²m inspektorem, 

ze dne 9. 2. 1971.ñ (Sobotka, 1991, s. 19ï20). Roku 1974 byla ġkola ve VŊģniļce zruġena 

pro nedostatek ģ§kŢ. DŊti zaļaly doj²ģdŊt do polensk® ġkoly (Prchal, 2003). V DobroutovŊ 

ġkola fungovala do r. 1978, kdy ġkolu navġtŊvovalo pouze 12 ģ§kŢ (Prchal a Ġup, 2006). 

Ġkola v HrbovŊ byla v r. 1978 slouļena se ġkolou v BrzkovŊ. V BrzkovŊ fungovala 
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1. a 2. tŚ²da, v HrbovŊ 3. a 4. tŚ²da. I ġkola v HrbovŊ byla pro malĨ poļet ģ§kŢ po r. 2000 

zruġena. Ģ§ci doj²ģd² do ġkoly v Poln®. V BrzkovŊ ġkola st§le funguje jako m§lotŚ²dn² ZĠ.  
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5 HistorickĨ vĨvoj mŊsta Poln§ 

 MŊsto Poln§ m§ dlouhou historii, kter§ zaļ²n§ zhruba ve 12. stolet². Jej² zachycen² je 

pro tuto pr§ci nezbytn® z toho dŢvodu, ģe dokl§d§ vĨznam mŊsta bŊhem rŢznĨch 

historickĨch obdob². Historick® ud§losti ovlivŔuj²c² vĨvoj mŊsta Poln§ byly zachyceny 

chronologicky, ale ne pŚ²liġ podrobnŊ, protoģe se nejedn§ prim§rnŊ o pr§ci tĨkaj²c² se historie 

mŊsta. 

 Osudy a vĨvoj mŊsta na poļ§tku jeho existence ovlivŔovala hlavnŊ Polnou 

proch§zej²c² Uhersk§ (nŊkdy v literatuŚe tak® nazĨv§na Habersk§ nebo Jantarov§) stezka. 

Ve spojitosti s existenc² t®to obchodn² cesty byl vybudov§n na ostrohu chr§nŊn®m baģinami 

polenskĨ hrad. ĂKolonizaļn² proces Ļeskomoravsk® vrchoviny vstoupil v 11. stolet² a v prvn² 

polovinŊ 12. stolet² do sv®ho z§vŊreļn®ho st§dia. Systematicky je kolonizov§no cel® ¼zem², 

jak n§s o tom pŚesvŊdļuj² hlavnŊ archeologick® n§lezy, ale i nŊkter® pam§tky rom§nsk® 

sakr§ln² architektury a m²stn² jm®na.ñ (Ļejka et al., 1992, s. 25). Na trase Habersk® stezky 

za mŊstem je soutŊska, kter§ je z ļ§sti vytes§na do sk§ly. Tato lokalita se nazĨv§ Kleġter, 

coģ ļesky znamen§ z§roģ². Traduje se, ģe zde prov§dŊla povŊŚen§ osoba vĨbŊr poplatku 

za hovŊz² dobytek, kterĨ byl hn§n z Uher na sever do Pobalt².  

 Intenzita osidlov§n² Polenska se jeġtŊ zvĨġila po objeven² naleziġŠ stŚ²bra v ġirġ²m 

okol² Jihlavy a Havl²ļkova Brodu. Prvn² p²semn§ zm²nka o Poln® se datuje 7. ļervencem 

1242, kdy kr§l V§clav I. na KŚivokl§tŊ potvrdil darovac² listinu Jana z Poln® (Jana z Bratļic) 

ve prospŊch mistra a bratŚ² ġpit§lu Panny Marie v Jeruzal®mŊ, tedy Ś§du nŊmeckĨch ryt²ŚŢ.  

 Jako od¼mrŠ polensk® panstv² z²skali p§ni z Lip®. ĻenŊk z Lip® 6. dubna 1356 

postoupil hrad a mŊsteļko Polnou s pŚ²sluġnĨmi vesnicemi Jeġkovi z Pirkġtejna. Jeho vnuk, 

Hynek Pt§ļek z Pirkġtejna, byl v dobŊ, kdy v zemi vl§dlo prakticky bezvl§d², jednou 

z nejvlivnŊjġ²ch osobnost² a st§l od r. 1438 prakticky v ļele utrakvistick® strany aģ do sv® 

n§hl® smrti 27. srpna 1444 na Rataj²ch (Ġandera, 2009). Rozġ²Śil polensk® panstv² a vytvoŚil 

velmi rozs§hl® dominium. Poruļn²kem jeho dcery Mark®ty, kter§ celĨ rozs§hlĨ majetek 

zdŊdila, se stal Jan Ļ§belickĨ ze Soutic (Ļejka et al., 1992). Ten spravoval cel® jej² dŊdictv² 

vļetnŊ Poln®.  ĂV dobŊ Ļ§belick®ho spr§vcovstv² se dozv²d§me o zaloģen² ġpit§lu v Poln®. 

Podle listiny z 21. Ś²jna 1447 se o to zaslouģil sluģebn²k Hynce Pt§ļka z Pirkġtejna 
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z vladyck®ho rodu Jan Sezima z Rochova.ñ (TureckĨ 1947 cit. dle Ļejky, 1992, s. 38). 

To dokl§d§, ģe v Poln® jiģ fungoval ġpit§l pŚi kostele sv. Anny.  

 Roku 1463 uzavŚel s dŊdiļkou panstv² Mark®tou Pt§ļkovnou z Pirkġtejna, syn kr§le 

JiŚ²ho z PodŊbrad, Viktorin z Kunġt§tu sŔatek. Viktorin z Kunġt§tu, kn²ģe MinsterberskĨ, 

se ¼ļastnil tehdejġ²ho veŚejn®ho ģivota, v dob§ch v§leļnĨch proslul jako odv§ģnĨ bojovn²k 

a hrdina (Pojmon, 1991). V ļervnu r. 1468 pobĨval na Poln® JiŚ² z PodŊbrad v r§mci 

v§leļn®ho dŊn² za vp§du vojsk Maty§ġe Korv²na na Moravu. Jiģ 8. Ś²jna 1468 se synovi 

ZdeŔka KonopiġŠsk®ho ze Ġternberka (odpŢrce J. z PodŊbrad), Janovi ze Ġternberka, 

podaŚilo obsadit lst² Polnou. V t® dobŊ r. 1468 zde pobĨval i Maty§ġ Korv²n. Polensk® 

panstv² okupovali Ġternberkov® t®mŊŚ jeden§ct let po celou dobu aģ do usm²Śen² s n§stupcem 

JiŚ²ho z PodŊbrad ï kr§lem Vladislavem JagellonskĨm. Po uzavŚen² sm²ru mezi obŊma 

t§bory na tzv. Svatov§clavsk®m snŊmu doġlo r. 1479 k restituci zabaven®ho majetku 

katolick® ġlechty a Ġternberkov® se mohli vr§tit na sv§ panstv².  Vr§tili Viktor²novi 

z Kunġt§tu jeho majetek. Ten se vr§til z maŅarsk®ho zajet² a ujal se v listopadu r. 1479 opŊt 

sv®ho majetku (Ļejka et al., 1992).  

 25. listopadu 1479 vydal Viktor²n z Kunġt§tu pro dalġ²ch 150 let nejdŢleģitŊjġ² listinu 

pro mŊsto Polnou. ZajiġŠovala mŊstu jeho politick® postaven² a podm²nky pro hospod§ŚskĨ 

vzestup a rozvoj. Urļil mŊstu Poln® stejnĨ pr§vn² Ś§d, jako mŊlo kr§lovsk® mŊsto Jihlava 

s vĨjimkou Śemesel. VŊnoval mŊstu svŢj dŢm, kterĨ slouģil jako radnice a provozoval 

se v nŊm sklad soli a vĨļep v²na. VĨnos z vĨļepu v²na a prodeje soli mŊl bĨt vŊnov§n 

na udrģov§n² a opravy hradeb, z ļehoģ vyplĨv§, ģe Poln§ v t® dobŊ byla jiģ ohrazena 

hradbami. Potvrdil vġechny vĨsady udŊlen® dŚ²vŊjġ²mi majiteli a udŊlil mŊstu mŊstskĨ erb 

a pr§vo ļerven® peļeti (500 let privilegia Viktorina z Kunġt§tu, 1979). Soudn² pravomoc 

nad celĨm panstv²m mŊl m²t pŚibyslavskĨ soud. ĂO ģivotŊ prost®ho lidu v²me v nejstarġ²m 

obdob² polenskĨch dŊjin velmi m§lo. Zm²nky v privilegi²ch jsou velmi kus® a ostatn² p²semn® 

zpr§vy se nezachovaly, takģe toto ¼dob² polenskĨch dŊjin je vlastnŊ histori² polenskĨch p§nŢ. 

Aģ poļ²naje rokem 1562 mŢģeme ļerpat z gruntovn²ch knih zpr§vy o majitel²ch domŢ, jejich 

povol§n², rodinnĨch pomŊrech, sporech a jin® ¼daje.ñ (Hlad²k, 1969, s. 8). 
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 Roku 1522 ļeġt² p§ni oļek§vali Ludv²ka Jagellonsk®ho u nedalekĨch Janovic, kde se 

nach§z² i pamŊtn² k§men, kterĨ pŚipom²n§ m²sto setk§n². V t® dobŊ vlastnili Polnou p§ni 

Trļkov® z L²py. Syn Buriana Trļky ï Jan roku 1538 prodal Polnou, PŚibyslav a opravu 

pohledsk®ho kl§ġtera Karlovi z Valdġtejna a jeho manģelce Eliġce z Postupic (Pojmon, 

1991). Po smrti Karla z Valdġtejna r. 1543 zdŊdila panstv² jeho manģelka a nezletil§ dcera 

KateŚina.  

 V t® dobŊ doch§z² ke konjuktuŚe ļesk®ho soukenictv². Eliġka z Postupic, vdova 

po Karlu z Valdġtejna, obnovila polenskĨm souken²kŢm cechovn² Ś§d (Hlad²k, 1969). 

Polnou kr§tce nato postihly dvŊ pohromy. Roku 1551 vyhoŚelo cel® mŊsto kromŊ z§mku 

a roku n§sleduj²c²ho, tedy r. 1552 Polnou zas§hla morov§ epidemie (Pojmon, 1991).  

 Roku 1553 se provdala KateŚina z Valdġtejna za Zachari§ġe z Hradce a na Telļi. 

Zachari§ġ z Hradce byl dobrĨ hospod§Ś, kterĨ se o sv® statky v Poln® a v PŚibyslavi staral 

osobnŊ, coģ vedlo k hospod§Śsk®mu vzestupu a rozkvŊtu jeho panstv². Po velk®m poģ§ru 

r. 1584 Zachari§ġ z Hradce pŚestavŊl polenskĨ hrad v renesanļn² z§mek. PŚestavba byla 

dokonļena r. 1586. 6. ¼nora 1589 zemŚel Zachari§ġ z Hradce. Majitelem polensko-

pŚibyslavsk®ho panstv² se stal Adam II. z Hradce. R. 1596 zemŚel Adam II. z Hradce, 

n§stupce byl jeho syn J§chym OldŚich. Potvrdil vġechna privilegia mŊsta Poln§ (Sedl§ļek, 

1936).  

 Smlouvou z 3. listopadu 1597 prodal panstv² Hetv²kovi Ģejdlicovi ze Ġenfeldu. Jeho 

n§stupce syn Jan mimo jin® potvrdil i platy polensk®mu dŊkanovi ï nekatol²kovi a knŊzŢm. 

Je doloģeno fungov§n² ġkoly pŚi dŊkanstv² (Ļejka et al., 1992). ĂDŊkan mŊl vydrģovat 

jednoho nŊmeck®ho knŊze, kterĨ by ve ġpit§ln² kapli slouģil nŊmeckĨm obyvatelŢm. MŊl tak® 

poskytovat stravu ġkoln²mu rektorovi a kantorovi, kantor mŊl od nŊj dost§vat 6 kop 

m²ġeŔskĨch roļnŊ, kdeģto rektor bral 8 kop od mŊstsk® rady. Do dŊkanovy kompetence 

spadalo i obstar§n² varhan²ka. V kostele na nedŊln²ch mġ²ch zp²vali buŅ ġkoln² ģ§ci nebo 

liter§tsk® bratrstvo, faru mŊl dŊkan opravovat buŅ s§m nebo na opravy odv§dŊt 10 kop m²ġ. 

na radnici. Za pohŚby se platilo dŊkanovi, kaplanovi, ģ§kŢm za zpŊv, zvon²kovi a hrobaŚi.ñ 

(PŢģa 1923 cit. dle Ļejky, 1992, s. 50). 

 Rudolf Ģejdlic, tehdejġ² majitel Poln®, schvaloval stavovsk® povst§n² a roku 1620 

ļekal zimn² kr§l Fridrich FalckĨ na polensk®m z§mku na poselstv² moravskĨch stavŢ. Jako 
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stoupenec Fridricha Falck®ho a stavovsk®ho povst§n² byl Rudolf Ģejdlic potrest§n 

konfiskac² veġker®ho majetku a Poln§ byla r. 1623 prod§na kardin§lovi Frantiġkovi 

z Ditrichġtejna (Ļejka et al., 1992).   

 V dalġ² ļ§sti pŚehledu historickĨch ud§lost², kter® z§sadnŊ ovlivnily ekonomickĨ, 

pŚ²padnŊ i soukromĨ ģivot obyvatel Poln®, se autorka zabĨvala ļleny rodu DitrichġtejnŢ 

a jejich n§stupcŢ jen pokud vĨznamnŊ zas§hli do historie mŊsta.  

 Roku 1626 byla zruġena vġechna star§ privilegia, byla udŊlena nov§ s vloģenĨmi 

novĨmi povinnostmi vŢļi vrchnosti. ĂNovĨ majitel pastv² daroval poddanĨm od¼mrŠ 

a osvobodil je ļ§steļnŊ od robot, jen ti, kdo mŊli potahy, museli roļnŊ jeden den pracovat 

na pansk®m a ti, kdo konŊ nemŊli, odbĨvali jeden den ruļn² pr§ce na vrchnostenskĨch pol²ch 

ļi luk§ch pŚi ģn²ch. Vrchnost si d§le vym²nila pŚ²pŚeģ na vzd§lenost 4 mil od mŊsta. MŊstu 

bylo potvrzeno pr§vo voln®ho skladu a prodeje soli, c²nu a mŊdi.ñ (Pojmon 1991 cit. dle 

Ļejky, 1992, s. 54). 

 Pr§vov§reļn²ci nesmŊli prod§vat pivo levnŊji neģ panskĨ pivovar a platili za tuto 

vĨsadu poplatek. V okoln²ch vs²ch smŊli pŢsobit z Śemesel jen kov§Śi. Poļet trhŢ byl 

rozġ²Śen na ļtyŚi. Byl upraven mŊstskĨ znak a typ§Ś (tj. peļetidlo) odstranŊn²m symbolŢ rodu 

ĢejdlicŢ ze Ġenfeldu (PŚibyl, 1965). 

 Obyvatel® mŊsta Poln§ byli zat²ģeni velkĨm mnoģstv²m dan² a poplatkŢ. MŊsto bylo 

ekonomicky vyļerp§no pobytem vojsk a drancov§n²m ġv®dskĨch plukŢ z nedalek® Jihlavy. 

7. ļervence 1645 Ġv®dov® vydrancovali a zap§lili z§mek.  Likvidace budovy byla dokonļena 

r. 1646 ï Ġv®dy a najatĨmi sedl§ky. Ġv®dov® r. 1647 vtrhli do Poln® znovu. ĂPŚestoģe dostali 

vĨpaln®, zap§lili z§mek a Doln² mŊsto.ñ (Hlad²k, 1969, s. 15). V letech 1646 a 1647 Ś§dil 

v Poln® mor. Ukonļen² tŚicetilet® v§lky bylo pro Polnou vysvobozen²m. Po smrti 

Maxmili§na z Ditrichġtejna dŊdil r. 1655 jeho syn Ferdinand Josef, potvrdil Poln® vĨsady 

a podporoval souken²ky. Daroval Poln® novou barevnu za poplatek 18 krejcarŢ z kaģd®ho 

kusu sukna (Hlad²k, 1968).  

 Roku 1680 Ś§dil v Poln® opŊt mor, nakaģen² morem byli shromaģŅov§ni v lesn²m 

¼dol² za Homol².  
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 Prvn² podrobnŊjġ² zpr§va o ģidovsk®m os²dlen² v Poln® se poj² s n§vġtŊvou kn²ģete 

Ferdinanda v Poln® r. 1676, kdy se zabĨval problematikou ĢidŢ. V t® dobŊ Ģid® obĨvali 

pŚ²mo ve mŊstŊ pouze dva domy. Jak jich pŚibĨvalo, bylo rozhodnuto Ģidy soustŚedit 

do jednoho m²sta-tzv. ghetta, kter® bylo vystavŊno za Horn² branou mŊsta (Pojmon, 1991). 

V roce 1684 byla vybudov§na prvn² synagoga. Roku 1695 byl postaven ģidovskĨ obecn² 

dŢm. Ģid® pŚin§ġeli vrchnosti nemalĨ zisk ï odeb²rali panskou koŚalku, v²no a pivo, platili 

vysok® n§jmy a poplatky. R. 1712 ģidovsk® mŊsto vyhoŚelo. Bylo koncem roku 1714 

dobudov§no ï dos§hlo koneļn®ho poļtu domŢ 32 (Ļejka et al., 1992).  

 Roku 1689 byl zaloģen Ferdinandem Josefem z Ditrichġtejna novĨ panskĨ ġpit§l 

pro ġest chudĨch (TureckĨ, 1947). Spojil jej s nadac² ġpit§lskou a snaģil se zasahovat 

do hospodaŚen² nadace. V letech 1690ï1693 nechal Frantiġek Ditrichġtejn pŚestavŊt z§mek. 

ĂPŚedhrad², pak vĨchodn² a jiģn² stranu vnitŚn²ho n§dvoŚ² z gruntŢ novŊ vystavŊl, vġe ostatn² 

vġak poboŚil a s zem² srovnal, jak se dosud nach§z². Po takovĨch zmŊn§ch a pŚemŊnŊn® 

star®ho hradu na novĨ z§mek vyk§zal jej k obydl² ¼Śedn²kŢm panskĨm.ñ (Sedl§ļek, 1936, 

s. 164).  

 V§lky o rakousk® dŊdictv² v letech 1740ï1748 postihly tŊģce Polnou, kterou 

proch§zela vojska rŢznĨch n§rodnost² a zŢst§valy po nich menġ² i vŊtġ² hospod§Śsk® ġkody, 

ale nejhorġ² bylo, ģe voj§ci zavlekli do Poln® i mor (Ļejka et al., 1992). 

 V r. 1759 na ģidovsk®m mŊstŊ mimo synagogy, obecn²ho domu a l§znŊ pŚibyl i ġpit§l. 

Od r. 1785 zde byla ġkoln² budova. Rok 1811 je obdob²m nejvŊtġ²ho rozkvŊtu ģidovsk®ho 

mŊsta.  

 V letech 1770ï1771 jako n§sledek pŚedch§zej²c²ch v§lek a ne¼rody um²rali lid® 

na Polensku hladem. Karel Maxmili§n jiģ za sv®ho ģivota r. 1781 pŚedal statky Janu Karlovi, 

kterĨ je spravoval aģ do roku 1808. Roku 1786 byl v Poln® zŚ²zen magistr§t. Z§mek 

byl poġkozen v II. polovinŊ 18. st. nŊkolika poģ§ry. Naposledy vyhoŚel r. 1794. Poln® 

se dotkly i napoleonsk® v§lky. Proch§zej²c² arm§dy konfiskovaly potraviny, krmivo 

pro zv²Śata, obuv, odŊvy a zabavily chr§movĨ poklad. MŊsto muselo nejen platit vĨpaln® 

ciz²m arm§d§m, ale tak® postavit 60 muģŢ zemŊbrany (Ļejka et al., 1992). 
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 Od r. 1808 spravoval panstv² Frantiġek Josef. V dŢsledku poģ§ru v r. 1794 bylo 

stŚedisko panstv² pŚeneseno r. 1810 do PŚibyslavi. K velk®mu poklesu ģidovsk®ho 

obyvatelstva v Poln® doġlo v dŢsledku poģ§ru, jeģ vypukl v r. 1823. VyhoŚelo cel® ģidovsk® 

mŊsto. Po tomto poģ§ru odeġla Śada ĢidŢ, pŚesto jich ale v Poln® zŢstalo v²ce jak 500 osob 

(Ļejka et al., 1992).  

 Jak bylo zm²nŊno jiģ v podkapitole 4.1, hospod§ŚskĨ vzestup Poln® byl ovlivnŊn 

zejm®na soukenictv²m. Je tŚeba dodat, ģe pŚi svĨch cest§ch se obchodn²ci se suknem 

setk§vali s novĨmi myġlenkovĨmi proudy nejen v technick® oblasti, ale i v oblasti n§rodn²ho 

uvŊdomŊn², kter® pŚin§ġeli do mŊsta (Pfaff, 1995). T²m kompenzovali tlak okol², protoģe 

Poln§ se v t® dobŊ nach§zela v tŊsn®m sousedstv² tzv. ĂSprachinsel Iglauñ. V mnoha 

vesnic²ch v okol² Poln® pŚevaģovalo nŊmecky mluv²c² obyvatelstvo, kter® se zde usadilo 

pot®, co skonļila tŊģba a zpracov§n² stŚ²bra, jak uģ bylo zm²nŊno.  

 Konec Bachova absolutismu a ř²jnovĨ diplom znamenal nejen urļit® uvolnŊn² 

politick®, ale i rozvinut² kulturn²ho ģivota. ĂOd 60. let vznik§ v Poln® Śada novĨch spolkŢ 

a instituc²; jako napŚ. 1869 uļitelskĨ spolek KomenskĨ, 1869 Sokol, 1872 sbor dobrovolnĨch 

hasiļŢ (...).ñ (Jaroġ, 1989, s. 15). V Poln® bylo zaloģeno i nŊkolik kulturn²ch instituc² napŚ. 

zpŊv§ckĨ spolek Ļestm²r (1862), Ļten§Śsk§ beseda (1863) a MŊġŠansk§ beseda (1876). 

Mimo jin® vznikl i ochotnickĨ spolek (dodnes funguj²c²), kterĨ od r. 1887 nese jm®no JiŚ²ho 

PodŊbradsk®ho. 

 Do hospod§Śsk®ho i kulturn²ho ģivota krutŊ zas§hl v srpnu 1863 velkĨ poģ§r, 

kdy vyhoŚelo t®mŊŚ cel® vnitŚn² mŊsto. Bez pŚ²stŚeġ² zŢstalo 546 rodin. NŊkter® z nich 

pozdŊji opustily Polnou a vystŊhovaly se do Severn² Ameriky, mezi vystŊhovalci byli 

i m²stn² Ģid®. Jednalo se asi o 95 osob. V r. 1866 po por§ģce v prusk® v§lce proġli Polnou 

nejprve uprchl²ci, pot® i t®mŊŚ tŚicetitis²cov§ arm§da a do Poln® byla zavleļena cholera, 

na kterou bŊhem 40 dnŢ zemŚelo 225 osob (Hoffmannov§, 1969). R. 1868 bylo v Poln® 

zŚ²zeno okresn² hejtmanstv², ke kter®mu byly pŚidŊleny okresy Poln§, PŚibyslav a Ġtoky 

(Hlad²k, 1969). 

 Ve spojitosti s pŚ²pravou N§rodopisn® vĨstavy Ļeskoslovansk® bylo v Poln® 

zaloģeno v r. 1898 MŊstsk® muzeum, ve kter®m byly uloģeny shrom§ģdŊn® sb²rkov® 

pŚedmŊty, kterĨmi byla N§rodopisn§ vĨstava v Praze obesl§na.  
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 Koncem 19. stolet² se Poln§ objevila na str§nk§ch rakousko-uhersk®ho tisku 

ve spojitosti s vraģdou devaten§ctilet® ġvadleny Aneģky HrŢzov®, k n²ģ doġlo 29. 3. 1899. 

Na z§kladŊ nepŚ²mĨch svŊdectv² byl za vraha oznaļen nepŚ²liġ inteligentn² mlad²k, zdejġ² 

Ģid, Leopold Hilsner, kterĨ poch§zel z chud® rodiny. Protoģe bylo tŊlo Aneģky HrŢzov® 

nalezeno na B²lou sobotu a Velikonoce toho roku pŚipadaly na konec ģidovsk®ho sv§tku 

Pesach, vznikla domnŊnka, ģe se Aneģka HrŢzov§ stala obŊt² ritu§ln² vraģdy. Hilsner 

byl nejprve v r. 1899 v Kutn® HoŚe, pot® r. 1900 v P²sku odsouzen k trestu smrti. K jeho 

odsouzen² ale dodnes neexistuj² dŢkazy. Proti povŊr§m o ritu§ln² vraģdŊ a protiģidovskĨm 

projevŢm se postavil dokonce i T. G. Masaryk, kterĨ pozad² procesu oznaļil za antisemitsk®. 

Za tuto projevenou podporu se mu dostalo nen§visti ļ§sti veŚejnosti, adresov§na mu byla 

napŚ. tato b§sniļka: ĂZaslouģil bys, Masaryļku, j²t s Hilsnerem na houpaļku!ñ. Leopold 

Hilsner nakonec dostal milost v r. 1918 od Karla I. Tato ud§lost dodnes rezonuje 

ve spoleļnosti a je ļastĨm t®matem ¼vah a spekulac².  

 Po 1. sv. v§lce se do Poln® postupnŊ vraceli i voj§ci, kteŚ² bojovali v Śad§ch rakousko-

uhersk® arm§dy nebo v Śad§ch italskĨch, francouzskĨch a ruskĨch legi². PŚi sļ²t§n² 

v§leļnĨch obŊt² na ģivotech v 1. sv. v§lce v r§mci polensk®ho okresu je moģno dospŊt 

k poļtu t®mŊŚ 400 obŊt². Zaļ§tky nov® republiky byly na cel®m ¼zem² novŊ vznikl®ho st§tu 

velmi sloģit®, byl nedostatek potravin a ten se projevil v Poln® v r. 1919 hladovĨmi bouŚemi 

(Prchal, 2006). 

 Obdob² tzv. prvn² republiky nebylo z hlediska hospod§Śsk®ho pro Polnou a jej² okol² 

pŚ²zniv®. RetardovanĨ hospod§ŚskĨ vĨvoj mŊsta jistŊ ovlivnilo ġpatn® ģelezniļn² spojen² 

s okoln²m svŊtem. Obyvatelstvo z§pasilo s nedostatkem pracovn²ch pŚ²leģitost², 

coģ ovlivŔovalo jejich politickou levicovou orientaci. Drobn² ģivnostn²ci, z§pas²c² o pŚeģit² 

v r§mci pŚetlaku nab²dky jejich sluģeb a vĨrobkŢ (nov® prodejny firmy BaŠa v JihlavŊ 

a NŊmeck®m BrodŊ), zajiġŠovali svoje z§sobov§n² soubŊģnĨm provozov§n²m drobnĨch 

hospod§Śstv². VelkĨ poļet obyvatelstva Poln® ale tvoŚili tzv. bezzemci, kteŚ² ģili pouze 

z n§mezdn² pr§ce. Tj. buŅ pracovali jako dŊln²ci v m²stn²ch nŊkolika malĨch vĨrobn²ch 

podnic²ch, tj. Sl§movŊ tov§rnŊ na kovov® zboģ², na P§tkovŊ a Proch§zkovŊ pile, v TaurovŊ 

obuvnick® tov§rnŊ, d§le jako n§den²ci v m²stn²m velkostatku, jako sezonn² pracovn²ci 

v Amylonu, nŊkolik dŊln²kŢ bylo zamŊstn§no v m²stn²m pivovaru a vĨrobnŊ sodovky, 
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ļi v m²stn² ml®k§rnŊ. NŊkteŚ² muģi doj²ģdŊli do nedalek® skl§rny v dneġn²m Dobron²nŊ. 

Mal§ ļ§st obyvatel doj²ģdŊla do Jihlavy, kde pracovali jako ¼Śedn²ci nebo dŊln²ci v nŊkter® 

z jihlavskĨch tov§ren. Ale ani Jihlava nebyla pŚ²liġ prosperuj²c²m prŢmyslovĨm mŊstem, 

pŚevl§daly zde textiln² tov§rny, tov§rna na zpracov§n² tab§ku. I kdyģ se veden² mŊsta snaģilo 

o zvĨġen² poļtu pracovn²ch pŚ²leģitost² snahou o z²sk§n² um²stŊn² napŚ. arm§dy nebo tov§rny 

na vĨrobu stŚeliva, bylo ne¼spŊġn®. I pŚes veġker® snahy veden² mŊsta se v Poln® nikdy 

nepodaŚilo zcela vyŚeġit nezamŊstnanost a cel§ situace se zhorġila ve 30. letech vġeobecnou 

kriz². MŊsto Śeġilo situaci nouzovĨmi pracemi, almuģenkami, stravenkami, vĨvaŚovnou 

obŊdŢ pro dŊti apod. D²ky t®to ekonomick® krizi se stala v²tŊzem voleb v roce 1936 

do obecn²ho zastupitelstva m²stn² organizace KSĻ (Jaroġ, 1989). 

 Co se tĨļe kulturn²ho a spoleļensk®ho ģivota, bŊhem tzv. prvn² republiky byl 

obohacen o novŊ vznikl® spolky a sdruģen². Mimo jiģ funguj²c²ho pŊveck®ho spolku Ļestm²r 

a ochotnick®ho spolku JiŚ² PodŊbradskĨ, vznikl divadeln² spolek Merkur, vedle Sokola 

zaļala fungovat Federace dŊlnick® tŊlovĨchovy (nahradila jiģ funguj²c² DŊlnickou 

tŊlovĨchovnou jednotu), Klub ļeskĨch turistŢ, byl zaloģen Skaut, kterĨ sdruģoval ml§deģ 

bez rozd²lu soci§ln²ho pŢvodu. PŚi HusovŊ knihovnŊ zaļalo r. 1926 fungovat loutkov® 

divadlo (Prchal et al., 2014).  

 Vznikaly i spolky se soci§ln² a podpŢrnou n§pln². Byl to DŊlnickĨ konzum, Hal²ŚovĨ 

spolek podporuj²c² chudou ġkoln² ml§deģ, odboļka Okresn² p®ļe o ml§deģ, N§rodn² jednota 

poġumavsk§. Posledn² dva zm²nŊn® spolky mimo svoji osvŊtovou ļinnost v oblasti p®ļe 

o zdrav² dŊt² shromaģŅovaly oġacen² a obuv, potraviny pro nezamŊstnan®. 

 V r. 1939 pŚich§z² okupace, nŊmeck® ¼Śady naŚ²dily zastaven² ļinnosti vġech spolkŢ. 

Fungoval pouze sbor dobrovolnĨch hasiļŢ, kterĨ byl vyuģ²v§n i jako poģ§rn² hl²dky, 

a N§rodn² souruļenstv². Bylo uzavŚeno muzeum a veġker§ kulturn² aktivita byla utlumena. 

VŊtġina nezamŊstnanĨch byla tot§lnŊ nasazen§, jednalo se o nŊkolik set osob z Poln® a jej²ho 

okol². Byli nasazeni i nŊkteŚ² ģenat² muģi, napŚ. ģelezniļ§Śi.  ObŊt² nacistick® perzekuce 

se stalo 81 osob z Śad polenskĨch obļanŢ. V nacistickĨch koncentraļn²ch t§borech 

a nŊmeckĨch k§znic²ch zahynulo 10 osob (mimo jin® i n§ļeln²k Sokola, uļitel V§clav 

Ġkarka), 3 osoby byly popraveny, obŊt² rasov® perzekuce se stalo 38 polenskĨch ĢidŢ, 

vr§tily se pouze 4 ģeny. ObŊti na ģivotech byly i v Śad§ch tot§lnŊ nasazenĨch (15 osob). 



34 

 

PŚi osvobozeneckĨch boj²ch zahynuly 4 osoby a 11 osob zahynulo pŚi likvidaci munice 

(Hlad²k, 1969).   

 Po roce 1945 se z hlediska zamŊstnan² vr§tilo obyvatelstvo k pŢvodn²m povol§n²m. 

Doġlo k pomŊrnŊ velk® migraci pracovn²ch sil, protoģe mlad² muģi, kteŚ² se vr§tili z tot§ln²ho 

nasazen², odch§zeli do prŢmyslovĨch center. Rok 1948 zpŢsobil jeġtŊ vŊtġ² migraci mladĨch 

lid², kteŚ² naġli uplatnŊn² v novŊ vybudovanĨch podnic²ch, tj. hlavnŊ v nedalek®m ĢŅ§ru, 

kde byl vybudov§n n. p. ĢńAS, aby byla Śeġena velk§ nezamŊstnanost obyvatelstva 

na VysoļinŊ.  

 PolenskĨ velkostatek od konce 19. stolet² drģela rodina KinskĨch aģ do roku 1948. 

Zn§rodnŊnĨ velkostatek se stal souļ§st² St§tn²ho statku Oseva. Nad§le fungovali drobn² 

ģivnostn²ci, kteŚ² soubŊģnŊ hospodaŚili na svĨch malĨch pol²ch a chovali jednu aģ dvŊ kr§vy. 

Produkci vŊtġinou spotŚebovali spoleļnŊ se svoj² rodinou, pŚebytky, hlavnŊ ml®ko 

buŅ odv§dŊli do m²stn² ml®k§rny, nebo prod§vali ostatn²mu obyvatelstvu.  

 Kolektivizace, tj. ustaven² druģstev tzv. III. typu v okol² Poln® zaļala aģ v roce 1956, 

vŊtġina drobnĨch zemŊdŊlcŢ vstupovala do JZD dobrovolnŊ, i kdyģ neradi, protoģe jejich 

potomci odch§zeli za lehļ² prac² do tov§ren a velkĨm hospod§ŚŢm chybŊly n§mezdn² s²ly, 

kter® by byly ochotn® pracovat jako sez·nn² pracovn²ci, pŚ²padnŊ pacholci a dŊveļky, 

protoģe v tov§rn§ch byla osmihodinov§ pracovn² doba a volnĨ ļas, coģ pŚi pr§ci 

v zemŊdŊlstv² mladĨm lidem chybŊlo. Z toho dŢvodu zbyli na venkovŊ jen hospod§Śi a starġ² 

lid®, takģe obdŊl§v§n² pol² a zajiġtŊn² skliznŊ zaļalo bĨt obt²ģn®. Z toho dŢvodu se vstupu 

do JZD obecnŊ obļan® nebr§nili, a nakonec i nŊkteŚ² sedl§ci z dŢvodu nedostatku pracovn²ch 

sil a t²m p§dem i neschopnosti obdŊlat svoje pole, pŚ²padnŊ plnit dod§vky, vstupovali 

do JZD. Ļasto se po kr§tk® dobŊ dostali do veden² JZD, protoģe drobn² hospod§Śi nemŊli 

zkuġenosti s obdŊl§v§n²m vŊtġ²ch ploch. V okoln²ch vesnic²ch bylo tak® nŊkolik pŚ²padŢ 

tzv. Ărozkulaļen²ñ, tj. vystŊhov§n² ze statku, coģ se tĨkalo nŊkolika obc². Ļasto k tŊmto 

ĂexcesŢmñ vedlo i vyŚizov§ni osobn²ch ¼ļtŢ. V 70. letech se polensk® JZD stalo souļ§st² 

JZD Vysoļina (PozŢstalost Stanislava Sobotky-rodinnĨ archiv). 

 V prŢbŊhu dalġ²ch desetilet² byly zlepġov§ny podm²nky pro ģivot v Poln®, byl 

vybudov§n novĨ vodovod, v r. 1982 byla v Poln® zah§jena plynofikace. Zejm®na 

v 70. a 80. letech 20. stol. doġlo k vĨrazn®mu zvĨġen² bytov® vĨstavby. V Poln® byla 
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dostupn§ zdravotn² p®ļe (m²stn² zdravotn² stŚedisko) a veġker® potŚebn® z§zem² pro ģivot 

obyvatel mŊsta. 

 Poln§ byla v r. 2007 prohl§ġena HistorickĨm mŊstem roku 2006. Za urļit® specifikum 

mŊsta Poln® lze povaģovat, ģe zde i nad§le funguje pŊveckĨ spolek Ļestm²r a ochotnickĨ 

spolek JiŚ² PodŊbradskĨ, Spolek polensk®ho muzea, loutkov® divadlo, Husova knihovna, 

kter® za sebou maj² v²ce neģ 100letou tradici. Poln§ je dnes obecnŊ zn§m§ zejm®na svou 

Ămrkvancovou pout²ñ, kter§ je opravdu ojedinŊl§, ale bohuģel tak® neslavnŊ proslulou vlnou 

antisemitismu spojenou s vraģdou Aneģky HrŢzov®.  

 ArchitektonickĨmi dominantami mŊsta Poln® jsou ļtyŚi kostely, z nichģ nejvŊtġ² 

je barokn² dŊkanskĨ kostel Nanebevzet² Panny Marie, kterĨ je n§rodn² kulturn² pam§tkou 

(viz pŚ²loha B1). Ke kostelŢm patŚ² jeġtŊ ġpit§ln² kostel sv. Anny a dva hŚbitovn² kostely-

kostel sv. KateŚiny a kostel sv. Barbory. BohosluģebnĨm ¼ļelŢm do okupace slouģila tak® 

synagoga na KarlovŊ n§mŊst². Mimo sakr§ln² pam§tky je v Poln® hrad a z§mek (viz pŚ²loha 

B2), ve kter®m je v souļasn® dobŊ um²stŊno MŊstsk® muzeum Poln§. 
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6 Historie ġkoly v Poln® 

6.1 Obecn§ historie ġkoly 

 K historii polensk® ġkoly se dochovalo velk® mnoģstv² p²semnĨch i hmotnĨch 

pam§tek. MŊstsk® muzeum Poln§ spravuje expozici Star® polensk® ġkoly. Tato expozice 

n§vġtŊvn²kŢm nab²z² moģnost vidŊt, jak vypadal byt kantora, interi®r ļtvrt® tŚ²dy hlavn² 

ġkoly, kabinet pomŢcek, ļern§ kuchynŊ ļi vĨstavn² m²stnost (viz pŚ²loha B3). PŚestoģe 

se autorka v pr§ci zamŊŚuje na obdob² polensk® ġkoly aģ od r. 1873, povaģuje za dŢleģit® 

pouk§zat na celkovĨ vĨvoj ġkolstv² v dan®m m²stŊ, proto v kr§tkosti uv§d² i starġ² historii 

ġkoly v Poln®. 

13.ï17. stolet² 

 Prvn² ġkoly byly ve mŊstech zŚizov§ny pŚi far§ch. V Poln® o takov® ġkole nejsou 

ģ§dn® p²semn® zpr§vy, ale lze usuzovat podle vĨznamu mŊsta, ģe i tady ve 13. stolet² 

podobn§ ġkola existovala (Hlad²k, 1965). ZŚejmŊ prvn² dosud zn§m§ zm²nka o polensk® 

ġkole poch§z² z r. 1447. Jak Hlad²k (1965) uv§d², nŊkter® podrobnosti o fungov§n² tehdejġ² 

ġkoly se dozv²d§me ze zachovanĨch vrchnostenskĨch instrukc² mŊstu z r. 1594 (vĨġe 

ġkoln®ho, platy uļitelŢ, ...). ĂOd husitsk® revoluce byl zes²len vliv praģsk® university, tehdy 

utrakvistick®, na venkovsk® ġkolstv², coģ znamenalo jeho rozkvŊt. Rektor university 

dosazoval i do Poln® za uļitele absolventy praģsk®ho vysok®ho uļen².ñ (Hlad²k, 1965, s. 5). 

Tito absolventi museli dos§hnout hodnosti bakal§Śe. Ze z§pisu rektora vysokĨch ġkol 

praģskĨch Martina Bach§ļka zn§me i tŚi jm®na tŊchto dosazenĨch bakal§ŚŢ do Poln®. 

Poļ§tkem 17. stolet² byli dosazeni: Johanes KvŊtonskĨ, Samuel SuġickĨ a Martin Smrļek 

(alias Polidensis, coģ znamen§ PolenskĨ) (Fiġer, 2015). Je tedy tŚeba pouk§zat na to, ģe 

uģ na poļ§tku 17. stolet² v Poln® vyuļovali kvalifikovan² uļitel®.  

18.ï19. stolet² 

 Aģ do poloviny 18. stolet² mŊla tehdy farn² ġkola ļtyŚi uļitelsk§ m²sta. Po ¼padku 

ġkolstv², jenģ byl zpŢsoben hospod§ŚskĨm rozvratem a vylidnŊn²m za tŚicetilet® v§lky, 

se v prŢbŊhu 18. stolet² zaļala ¼roveŔ ġkolstv² zvolna zvyġovat. V Poln® byly tŚ²dy ġkoly 

rozm²stŊny v rŢznĨch domech, Ăve vnitŚn²m mŊstŊ byly v ļp. 39 a 99, na horn²m pŚedmŊst² 

v ļp. 148.ñ (Fiġer, 2015, s. 58). Fiġer (2015) tvrd², ģe v t® dobŊ mŊla polensk§ ġkola dobrou 
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¼roveŔ, protoģe mnoho jej²ch ģ§kŢ odch§zelo na vyġġ² studia (zejm®na teologii). V r. 1750 

byla pro vĨuku poskytnuta m²stnost na Kaplance (viz pŚ²loha B4) vedle dŊkanstv², ta slouģila 

jako jedin§ tŚ²da ġkoly. Vyuļov§ny ovġem byly jen dŊti bohatĨch mŊġŠanŢ (Hlad²k, 1965). 

V souļasn® dobŊ v budovŊ tehdejġ² Kaplanky s²dl² Policie ĻR (viz pŚ²loha B5).  

 D²ky terezi§nskĨm reform§m v r. 1774 se vzdŊl§n² dostalo vġem vrstv§m 

obyvatelstva. Jak je uvedeno v kapitole 2., z§konem z r. 1774 byly zavedeny tŚi druhy ġkol: 

trivi§ln², hlavn², norm§ln². Hlavn² ġkoly byly zŚizov§ny v krajskĨch mŊstech. Fiġer (2015) 

uv§d², ģe zŚizov§n² hlavn²ch ġkol neprob²halo tak rychle, a proto r. 1782 vydal c²saŚ Josef II. 

naŚ²zen², aby byly zŚizov§ny ġkoly mŊstsk® o ļtyŚech (vĨjimeļnŊ tŚech) tŚ²d§ch. ĂTakovou 

mŊstskou ġkolou stala se i dosavadn² farn² ġkola v Poln®.ñ (Fiġer, 2015, s. 59). Dozor 

nad ¼rovn² vĨuky v trivi§ln²ch i hlavn²ch ġkol§ch zajiġŠovali tŚi typy dozorcŢ: m²stn² ġkoln² 

dozorce, far§Ś (v Poln® dŊkan), okresn² ġkoln² dozorce (vik§Ś). Tito dozorci se ¼ļastnili 

i pololetn²ch a z§vŊreļnĨch roļn²ch zkouġek. V r. 1780 ġkola mŊla jiģ tŚi m²stnosti; dvŊ jako 

uļebny, tŚet² byla bytem uļitele. V r. 1783 byla Kaplanka pro potŚeby ġkoly pŚestavŊna. 

(Ļejka et al., 1992, s. 184). T®hoģ roku otevŚel prim§tor Josef Just ġkolu svĨm projevem, 

byl zaveden n§zev ġkoly ĂK. K. Polnaer Stadtschuleñ (Hlad²k, 1965, s. 6). O dva roky 

pozdŊji byla ġkola rozġ²Śena o dalġ² tŚ²du. UļitelŢm v t® dobŊ bylo svŊŚeno provozov§n² 

a Ś²zen² kosteln²ho kŢru. Kostel v Poln® byl spojen dŚevŊnĨm podloub²m s Kaplankou (Fiġer, 

2015).  

 ĂV r. 1804ï1807 vĨznam polensk® ġkoly jako vġude v Rakousku n§sledkem 

napoleonskĨch v§lek a omezenosti st§tn² byrokracie silnŊ upadl. Pro ġpatnou doch§zku 

se opŊt vyuļovalo jen ve dvou tŚ²d§ch. Mezit²m vyġlo r. 1805 ĂPolitick® zŚ²zen² obecnĨch 

ġkol v c²s. kr§l. dŊdiļnĨch zem²chñ. Dalo obecn®mu ġkolstv², ke kter®mu patŚily i ġkoly re§ln², 

pevnĨ Ś§d.ñ (Hlad²k, 1965, s. 6). Po r. 1808 doch§z² v Poln® k rozkvŊtu mŊstsk® ġkoly. 

PŚich§z² kaplan V§clav Peġina, podporovanĨ ġkoln²m dozorcem J. A. Sadilem, kterĨ 

se zasadil o n§pravu ġkoln² doch§zky, zabĨval se rovnŊģ obsahem vyuļov§n². Fiġer uv§d²: 

ĂJeho z§jem o dobrou povŊst ġkoly byl, moģno Ś²ci, mimoŚ§dnĨ.ñ (Fiġer, 2015, s. 68). 

J. A. Sadil zavedl poŚ§dek nejen do ġkoln² doch§zky, ale i do placen² ġkoln®ho, staral se 

o vybaven² ġkoly. V r. 1811 se kaplan V§clav Peġina zasadil o zaveden² industri§ln² vĨuky 

d²vek na polensk® ġkole (ruļn²/dom§c² pr§ce), d²vky uļila Marie Aurov§. V r. 1811 
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industri§ln² vĨuka d²vek jeġtŊ nebyla zcela bŊģnĨm pŚedmŊtem, coģ poukazuje na snahy 

kaplana V§clava Peġiny zlepġovat ¼roveŔ vĨuky v Poln®. V t®mģe roce byly tŚ²dy rozġ²Śeny 

o ļtvrtou tŚ²du z dŢvodu pŚeplnŊnosti st§vaj²c²ch tŚech tŚ²d. V t® dobŊ na ġkole vyuļovali 

Karel Spinar, Josef Kuhn, Severin Promberger a Jan Duras, katecheti V§clav Peġina, Karel 

Ļerm§k, V§clav Z§viġka (ĠK 1). VĨuka na polensk® ġkole mŊla dobrou ¼roveŔ a znalosti 

ģ§kŢ byly odpov²daj²c², o ļemģ se pŚesvŊdļil i A. PaŚ²zek (Śeditel praģsk® norm§ln² ġkoly), 

kterĨ byl pŚ²tomen veŚejnĨm zkouġk§m (Hlad²k, 1965). J. A. Sadilovi vyj§dŚil uzn§n² 

a podpoŚil myġlenku povĨġit polenskou ġkolu na ġkolu hlavn². Ġkola byla povĨġena na ġkolu 

hlavn² r. 1818 (ĠK 3).  

 Hlavn² ġkola ļ²tala pŊt tŚ²d, dvŊ niģġ² element§rn² tŚ²dy, ve kterĨch se vyuļovalo 

v ļesk®m jazyce, a tŚi vyġġ², tzv. hlavn² tŚ²dy, kde byla vĨuka vedena v nŊmeck®m jazyce. 

Do r. 1825 spravoval ġkolu zdejġ² dŊkan Josef Martinec. V r. 1825 poprv® v historii ġkoly 

nahradil c²rkevn²ho Śeditele ġkoly laickĨ Śeditel, zaslouģilĨ uļitel, Severin Promberger. 

PolenskĨ rod§k Severin Promberger byl ve sv® pr§ci dŢslednĨ, zavedl knihu uļitelskĨch 

porad, tŚ²dn² vĨkazy, dokonce i knihu cti ģ§kŢ polensk® hlavn² ġkoly (Ļejka et al., 1992). 

Jak ze ġkoln² kroniky vyplĨv§, rozv²jel i praktick® schopnosti ģ§kŢ jejich prac² ve ġkoln² 

ġtŊpnici, kter§ byla zaloģena r. 1836 (ĠK 3). Za Prombergerova pŢsoben² vyuļoval na ġkole 

tak® vlasteneckĨ knŊz Anton²n Kol§rskĨ (pŚ²tel Karla Havl²ļka Borovsk®ho), kterĨ dŢslednŊ 

dbal na to, aby se ģ§ci uļili ļeskĨ jazyk (Fiġer, 2015). Po Śediteli Prombergerovi vedl ġkolu 

kr§tce prozat²mn² Śeditel Josef Kuhn, kter®ho dne 11. bŚezna 1850 dle jmenovac²ho dekretu 

nahradil obrozeneckĨ uļitel Ign§c Spinar. V r. 1851 do ġkoly nastoupili na m²sta uļitelŢ dva 

polenġt² rod§ci Anton²n Klus§ļek a Kaġpar Knittel (ĠK 3).  

 V roce 1855 doġlo na hlavn² ġkole v Poln® z dŢvodu velk®ho poļtu ģ§kŢ 

k organizaļn²m zmŊn§m. Byly zruġeny dvŊ nejniģġ² element§rn² tŚ²dy a ke st§vaj²c²m tŚem 

hlavn²m tŚ²d§m, kter® byly tŚ²dami sm²ġenĨmi, pŚibyla ļtvrt§ tŚ²da rozdŊlen§ na dvŊ paraleln² 

tŚ²dy, chlapeckou a d²vļ² (Ļejka et al., 1992). KvŢli nedostatku m²sta byla nav²c pronajata 

m²stnost v domŊ ļ.p. 112.  

 R. 1863 zas§hl polenskou ġkolu poģ§r. Ģ§ci skl§dali p²semn® zkouġky, kdyģ n§hle 

vypukl poģ§r. ĂDŚ²v, neģ se Śiditel o tom pŚesvŊdļiti mohl, jiģ p§dily d²tky, kter® u oken l®pe 

zaslechly, co se bylo stalo, ze ġkoly, vġe leģeti nechavġe, podobnŊ i z ostatn²ch tŚ²d jiģ d²tky 
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ven bŊģely.ñ (ĠK 3, s. 167). BŊhem poģ§ru shoŚel kostel, ale i dŊkansk® staven² a ġkola. 

Celkem shoŚely dvŊ tŚetiny mŊsta. ĂSl. Rada hned peļovala o vystaven² ġkoly, aby se v pravĨ 

ļas zase vyuļovati mohlo (...)" (ĠK 3, s. 170). R. 1866 byly ve ġkole provedeny dalġ² stavebn² 

¼pravy, byla zŚ²zena nov§ tŊlocviļna, kter§ byla 1. kvŊtna 1866 slavnostnŊ otevŚena (ĠK 3). 

Je tŚeba zm²nit, ģe polensk§ hlavn² ġkola obeslala i svŊtovou vĨstavu v PaŚ²ģi v r. 1867, 

kam byly zasl§ny Ăkr§sopisn® seġity a kreslen² ģ§ku 4. tŚ²dy a sb²rku broukŢñ (ĠK 3, s. 192). 

V r. 1869 konļ² obdob² polensk® obrozeneck® ġkoly, kter® pŚipom²n§ expozice polensk®ho 

muzea (tzv. Star§ ġkola).  

 Na ¼sil² obrozeneckĨch uļitelŢ nav§zali i jejich n§sledovn²ci z Śad uļitelŢ m²stn²ch 

i uļitelŢ z okol², kteŚ² se v r. 1870 v Poln® seġli, a ustavili spolek Budeļ (ĠK 3). 

O okolnostech vzniku uļitelskĨch spolkŢ jako byla pr§vŊ Budeļ je v²ce pojedn§no v kapitole 

VĨvoj ġkolstv² v ļeskĨch zem²ch v letech 1774ï1952 (viz kapitola 2). C²saŚsko-kr§lovsk§ 

okresn² ġkoln² rada vyzvala mŊsto, aby zŚ²dilo komit®t pro vĨstavbu ġkoly. NovŊ zŚ²zen®mu 

komit®tu byl pŚedloģen rozpoļet na ļ§stku 49 273 zlatĨch, kterĨ vzhledem k tomu ģe mŊsto 

10 let po poģ§ru bylo st§le zadluģeno, nebyl pŚijat (ĠK 3). Kaplanka s pŚibĨvaj²c²m poļtem 

ģ§kŢ absolutnŊ nedostaļovala, byly pronajaty m²stnosti pro vĨuku v dalġ²ch pŊti domech 

na n§mŊst². V domech na n§mŊst² byly m²stnosti, kter® dŚ²ve slouģily jako soukenick® d²lny, 

tud²ģ byly opravdu velk® a mohly bĨt vyuģity pro vĨuku ģ§kŢ. R. 1882 byla obecn§ ġkola 

sm²ġen§ rozdŊlena na pŊtitŚ²dn² ġkolu chlapeckou a pŊtitŚ²dn² ġkolu d²vļ². ĂVĨnosem c. k. 

zemsk® ġkol. rady ze dne 4. prosince ļ²s. 27154 naŚ²zeno, aby se zdejġ² ġkola dle pohlav² 

rozdŊlila na 5ti tŚ²dn² chlapeckou a 5ti tŚ²dn² d²vļ², pod jednou zpr§vou.ñ (ĠK 3, s. 235). 

Pro mŊsto jako je Poln§ je pomŊrnŊ netypick®, ģe byla m²stn² ġkola tak dlouho ġkolou 

sm²ġenou. Jak vyplĨv§ z vĨġe zm²nŊn®ho, Polnou v r. 1863 zas§hl velkĨ poģ§r, tud²ģ se ġkola 

velmi dlouho potĨkala s nedostatkem prostoru a nedostatkem financ² na opravu. Je ovġem 

tŚeba uv®st, ģe pŚestoģe se d²vky a chlapci uļili pomŊrnŊ dlouho v jedn® spoleļn® tŚ²dŊ, 

nesmŊli spolu sedŊt v lavic²ch. Ve tŚ²d§ch byla oddŊlen§ oddŊlen² chlapeck§ a d²vļ². 

 Chlapci, kteŚ² chtŊli v budoucnu pokraļovat ve studiu, byli nuceni po absolvov§n² 

obecn® ġkoly odej²t na nŊkterou z mŊġŠanskĨch ġkol do okoln²ch mŊst, napŚ²klad do Jihlavy 

nebo Hradce Kr§lov®. VĨjimeļnŊ na mŊġŠanskou ġkolu odch§zely i d²vky, napŚ²klad 

spisovatelka Vlasta Pittnerov§ absolvovala mŊġŠanskou ġkolu v Hradci Kr§lov®. Veden² 



40 

 

mŊsta usilovalo o zŚ²zen² mŊġŠansk® chlapeck® ġkoly v Poln®. Bohumil Klus§ļek vypracoval 

rozpoļet na vĨstavbu chlapeck® mŊġŠansk® ġkoly za 37 000 zlatĨch. Za tuto ļ§stku bylo 

jiģ moģno stavbu realizovat, a proto byl dne 30. kvŊtna 1880 poloģen z§kladn² k§men. 

ĂPŚ²pisem slavn® c. k. okresn² ġkoln² rady ze dne 25. listopadu 1881 ļ. 1862 ohl§ġeno 

a v sezen² m²stn² ġkoln² rady dne 8. ¼nora 1882 ozn§meno, ģe mŊġŠansk§ ġkola v Poln® 

v z§sadŊ jest povolena a ģe otevŚena bĨti m§ 1. lednem r. 1883.ñ (ĠK 5, s. 2). VĨuka 

na mŊġŠansk® ġkole chlapeck® byla zah§jena v provizorn²ch tŚ²d§ch v domŊ na n§mŊst² 

ļ. p. 48. Prvn²mu otevŚen² budovy chlapeck® mŊġŠansk® ġkoly bylo poģehn§no r. 1883 

v kostele Nanebevzet² Panny Marie za pŚ²tomnosti vġech ģ§kŢ (ĠK 5). NovĨ Śeditel Josef 

Alois ZelenĨ slavnostnŊ pŚevzal od budovy (viz pŚ²loha B6) v Komensk®ho ulici kl²ļe (ĠK 

5). Na zaļ§tku ġkoln²ho r. 1884/1885 byla otevŚena tŚet² tŚ²da mŊġŠansk® ġkoly Ăa tak stala 

se ta ġkola mŊġŠansk§ ¼plnouñ. (ĠK 5, s. 13). V r. 1885 byla popudem uļitelsk®ho sboru 

obecn® a mŊġŠansk® ġkoly v Poln® zaloģena uļitelsk§ jednota KomenskĨ (viz kapitola 2) 

se s²dlem v Poln®. ĂUstavuj²c² schŢze vykonala se dne 15. bŚezna 1885. Zat²mn² vĨbor 

sestavil a vypracoval stanovy, kter®ģ byly veleslavn®mu c. k. m²stodrģitelstv² ku schv§len² 

pŚedloģeny.ñ (ĠK 5, s. 17).  

 VĨznamn§ pro p®ļi o dŊti, kter® nemŊly rodiļe, byla i novŊ otevŚen§ budova 

sirotļince, kterou financoval polenskĨ rod§k, velkoobchodn²k Karel Varh§nek. PŚ²nosn§ 

byla existence Varh§nkov§ ¼stavu (sirotļince) i pro m²stn² ġkolu, protoģe v ļ§sti zahrady 

si mohla zŚ²dit novou ġkoln² ġtŊpnici (ĠK 5). V r. 1885 jako souļ§st Varh§nkova ¼stavu byla 

otevŚena i opatrovna pro mal® dŊti (ĠK 3). Dne 16. z§Ś² 1890 byla otevŚena 1. tŚ²da 

mŊġŠansk® d²vļ² ġkoly, kter§ byla prozat²m um²stŊna pr§vŊ v 1. poschod² budovy 

Varh§nkova ¼stavu (ĠK 5). Po odchodu pŊstounky byla uzavŚena opatrovna 

a ve Varh§nkovŊ ¼stavu byl v pŚ²zem² sirotļinec a v 1. patŚe tŚ²dy d²vļ² mŊġŠansk® ġkoly 

(ĠK 3). Pro vĨuku d²vek byla r. 1898 postavena vlastn² budova v PodŊbradovŊ ulici 

(viz pŚ²loha B8), dvŊ tŚ²dy d²vļ² obecn® ġkoly se pŚestŊhovaly z budovy chlapeck® ġkoly 

do nov® budovy Ăa tak dostalo se chlapeck® ġkole zaŚ²zen² ¼pln®ho, jeģ ļin² vġem 

poģadavkŢm dosti.ñ (ĠK 5, s. 93). R. 1899 byla ve ġkole vybudov§na kresl²rna a sborovna 

pro uļitele (ĠK 5). 
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20.ï 21. stolet² 

 V obou budov§ch se oddŊlenŊ uļili chlapci a d²vky na pŊtitŚ²dn² obecn® a trojtŚ²dn² 

mŊġŠansk® ġkole, pŚi kter® byl r. 1922 zŚ²zen koedukaļn² ļtvrtĨ roļn²k. Protoģe ġkola 

potŚebovala z²skat prostor pro dalġ² tŚ²du, byla r. 1938 pŚepaģena kresl²rna, ļ²mģ vznikly dvŊ 

m²stnosti, tŚ²da a v druh® polovinŊ kabinet. Prostor bĨval®ho kabinetu byl pŚemŊnŊn na tŚ²du.  

 UļitelskĨ sbor se po odstoupen² ¼zem² Sudet promŊnil, nastoupili uļitel® 

z odstoupen®ho ¼zem². BŊhem mobilizace odeġli nŊkteŚ² uļitel®, kteŚ² se po podeps§n² 

Mnichovsk® dohody opŊt vr§tili. Do sloģen² sboru zas§hl i z§kon o vdanĨch uļitelk§ch. 

NŊkter® z nich musely odej²t. Nest§lost pedagogick®ho sboru mŊla neblahĨ vliv 

i na prospŊch ģ§kŢ. Pr§ce ve ġkole byla situac² v zemi velmi zt²ģena a bylo nutno br§t na tuto 

skuteļnost ohled i pŚi klasifikaci. ĂNebylo moģno trestat dŊti za to, zaļ nemohly.ñ (ĠK 7, 

s. 172). 

 Ve ġkole d²vļ² byli ubytov§ni jiģ v r. 1938 uprchl²ci z pohraniļ² (viz pŚ²loha B10). 

Za okupace byly ġkoly pŚejmenov§ny na obecnou a hlavn², koncem r. 1944 byla zabr§na 

chlapeck§ ġkola pro uprchl²ky z Uher a obŊ ġkoly byly opŊt spojeny v budovŊ ġkoly d²vļ², 

ļ²mģ nastalo polodenn² vyuļov§n². V lednu r. 1945 byla vyklizena i d²vļ² ġkola pro nŊmeck® 

vojsko, pozdŊji v n² byla ubytov§na Rud§ arm§da a od 10. 5. 1945 vojsko rumunsk®. D§valy 

se pouze dom§c² ¼koly v pŚeds²ni biografu. Po odsunu vojsk v ļervnu 1945 byla d²vļ² ġkola 

opŊt vr§cena sv®mu ¼ļelu, byla v n² ale st§le i ġkola chlapeck§, proto zŢstalo polodenn² 

vyuļov§n² (Ļejka et al. 1992). Po osvobozen² byl obnoven n§zev obecn§ a mŊġŠansk§ ġkola. 

Ve ġkoln²m r. 1946/1947 doġlo k oddŊlen² spr§vy obecn® a. mŊġŠansk® ġkoly. Ve ġkoln²m 

roce 1948/1949 byla ġkola pŚejmenov§na na ġkolu z§kladn², pŚiļemģ dneġn² 1. stupeŔ byl 

nazĨv§n ġkolou n§rodn². V Poln® existovala tzv. I. n§rodn² ġkola sm²ġen§ (v budovŊ bĨval® 

chlapeck® ġkoly) a II. n§rodn² ġkola sm²ġen§ (v budovŊ bĨval® d²vļ² ġkoly). Protoģe bylo 

v Poln® hodnŊ dŊt², otev²raly se dvŊ 1. tŚ²dy, jedna byla v budovŊ bĨval® d²vļ² ġkoly, druh§ 

v budovŊ bĨval® chlapeck® ġkoly. V r. 1953 byla ġkola potom pŚejmenov§na na osmiletou 

stŚedn² ġkolu a v r. 1961 na z§kladn² dev²tiletou ġkolu.  

 V budovŊ bĨval® ġkoly chlapeck® (v ulici Komensk®ho) s²dl² v souļasnosti 1. stupeŔ 

(viz pŚ²loha B7) v budovŊ, kde se nach§zela ġkola d²vļ² (ulice PodŊbradova) se uļ² ģ§ci 
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2. stupnŊ (viz pŚ²loha B9). V souļasn® dobŊ ġkolu navġtŊvuje asi 590 ģ§kŢ, ġkola mŊla 

k 1. 9. 2020 27 tŚ²d, vļetnŊ jedn® speci§ln² tŚ²dy. Na ġkola pŢsob² 39 pedagogŢ.  

Ģidovsk§, pozdŊji nŊmeck§ ġkola v Poln® 

 Pro komplexnost historie ġkoly v Poln® nelze pominout ģidovskou ġkolu v Poln®, 

protoģe Ģid® ģili v Poln® od 16. stolet².  Ke starġ² minulosti vzdŊl§v§n² ģidovskĨch dŊt² 

nem§me t®mŊŚ ģ§dn® p²semn® prameny, z tradiļn²ho pojet² ģidovsk® vĨchovy ale vyplĨv§, 

ģe k z§kladn²m povinnostem otce patŚilo zasvŊcov§n² svĨch potomkŢ do z§kladŢ hebrejġtiny 

z toho dŢvodu, aby byli schopni ļ²st v n§boģenskĨch knih§ch. Ģid® dbali na vzdŊl§n² 

a minim§lnŊ chlapcŢm se dostalo znalosti ļten², psan², poļ²t§n² a samozŚejmŊ judaismu.  

 Vzhledem k omezen® volbŊ povol§n² ģidovskĨch muģŢ do roku 1848 a prakticky 

aģ do roku 1868, kdy doġlo k ¼pln® pr§vn² emancipaci ĢidŢ (Motyka, 2021), bylo 

pro nŊ vyhrazeno obchodov§n², tj. z§sobov§n² panstv² zboģ²m potŚebnĨm pro fungov§n² 

provozu panstv² a Śemesel provozovanĨch v Poln® a zajiġtŊn² odbytu nadprodukce z panstv² 

a mŊsta na vzd§lenŊjġ² trhy. Jen Ģid® smŊli pŢjļovat pen²ze, coģ bylo kŚesŠanŢm zak§z§no. 

Pro realizaci tŊchto aktivit byla znalost psan², ļten² a poļ²t§n² nezbytnost². M²stn² siln§ 

ģidovsk§ komunita tvoŚila t®mŊŚ 10 % obyvatel, tj. asi kolem 500 aģ 600 osob. JistŊ mezi 

nimi byl i dostateļnĨ poļet dŊt² pro fungov§n² ġkoly.  

 Z torzovitĨch archivn²ch materi§lŢ, kter® jsou pŚev§ģnŊ uloģen® v archivu 

Ģidovsk®ho muzea v Praze, jsou zachov§ny seznamy ġkoln²ch dŊt², kter® jsou v podstatŊ 

z§roveŔ ¼ļetn² knihou placen² ġkoln®ho a programy z§vŊreļnĨch zkouġek. Se jm®ny 

nŊkterĨch vyuļuj²c²ch se mŢģeme sezn§mit z podpisŢ kvitanc² na vyplacenĨ plat. P²semn® 

prameny k ofici§ln² ģidovsk® ġkole poch§z² pŚev§ģnŊ z 19. stolet².  

 Na soukromou ģidovskou ġkolu, kter§ fungovala pŚi m²stn² synagoze nav§zala ġkola, 

kter§ fungovala v souladu se ġkolskou reformou Marie Terezie. TŚ²da (pozdŊji dvŊ tŚ²dy) 

se nach§zela v tzv. obecn²m domŊ, kterĨ soused² se synagogou.  Vyuļovac²m jazykem byla 

nŊmļina. Z tohoto dŢvodu do t®to ġkoly doch§zely i dŊti neģidovsk®ho pŢvodu, kter® 

se po ukonļen² Ś§dn® doch§zky potŚebovaly zdokonalit v nŊmļinŊ (Pojmon, 1991). Jednalo 

se vŊtġinou o syny Śemesln²kŢ a obchodn²kŢ, kteŚ² sv® zboģ² prod§vali i do vzd§lenĨch 

lokalit Rakouska, pozdŊji Rakousko-Uherska. 
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 Roku 1874 byla tato ġkola prohl§ġena za veŚejnou nŊmeckou ġkolu (SOkA Jihlava, 

inv. ļ. 902). Dosavadn² jednotŚ²dn² ġkola se rozġ²Śila na dvoutŚ²dn² s vyġġ²m a niģġ²m 

oddŊlen²m. Po zŚ²zen² mŊġŠansk® ġkoly chlapeck® postupnŊ klesal poļet dŊt² tak, ģe roku 

1895 byla jedna tŚ²da zruġen§ (Pojmon, 1991). K ¼pln®mu zruġen² ġkoly doġlo roku 1900 

pro nedostatek dŊt² (SOkA Jihlava, inv. ļ. 930). Ģidovsk® dŊti doch§zely do ļesk® ġkoly, 

jak vyplĨv§ ze statistik, kter® jsou rovnŊģ souļ§st² t®to diplomov® pr§ce.  

 Posledn²m uļitelem ve veŚejn® nŊmeck® ġkole byl Ign§c Kohr (Archiv Ģidovsk®ho 

muzea v Praze, sign. 34110). Fotografie tehdejġ² podoby ģidovsk® ġkoly viz pŚ²loha B11. 

V pŚ²loze B12 lze vidŊt souļasnou podobu budovy ģidovsk®, pozdŊji nŊmeck® ġkoly. RovnŊģ 

je k dispozici fotografie ģ§kŢ tehdejġ² ģidovsk® ġkoly (viz pŚ²loha B13).  

6.2 Stavebn² vĨvoj ġkoln²ch budov a z§zem² ġkoly 

 Ġkola byla v prŢbŊhu ļasu opravov§na, zvelebov§na a postupnŊ vybavov§na 

n§bytkem. Opravy ġkoly vŊtġinou prob²haly bŊhem pr§zdnin z toho dŢvodu, aby co nejm®nŊ 

zas§hly do bŊģn®ho chodu ġkoly. PravidelnŊ byla provedena vĨmalba tŚ²d, opravy, kter® byly 

nezbytn® jako napŚ. oprava oken, stŚechy, podlahy, ... Ġkola byla tak® pŚizpŢsobov§na 

vyġġ²m standardŢm z hlediska hygienick®ho. M²stn² ġkoln² rada se snaģila ġkolu zvelebovat 

nejen z hlediska kvality vzdŊl§v§n², ale tak® zdrav² ģ§kŢ. DŊti se uļily peļovat o rostliny 

ve ġkoln² zahradŊ, tzv. ġtŊpnici, kter§ nejen ģe byla bŊhem ļasu um²stŊna v rŢznĨch lokac²ch 

mŊsta, ale tak® byla prŢbŊģnŊ upravov§na. PŚestoģe je v pr§ci ļerp§no zejm®na z kronik ļ. 5, 

7, 8, rozhodla se autorka pro ucelenost diplomov® pr§ce ļerpat v tomto krit®riu i ze starġ²ch 

kronik a vybrala tak nŊkolik vĨznamnĨch oprav, kter® pŚispŊly k lepġ²mu prostŚed² ve ġkole 

a navazovaly na nŊ i opravy a ¼pravy ġkoly, kter® jsou zmiŔov§ny ve vybranĨch kronik§ch.  

 Vyġġ²m n§rokŢm na hygienu bylo nutn® pŚizpŢsobit tak® prostŚed² ġkoly. 

R. 1851 byly u budovy Kaplanky vybudov§ny nov® toalety pro dŊti. ĂDŚ²ve musely d²tky aģ 

pod ġlachtu k ġkolsk®mu rybn²ku na stranu choditi, to bylo zdrav² velmi ġkodn®, nebo d²tŊ ve 

ġkole, zvl§ġtŊ v niģġ²ch tŚ²d§ch, kde velkĨ poļet ģ§kŢ se nach§z², rozpaŚen® vyjdouc v zimŊ 

tak daleko ven, lehce se nastuditi a do nebezpeļn® nemoci upadnouti mohlo. Tomu, aby se 

pŚedeġlo, vynasnaģil se pan ġkoln² dohl²ģitel z§chody ve ġkoln²m staven² vystavŊti.ñ (ĠK 3, 

s. 91). 
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 U ġkoly fungovala ġkoln² zahrada, tzv. ġtŊpnice. Po zruġen² pŢvodn² ġtŊpnice 

v r. 1856 z²skala ġkola novĨ prostor pro ġkolku na ovocn® stromy v prostor§ch zahrady 

mŊstsk® nemocnice. ĂNepŚ²jemn® pŚitom jest, ģe vchod do t®to ġkolky jest skrze nemocnici. 

V ļas nŊjakĨch nemoc² nebude radno d²tky do ġkolky voditi, t²m vġak zase se muģe ġkolka 

zanedbati.ñ (ĠK 3, s. 117). V r. 1868 z dŢvodu stŊhov§n² mŊstsk® nemocnice opŊt ġkola 

pŚiġla o svoji ġtŊpnici i m²sto, kde pŊstovala moruġe a chovala bource moruġov®ho. 

Pro chlapeckou ġkolu byla zŚ²zena nov§ zahrada v RŢģov® ulici, kde bylo tak® zaloģeno letn² 

cviļiġtŊ. DŊvļata mŊla ġkoln² ġtŊpnici u sirotļince (ĠK 5). R. 1897 se ġkole dostalo vŊtġ²ho 

pozemku pro zŚ²zen² ġkoln² zahrady u opatrovny. ĂZd§ se, ģe koneļnŊ bude moģno pŚikroļiti 

k trval® ¼pravŊ zahrady.ñ (ĠK 5, s. 81). 

 Ġkola proch§zela mnohĨmi stavebn²mi ¼pravami, ale tak® ¼pravami menġ²ho r§zu, 

kter® ale rovnŊģ pŚisp²valy k lepġ²mu prostŚed² pro vĨuku ģ§kŢ. BŊhem ġkoln²ho 

r. 1901/1902 m²stn² ġkoln² rada poŚ²dila pro ġkolu nov® z§clony, tabule do nŊkolika tŚ²d, 

vĨstavn² skŚ²nŊ na chodbu a vodovod do zahrady (ĠK 5). PŚed zaļ§tkem ġkoln²ho 

r. 1904/1905 byla opravena tŊlocviļna, kde byla poloģena nov§ podlaha. Kolem budovy 

ġkoly byl vytvoŚen vzduġnĨ kan§l, aby budova vyschla. O pr§zdnin§ch r. 1913 byla 

provedena velk§ oprava ġkoly, zejm®na kanalizace, byly tak® renovov§ny okenn² r§my 

a fas§da ġkoly (ĠK 5). 

 Na ģ§dost Śeditelstv² mŊġŠansk® ġkoly chlapeck® zakoupila ġkoln² rada dalġ² 

pozemky pŚi dosavadn² letn² tŊlocviļnŊ, kter® byly upraveny k ¼ļelŢm vĨuky TV (ĠK 7). 

V tomt®ģ roce byly tak® vybudov§ny byty pro uļitele. ĂNedostatek bytŢ vhodnĨch 

pro uļitele zaviŔoval ļasto, ģe nemohli jsme sem dostati Ś§dnĨch zkouġenĨch uļitelŢ, 

zejm®na pro ġkolu mŊġŠanskou, a proto odhodlala se obec postaviti obecn² dŢm vedle 

ġkoln²ho cviļiġtŊ s 8 pohodlnĨmi byty asi v cenŊ 380 000 K.ñ (ĠK 7, s. 8). 

 StejnŊ tak i pŚed zaļ§tkem ġkoln²ho r. 1926 Ăbyla provedena restaurace fas§dy ġkoly 

chlapeck®, natŚena okna i menġ² opravy v budovŊ n§kladem 50 000 Kļ.ñ (ĠK 7, s. 27). 

I v roce n§sleduj²c²m bylo provedeno nŊkolik ¼prav ġkoly, byly ĂnatŚeny ġt²ty do ulice, 

spravena stŚecha, natŚeny stolky pro uļitele, nov® konve a opatŚeno i novĨch z§clon.ñ (ĠK 

7, s. 37). RovnŊģ byly natŚeny podlahy v kresl²rnŊ, ŚeditelnŊ, chodbŊ i sborovnŊ olejem proti 

prachu. Byly tak® zakoupeny podstavce pro dŚev§ky (ĠK 7).  
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 V r. 1927 prodala obec letn² cviļiġtŊ ġkoly a vyk§zala ġkole nov® m²sto opod§l 

na svahu. Ģ§ci si vlastn² prac² m²sto upravili. Ale i toto m²sto bylo r. 1928 prod§no, 

a tak ġkola pŚiġla o cviļiġtŊ. ĂOchotou tŊlocviļn® jednoty ĂSokolñ je na ģ§dost sboru velkĨ 

stadion spolku k dispozici, ovġem do odvol§n².ñ (ĠK 7, s. 60). 

 Ġkola byla v prŢbŊhu let zvelebov§na, tŚ²dy i ostatn² prostory ġkoly byly pravidelnŊ 

vymalov§ny, v r. 1928 byly m²stn²m truhl§Śem vyrobeny lavice odpov²daj²c² potŚeb§m ģ§kŢ 

(ĠK 7). O pr§zdnin§ch pŚed zaļ§tkem ġkoln²ho r. 1929/1930 byla opravena stŚecha ġkoly, 

na n²ģ byl poloģen eternit. Byla tak® opravena spadl§ Ś²msa (ĠK 7). V r. 1930 byl ve ġkole 

poloģen novĨ vodovod. ĂPan BedŚich NovotnĨ Śed. z§vodu Amylon vŊnoval ġkole 

na intervenci Śeditele potrub² a mŊġŠ. pivovar povol² odpad zbyteļn® vody z kaġny 

do zahrady ġkoln². Vykop§n² a poloģen² vodovodu hraditi bude m²stn² ġkoln² rada.ñ (ĠK 7, 

s. 73).  

 O pr§zdnin§ch r. 1936 byla ve ġkole zŚ²zena ĂpŚezouv§rnañ. ĂĢactvo se nyn² 

po vstupu do ġkoly pŚezuje do vhodnĨch pŚezŢvek a pak teprve vstupuje do tŚ²d. Nenos² 

do nich bl§ta, ļ²mģ ļistota se znaļnŊ zvĨġila a zdrav² dŊt² nen² prachem ohroģov§no.ñ (ĠK 

7, s. 121). Bylo provedeno tak® velk® mnoģstv² drobnŊjġ²ch ¼prav, kter® se ve ġkole 

pravidelnŊ dŊlaly, a to nat²r§n² tabul², vĨmalba tŚ²d, oprava lavic a ģidl² (ĠK 7). BŊhem 

r. 1937 byly provedeny vŊtġ² ¼pravy ġkoly za 20 000 Kļ. Byly opraveny podlahy v nŊkolika 

tŚ²d§ch a za 6000 Kļ byla tak® poŚ²zena nov§ kamna do tŚ²d a Śeditelny. V r. 1937 bylo 

zakoupeno nov® n§Śad² do tŊlocviļny, v tŊlocviļnŊ byly totiģ pŚed vĨmŊnou velmi nevhodn® 

ģebŚ²ky. ĂProto na ģ§dost Śeditelstv² dala m²st. ġkol. rada udŊlati m²stn²m kol§Śem 

Posp²chalem nov® ģebŚ²ky lepġ² n§kladem 248 Kļ.ñ (ĠK 7, s. 143). Tyto opravy probŊhly 

zŚejmŊ v reakci na ļl§nek, kterĨ se objevil v novin§ch ĂĻesk® slovoñ. Jednalo se o ļl§nek 

s n§zvem ĂPolensk§ tŊlocviļna chlapeck® ġkoly na moļ§le-m²stnost zamoŚen§ ztuchlinou 

a zdravotnŊ z§vadn§ñ. (ĠK 7, s. 154). P²ġe se v nŊm o tom, ģe tŊlocviļna naprosto 

nevyhovuje svĨm ¼ļelŢm, jelikoģ je zde ġpatnĨ vzduch, kterĨ se ned§ vyvŊtrat, proto je cel§ 

m²stnost c²tit ztuchlinou. V ļl§nku se p²ġe tak® o ġpatn®m vyt§pŊn² tŊlocviļny 

a nedostateļn®m vybaven² tŊlocviļny. V ļl§nku jest uvedeno: ĂZa tŊchto pomŊrŢ se 

m§ na chlapeck® ġkole v Poln® prakticky propagovat heslo ĂVe zdrav®m tŊle, zdravĨ duch!ñ 

a m§ se vyhovovati osnov§m o vĨchovŊ k brannosti! JeġtŊ ġtŊst², ģe polenskĨ Sokol propŢjļil 
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ġkol§m sv® letn² cviļiġtŊ, protoģe ġkoly vlastn²ho nemaj². Toho se d§ vġak pouģ²vat jen v l®tŊ, 

ale co v zimŊ?ñ (ĠK 7, s. 154).  

 O tradiļn² mrkvancov® pouti r. 1947 byly zhotoveny a prod§v§ny mrkvov® odznaky. 

Vybran® pen²ze byly vyuģity pro zakoupen² kyvadlovĨch dveŚ² do ġkoly chlapeck® i ġkoly 

d²vļ² (ĠK 8). O ¼pravy ġkoly se v letech 1947ï1948 zasadilo ĂRodiļovsk® sdruģen²ñ, kter® 

z rozpoļtu vyļlenilo finance na novĨ n§bytek do tŚ²d. V r. 1947 byla nav²c opravena stŚecha 

(ĠK 8). R. 1948 byly poŚ²zeny nov® lavice z tov§rny ġkoln²ho n§bytku v Kutn® HoŚe. Cena 

lavic byla pŚes 20 000 Kļs. Ļ§stku zaplatila m²stn² ġkoln² rada (ĠK 8). 

 O pr§zdnin§ch pŚed zaļ§tkem ġkoln²ho r. 1949/1950 byly tŚ²dy vymalov§ny, rozvody 

elektŚiny byly d§ny do trubkovĨch rozvodŢ kvŢli vŊtġ² bezpeļnosti (ĠK 8).  
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7 Konkr®tn² specifika prim§rn²ho stupnŊ ġkoly na z§kladŊ ġkoln²ch 

kronik  

7.1 Statistika ġkoln² doch§zky ģactva 

 StatistickĨ pŚehled ģ§kŢ je zpracov§n na z§kladŊ ġkoln²ch kronik a tŚ²dn²ch vĨkazŢ 

doch§zky a prospŊchu v pravideln®m ļasov®m intervalu 5 let. Statistiky zaļ²naj² prvn²m 

dostupnĨm pŚehledem doch§zky ģactva v r. 1874. Dle zjiġtŊn² autorky poļty ģ§kŢ uveden® 

v kronik§ch ġkoly nebyly zcela kompletn², protoģe byli ne vģdy evidov§ni vġichni ģ§ci, kteŚ² 

ġkolu navġtŊvovali. ĠK 5 byla napŚ²klad vedena na pŢdŊ ġkoly chlapeck®, nebyly tedy 

do statistik zaevidov§ny d²vky. Z toho dŢvodu autorka poļty kontrolovala a doplnila podle 

tŚ²dn²ch vĨkazŢ doch§zky a prospŊchu, kter® jsou uloģen® v SOkA Jihlava. V tabulk§ch 

je uveden poļet ģ§kŢ v jednotlivĨch roļn²c²ch, poļet ģ§kŢ v jednotlivĨch roļn²c²ch podle 

pohlav². Protoģe ġkoln² kroniky a tŚ²dn² vĨkazy doch§zky umoģnily autorce nahl®dnout 

i do sloģen² dŊtsk®ho kolektivu z hlediska n§boģensk® pŚ²sluġnosti, je v tabulk§ch uvedeno 

i n§boģensk® sloģen² dŊtsk®ho kolektivu.  

 Statistiku ġkoln² doch§zky ģactva autorka pŚedkl§d§ ve dvoj² podobŊ, a to v tabulk§ch 

a v grafu. Statistika ġkoln² doch§zky ģactva je zpracov§na do sedmn§cti tabulek, na z§kladŊ 

nichģ byl vytvoŚen graf ġkoln² doch§zky ģ§kŢ. Autorka uv§d² tabulky ¼myslnŊ proto, 

ģe umoģŔuj² pŚedloģit detaily zjiġtŊn® b§d§n²m ve ġkoln²ch kronik§ch a archivn²ch 

materi§lech, kter® nen² moģn® zahrnout v grafu. Skrze tabulky je tak moģn® pouk§zat 

i na detailnŊjġ² fakta jako je poļet ģ§kŢ v jednotlivĨch roļn²c²ch, poļet d²vek a chlapcŢ 

v roļn²c²ch, poļet ģ§kŢ podle n§boģensk® pŚ²sluġnosti.  

 

Ġkoln² rok Roļn²k Poļet 

ģ§kŢ 

celkem 

Poļet 

d²vek 

Poļet 

chlapcŢ 

Katol²ci Ģid®  

1874ï1875 1.tŚ²da 168 80 88   168 - 

 2.tŚ²da 123 64 59   123 - 
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 3.tŚ²da 141 67 74   141 - 

 4.tŚ²da   77 

 

37 40     77 - 

 5.tŚ²da   60 17 43     60 - 

  569 265 304   569 - 

Tabulka ļ. 2 ï Statistika ġkoln² doch§zky ģactva v letech 1874ï1875; 

Zdroj: autorka na z§kladŊ zdroje: Fond: Obecn§ ġkola sm²ġen§ Poln§, ġkoln² rok 1874ï1875, 

inv. ļ. 123-128; ĠK 5 

Ġkoln² rok Roļn²k Poļet 

ģ§kŢ 

celkem 

Poļet 

d²vek 

Poļet 

chlapcŢ 

Katol²ci Ģid®  

1879ï1880 1.tŚ²da 181  97  84 181 - 

 2.tŚ²da 124  58  66 124 - 

 3.tŚ²da 124  66  58 124 - 

 4.tŚ²da 139  76  63 139 - 

 5.tŚ²da 111  56  55 111 - 

  679 353 326 679 - 

Tabulka ļ. 3 ï Statistika ġkoln² doch§zky ģactva v letech 1879ï1880; 

Zdroj: tabulka vytvoŚen§ autorkou na z§kladŊ zdroje: Fond: Obecn§ ġkola sm²ġen§ Poln§, 

ġkoln² rok 1879-1880, inv. ļ. 158-165; ĠK 5 

Ġkoln² rok Roļn²k Poļet 

ģ§kŢ 

celkem 

Poļet 

d²vek 

Poļet 

chlapcŢ 

Katol²ci Ģid®  

1884ï1885 1.tŚ²da 144 63 81 144 - 

 2.tŚ²da 150 72 78 149 1 
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 3.tŚ²da 153 72 81 153 - 

 4.tŚ²da 146 82 64 146 - 

 5.tŚ²da 131 77 54 131 - 

  724 366 358 723 1 

Tabulka ļ. 4 ï Statistika ġkoln² doch§zky ģactva v letech 1884ï1885; 

Zdroj: tabulka vytvoŚen§ autorkou na z§kladŊ zdroje: Fond I. n§rodn² ġkola Poln§ inv. ļ. 16ï

20; II. n§rodn² ġkola Poln§, inv. ļ. 15-19 d²vļ²; ĠK 53 

Ġkoln² rok Roļn²k Poļet 

ģ§kŢ 

celkem 

Poļet 

d²vek 

Poļet 

chlapcŢ 

Katol²ci Ģid®  Evangel²ci 

1889ï1890 1.tŚ²da 152 81 71 151 - 1  

 2.tŚ²da 112 60 52 111 1 - 

 3.tŚ²da 123 61 62 120 3 - 

 4.tŚ²da 153 84 69 153 - - 

 5.tŚ²da 117 54 63 116 1 - 

  657 340 317 651 5 1 

Tabulka ļ. 5ï Statistika ġkoln² doch§zky ģactva v letech 1889ï1890; 

Zdroj: tabulka vytvoŚen§ autorkou na z§kladŊ zdroje: Fond: I. n§rodn² ġkola Poln§, 

inv. ļ. 41ï45; II. n§rodn² ġkola Poln§, inv. ļ.  40ï44; ĠK 5 

 
3 pozn. autorky: V mnoha ġkoln²ch kataloz²ch je u ģ§kŢ ve 4. a 5. tŚ²dŊ uvedeno, ģe odeġli do sluģby a ġkolu 

budou navġtŊvovat v tamn² m²stn² ġkole. NŊkter® dŊti odch§zely do nŊmeck® ġkoly, aby se zdokonalily 

v nŊmļinŊ. Jednalo se pŚev§ģnŊ o chlapce. Do uļebn²ho oboru napŚ. v tomto roce odeġli pouze dva chlapci. 

NŊkteŚ² ģ§ci nastupovali do ġkoly o rok i dva pozdŊji (kvŢli povinnosti pom§hat v hospod§Śstv²) a doch§zeli 

do tŚ²dy se svĨm mladġ²m sourozencem. 

Ġkoln² rok Roļn²k Poļet 

ģ§kŢ 

celkem 

Poļet 

d²vek 

Poļet 

chlapcŢ 

Katol²ci Ģid®  

1894ï1895 1.tŚ²da 119 63 56 119 - 

 2.tŚ²da 104 53 51 104 - 

 3.tŚ²da 114 56 58 113 1 

 4.tŚ²da 119 57 62 119 - 
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Tabulka ļ. 6 ï Statistika ġkoln² doch§zky ģactva v letech 1894ï1895; 

Zdroj: tabulka vytvoŚen§ autorkou na z§kladŊ zdroje: Fond: I. n§rodn² ġkola Poln§, inv. 

ļ. 66ï70; II. n§rodn² ġkola Poln§ inv. ļ. 65ï69; ĠK 5 

Ġkoln² rok Roļn²k Poļet 

ģ§kŢ 

celkem 

Poļet 

d²vek 

Poļet 

chlapcŢ 

Katol²ci Ģid®  

1899ï1900 1.tŚ²da 149 75 74 146 3 

 2.tŚ²da 141 74 57 137 4 

 3.tŚ²da 132 68 64 129 3 

 4.tŚ²da 110 62 58 109 1 

 5.tŚ²da 116 63 53 110 6 

  648 342 306 631 17 

Tabulka ļ. 7 ï Statistika ġkoln² doch§zky ģactva v letech 1899ï1900; 

Zdroj: tabulka vytvoŚen§ autorkou na z§kladŊ zdroje: Fond: I. n§rodn² ġkola, inv. ļ. 91ï95, 

II . n§rodn² ġkola ï inv. ļ. 115ï119; ĠK 5 

Ġkoln² rok Roļn²k Poļet 

ģ§kŢ 

celkem 

Poļet 

d²vek 

Poļet 

chlapcŢ 

Katol²ci Ģid®  pozn§mky 

1904ï1905 1.tŚ²da 150 74 76 144 4  1 konvertita 

1 

protestantka 

 2.tŚ²da 157 75 82 156 - 1 konvertita 

 3.tŚ²da 147 74 73 145 2  - 

 4.tŚ²da 141 72 69 139 2 - 

 5.tŚ²da 110 55 55 109 1 - 

  705 350 355 693 9 3 

Tabulka ļ. 8 ï Statistika ġkoln² doch§zky ģactva v letech 1904ï1905; 

Zdroj: tabulka vytvoŚen§ autorkou na z§kladŊ zdroje: Fond: I. n§rodn² ġkola, inv. ļ. 116ï

120; II. n§rodn² ġkola Poln§, inv. ļ. 140ï144; ĠK 5 

 5.tŚ²da 111 53 58 108 3 

  567 282 285 563 4 
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Ġkoln² rok Roļn²k Poļet 

ģ§kŢ 

celkem 

Poļet 

d²vek 

Poļet 

chlapcŢ 

Katol²ci Ģid®  pozn§mky 

1909ï1910 1.tŚ²da 147  74 73 141  5 1 

evangel²k 

 2.tŚ²da 143  75  68 142  1 - 

 3.tŚ²da 145  74  71 141  4 - 

 4.tŚ²da 140  72  68 138  2 - 

 5.tŚ²da 127  55  72 126  1  - 

  702 350 352 688 13 1 

Tabulka ļ. 9 ï Statistika ġkoln² doch§zky ģactva v letech 1904ï1905; 

Zdroj: tabulka vytvoŚen§ autorkou na z§kladŊ zdroje: Fond: I. n§rodn² ġkola, inv. ļ. 141ï

145; II. n§rodn² ġkola v Poln®, inv. 140ï144; ĠK 5 

Ġkoln² rok  Roļn²k Poļet 

ģ§kŢ 

celkem 

Poļet 

d²vek 

Poļet 

chlapcŢ 

Katol²ci Ģid®  pozn§mky 

1914ï1915 1.tŚ²da 141 70 71 136 5 - 

 2.tŚ²da 151 76 75 145 5 1 

evangel²k 

 3.tŚ²da 122 67 55 118 4 - 

 4.tŚ²da 121 70 51 115 6  - 

 5.tŚ²da 134 70 64 134 - - 

  669 353 316 648 20 1 

Tabulka ļ. 10 ï Statistika ġkoln² doch§zky ģactva v letech 1914ï1915; 

Zdroj: tabulka vytvoŚen§ autorkou na z§kladŊ zdroje: Fond: I. n§rodn² ġkola, inv. ļ. 166ï

170; II. n§rodn² ġkola, inv. ļ. 165ï169, ĠK 54 

 
4 pozn. autorky: Vyġġ² poļet ģ§kŢ mosaick®ho ï ģidovsk®ho vyzn§n² je vĨsledkem pŚ²chodu haliļskĨch ĢidŢ 

do Poln® po otevŚen² vĨchodn² fronty v dobŊ I. svŊtov® v§lky.  
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Ġkoln² rok Roļn²k Poļet 

ģ§kŢ 

celkem 

Poļet 

d²vek 

Poļet 

chlapcŢ 

Katol²ci Ģid®  

1919ï1920 1.tŚ²da 106 58 48 104 2 

 2.tŚ²da 121 63 58 121 - 

 3.tŚ²da 115 59 56 115 - 

 4.tŚ²da 126 62 64 125 1 

 5.tŚ²da 107 64 43 107 - 

  575 306 269 572 3 

Tabulka ļ. 11 ï Statistika ġkoln² doch§zky ģactva v letech 1919ï1920; 

Zdroj: tabulka vytvoŚen§ autorkou na z§kladŊ zdroje: Fond: II. n§rodn² ġkola, inv. ļ. 190ï

195; I. stŚedn² ġkola v Poln®, inv. ļ. 113; ĠK 5 

Ġkoln² rok Roļn²k Poļet 

ģ§kŢ 

celkem 

Poļet 

d²vek 

Poļet 

chlapcŢ 

Katol²ci Ģid® Ostatn² 

n§boģensk§ 

vyzn§n² 

1924ï1925 
 

1.tŚ²da 45 21 24 44 - 1 C²rkev 

ļeskoslovensk§5   

 2.tŚ²da 66 38 28 57 - 8 C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

1 bez vyzn§n²  

 3.tŚ²da 76 40 36 65 - 7 C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

1 ŚeckĨ katol²k 

3 bez vyzn§n² 

 4.tŚ²da 94 56 38 86 - 6 C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

2 bez vyzn§n² 

 5.tŚ²da 110 50 60 91 1 5 bez vyzn§n² 

13 C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

 
5 pozn. autorky: C²rkev ļeskoslovensk§ husitsk§ (do r. 1971 oznaļov§na jako C²rkev ļeskoslovensk§). 

Po vzniku republiky v r. 1918 mŊlo velk® mnoģstv² lid² spojenĨ habsburskĨ trŢn s katolictv²m. Po vzniku 

republiky v r. 1918 se tak chtŊli Ăodtrhnoutñ nejen od habsbursk®ho trŢnu, ale i od katolictv² (hnut² Pryļ 

od ř²ma). Vstupovali tak do Ļeskobratrsk® c²rkve evangelick®, nebo do novŊ vznikl® C²rkve ļeskoslovensk® 

(pozdŊji husitsk®), kter§ m§ mnoh§ specifika, jeģ nejsou pŚ²liġ vzd§lena od katolictv².  
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  391 205 186 343 1 47 

Tabulka ļ. 12 ï Statistika ġkoln² doch§zky ģactva v letech 1924ï1925; 

Zdroj: tabulka vytvoŚen§ autorkou na z§kladŊ zdroje: Fond: I. n§rodn² ġkola inv. ļ. 196ï200; 

II. n§rodn² ġkola Poln§, inv. ļ. 215ï219; ĠK 76 

Ġkoln² rok Roļn²k Poļet 

ģ§kŢ 

celkem 

Poļet 

d²vek 

Poļet 

chlapcŢ 

Katol²ci Ģid®  Ostatn² 

n§boģensk§ 

vyzn§n² 

1929ï1930 1.tŚ²da 117 60 57 99 2 14 C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

1 ļeskobratrsk§ 

1 bez vyzn§n² 

 2.tŚ²da 104 47 57 86 2 11 C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

5 bez vyzn§n² 

 3.tŚ²da    90 46 44 82 - 6 C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

2 bez vyzn§n² 

 4.tŚ²da    67 29 38 58 - 6 C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

3 bez vyzn§n² 

 5.tŚ²da    66 36 30 62 - 3 C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

1 bez vyzn§n² 

   444 218 226 387 4 53 

Tabulka ļ. 13 ï Statistika ġkoln² doch§zky ģactva v letech 1929ï1930; 

Zdroj: tabulka vytvoŚen§ autorkou na z§kladŊ zdroje: Fond: I. n§rodn² ġkola inv. ļ. 221ï225; 

II. n§rodn² ġkola v Poln®, inv. ļ. 240ï244; ĠK 7 

 

 
6 pozn. autorky: Z hlediska n§boģensk®ho je patrn® n§boģensk® uvolnŊn², v dŢsledku vlivu v§leļnĨch ud§lost² 

nŊkolik rodin bylo bez vyzn§n², dalġ² vstoupili do Ś§d ļeskoslovensk® c²rkve, vesmŊs se jednalo o rodiny 

pŚ²sluġn²kŢ ļeskoslovenskĨch legi² a intelektu§lŢ. Na Jihlavsku nav²c pŚ²sluġnost k ļeskoslovensk® c²rkvi bylo 

symbolem vlastenectv² a protestu proti ponŊmļov§n² v minulosti. 
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Ġkoln² rok Roļn²k Poļet 

ģ§kŢ 

celkem 

Poļet 

d²vek 

Poļet 

chlapcŢ 

Katol²ci Ģid®  Ostatn² 

n§boģensk§ 

vyzn§n² 

1934ï1935 1.tŚ²da 100  50 50 91 1 4 C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

3 bez vyzn§n² 

1 evangel²k 

 2.tŚ²da 91  52 39 78 2 8 C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

3 bez vyzn§n² 

 3.tŚ²da 93  46 47 80 1 10 C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

2 bez vyzn§n² 

 4.tŚ²da 94  48 46 80 - 8 C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

5 bez vyzn§n² 

1 evangel²k 

 5.tŚ²da 87  47 40 75 1 7 C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

3 bez vyzn§n² 

1 evangel²k 

  465 243 222 404 5 56 

Tabulka ļ. 14 ï Statistika ġkoln² doch§zky ģactva v letech 1934ï1935; 

Zdroj: tabulka vytvoŚen§ autorkou na z§kladŊ zdroje: Fond: II. n§rodn² ġkola Poln§, 

inv. ļ. 265-269; I. stŚedn² ġkola Poln§, inv. ļ. 158; ĠK 7 

Ġkoln² rok Roļn²k Poļet 

ģ§kŢ 

celkem 

Poļet 

d²vek 

Poļet 

chlapcŢ 

Katol²ci Bez 

vyzn§n² 

Ostatn² 

n§boģensk§ 

vyzn§n² 

1939ï1940 1.tŚ²da   67 28 39 65 2 - 

 2.tŚ²da   78 37 41 67 6 5 

Ļeskomoravsk§ 

c²rkev 

 3.tŚ²da   80 38 42 76 2 2 

Ļeskomoravsk§ 

c²rkev 
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 4.A 

tŚ²da 

  64 24 40 58 2 4 

Ļeskomoravsk§ 

c²rkev 

 4.B 

tŚ²da 

  23 23 - 22 - 1 

Ļeskomoravsk§ 

c²rkev 

 5.A 

tŚ²da 

  60 23 37 51 3 3 

Ļeskomoravsk§ 

c²rkev 

2 C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

1 evangelick® 

 5.B 

tŚ²da 

  45 23 22 44 1 - 

  417 193 221 383 16 18 

Tabulka ļ. 15 ï Statistika ġkoln² doch§zky ģactva v letech 1939ï1940; 

Zdroj: tabulka vytvoŚen§ autorkou na z§kladŊ zdroje: Fond: I. stŚedn² ġkola v Poln®, 

inv. ļ. 163; II. n§rodn² ġkola v Poln®, inv. ļ. 290ï296; ĠK 7                                                                       

Ġkoln² rok Roļn²k Poļet 

ģ§kŢ 

celkem 

Poļet 

d²vek 

Poļet 

chlapcŢ 

Katol²ci Bez 

vyzn§n² 

Ostatn² 

n§boģensk§ 

vyzn§n² 

1944ï1945 1.tŚ²da    84   40   44 79 2 3 

Ļeskomoravsk§ 

c²rkev 

 2.tŚ²da    64   28   36 60 2 2 

Ļeskomoravsk§ 

c²rkev 
 

 3.tŚ²da    69   28   41 62 3 3 

Ļeskomoravsk§ 

c²rkev 

1 evangelick® 

 4.tŚ²da    73   39   34 68 4 1 

Ļeskomoravsk§ 

c²rkev 

 5. tŚ²da   66   26   40 63 2 1 

Ļeskomoravsk§ 

c²rkev 
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  356 161 195 332 13 11 

Tabulka ļ. 16 ï Statistika ġkoln² doch§zky ģactva v letech 1944ï1945; 

Zdroj: tabulka vytvoŚen§ autorkou na z§kladŊ zdroje: Fond: I. stŚedn² ġkola v Poln®, 

inv. ļ. 168; fond: Ġkola obecn§ ġestitŚ²dn² Poln§, inv. ļ 318-323 

Ġkoln² rok Roļn²k Poļet 

ģ§kŢ 

celkem 

Poļet 

d²vek 

Poļet 

chlapcŢ 

Katol²ci Ostatn² n§boģensk§ 

vyzn§n² 
 

1949ï1950 
 

1.tŚ²da 33 14 19 32 1 bez vyzn§n² 

 2.tŚ²da 30 14 16 29 1 C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

 3.tŚ²da 28 13 15 25 3 C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

 4.tŚ²da 26 12 14 23 3. C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

 5.tŚ²da 28 12 16 27 1 C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

  145 66 80 136 9 

Tabulka ļ. 17 ï Statistika ġkoln² doch§zky ģactva v letech 1949ï1950 na I. n§rodn² ġkole 

sm²ġen®; 

Zdroj: tabulka vytvoŚen§ autorkou na z§kladŊ zdroje: Fond: I. n§rodn² ġkola inv. ļ. 251ï256 

Ġkoln² rok Roļn²k Poļet 

ģ§kŢ 

celkem 

Poļet 

d²vek 

Poļet 

chlapcŢ 

Katol²ci Ostatn² n§boģensk§ 

vyzn§n² 

1949ï1950 1.tŚ²da 31 15 16 30 1 C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

 2.tŚ²da 27 14 13 26 1 bez vyzn§n² 

 
 

 3.tŚ²da 28 14 14 28 - 

 

 4.tŚ²da 25 12 13 23 2 C²rkev 

ļeskoslovensk§ 

 5.tŚ²da 25 13 12 25 - 
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  136 68 68 132 4 

Tabulka ļ. 18 ï Statistika ġkoln² doch§zky ģactva v letech 1949ï1950 na II. n§rodn² ġkole 

sm²ġen®; 

Zdroj: tabulka vytvoŚen§ autorkou na z§kladŊ zdroje: Fond: II. n§rodn² ġkola Poln§ ï 

inv. ļ. 344-348; ĠK 8 

 V uveden®m grafu ļ. 1 je patrnĨ mŊn²c² se poļet ģ§kŢ navġtŊvuj²c² ġkolu k 1. z§Ś² 

dan®ho ġkoln²ho roku v pravidelnĨch intervalech 5 let. Propad v poļtu ģ§kŢ lze zaznamenat 

ve ġkoln²m r. 1924/1925. Jedn§ se o ģ§ky, kteŚ² byli narozeni v r. 1918. N²zkĨ poļet ģ§kŢ 

v dan®m ġkoln²m roce dokl§d§ pokles porodnosti v dŢsledku 1. svŊtov® v§lky. Statistick§ 

tabulka v dan®m ġkoln²m r. nav²c ukazuje, jak se liġil poļet ģ§kŢ v 1.ï4. roļn²ku oproti 

5. roļn²ku. Ģ§ci navġtŊvuj²c² v r. 1924/1925 prvn² ļtyŚi roļn²ky se narodili v letech 1918ï

1921, kdy celĨ svŊt decimovala ġpanŊlsk§ chŚipka, nad§le fungoval pŚ²dŊlovĨ syst®m, a byla 

celosvŊtov§ hospod§Śsk§ krize. Proto byla v t® dobŊ i niģġ² porodnost. Nejniģġ² poļet ģ§kŢ 

lze zaznamenat ve ġkoln²m r. 1949/1950. Jedn§ se opŊt o ģ§ky, kteŚ² se narodili v dobŊ 

slabĨch populaļn²ch roļn²kŢ dŢsledkem celosvŊtov® hospod§Śsk® krize a II. svŊtov® v§lky. 

Graf ļ. 1 - Statistika ġkoln² doch§zky ģactva, zdroj: autorka na z§kladŊ statistik v tabulk§ch 

7.2 Zdrav² ģ§kŢ a p®ļe o zdravotn² stav ģ§kŢ 

Rok: OnemocnŊn²: PŚeruġen² vĨuky: Poļet 

nemocnĨch 

dŊt² a ¼mrt² 
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ģ§kŢ (pokud je 

v kronice 

uvedeno): 

1890 epidemie chŚipky 8. lednaï15. ledna 1890  

1893 epidemie pŚ²uġnic -  

1894/1895 spalniļky; sp§la 1. tŚ²da obecn® ġkoly chlapeck® 

uzavŚena 19. bŚeznaï21. dubna 

1895 

spalniļkami 

onemocnŊlo: 

90 ģ§kŢ 

sp§lou 

onemocnŊlo: 

16 ģ§kŢ 

¼mrt²: 5 ģ§kŢ 

1895/1896 kaġel -  

1898 spalniļky - onemocnŊlo: 

72 dŊt² 

1899 spalniļky -  

1901/1902 spalniļky -  

1903/1904 kaġel; pŚ²uġnice -  

1911 sp§la od 1. ļervence 1911 pŚeruġeno 

vyuļov§n² 

 

1911/1912 sp§la -  

1912/1913 spalniļky -  

1918 ġpanŊlsk§ chŚipka 14. Ś²jnaï4. listopadu 1918  

1924/1925 pŚ²uġnice; chŚipka -  
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1927/1928 spalniļky; chŚipka; 

ang²na, sp§la; 

epidemie tyfu 

- ¼mrt²: 1 ģ§k 

1928/1929 spalniļky; neġtovice; 

pŚ²uġnice; ang²na; 

chŚipka 

14. ¼noraï5. bŚezna 1929 

(onemocnŊn² ģ§kŢ + uheln§ 

kalamita) 

 

1930/1931 sp§la; z§ġkrt; ang²na; 

spalniļky; pŚ²uġnice; 

epidemie tyfu 

-  

1931/1932 sp§la; z§ġkrt -  

1933/1934 sp§la; z§ġkrt; ang²na 28. listopaduï8. prosince 1933 ¼mrt²: 2 ģ§ci 

1934/1935 sp§la; z§ġkrt uzav²r§n² tŚ²d (pŚesn® datum nen² 

uvedeno) 

 

1935/1936 sp§la; chŚipka; plan® 

neġtovice; zardŊnky 

-  

1936/1937 spalniļky -  

1937/1938 sp§la; z§ġkrt ġkola uzavŚena na 10 dn² ¼mrt²: 2 ģ§ci 

1938/1939 chŚipka; ang²na; 

z§ġkrt; sp§la 

-  

1947/1948 svrab; sp§la; ang²na; 

kaġel; spalniļky 

-  

1948/1949 chŚipka; ang²na; 

pŚ²uġnice 

-  

1949/1950 sp§la 1. a 2. tŚ²da uzavŚeny na 1 tĨden  

1951 spalniļky; infekļn² 

ģloutenka 

-  
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Tabulka ļ. 19 ï Tabulka dŊtsk® nemocnosti; 

Zdroj: ĠK 5; ĠK 7; ĠK 8  

 Ve ġkoln²ch kronik§ch je moģn® se dozvŊdŊt i o zdravotn²m stavu ģ§kŢ a jeho vlivu 

na doch§zku ģ§kŢ do ġkoly. V kronik§ch se objevuj² zejm®na z§znamy o rŢznĨch 

epidemi²ch, v jejichģ dŢsledku se zhorġila ġkoln² doch§zka ļi muselo bĨt vyuļov§n² 

pozastaveno ¼plnŊ. Uveden§ onemocnŊn² jsou pomŊrnŊ typick§ pro danou dobu a vŊkovou 

kategorii ģ§kŢ. Od r. 1911 byly tŚ²dy pŚi zhorġenĨch epidemickĨch situac²ch nejen doļasnŊ 

uzavŚeny, ale i dezinfikov§ny. ObecnŊ lze Ś²ct, ģe se zlepġuj²c²mi se hygienickĨmi 

podm²nkami ve ġkole na zaļ§tku 20. stol. se zaļal zlepġovat i zdravotn² stav ģ§kŢ.  

 V lednu r. 1890 se t®mŊŚ po cel® EvropŊ rozġ²Śila epidemie chŚipky. Z toho dŢvodu 

bylo v Poln® pŚeruġeno vyuļov§n² od 8. do 15. ledna. ĂZe ģactva, jehoģ velik§ vŊtġina 

onemocnŊla, nezemŚel nikdo.ñ (ĠK 5, s. 31). BŊhem mŊs²ce bŚezna a dubna r. 1893 postihla 

vŊtġinu dŊt² ve ġkole epidemie pŚ²uġnic. BŊhem ġkoln²ho r. 1894/1895 byly mezi dŊtmi 

rozġ²Śeny spalniļky a sp§la. V r. 1895 tak byla uzavŚena ġkola: ĂZa tou pŚ²ļinou byla 1. tŚ²da 

obecn® ġkoly chlapeck® zavŚena od 19. bŚezna do 21. dubna.ñ (ĠK 5, s. 54). Celkem sp§lou 

onemocnŊlo 16 dŊt², spalniļkami 90 dŊt², 5 dŊt² zemŚelo (ĠK 5). BŊhem ġkoln²ho 

r. 1895/1896 ģ§ky suģoval Ăz§duġnĨ kaġelñ (ĠK 5, s. 69). Vyuļov§n² ale nemuselo bĨt 

pŚeruġeno. Ve ġkoln²m r. 1896/1897 ġkolu nepostihly ģ§dn® nakaģliv® nemoci. Zdravotn² 

stav ģ§kŢ byl pŚ²znivĨ a ġkoln² doch§zka tak byla velmi dobr§. ĂPoļet nezameġkanĨch 

pŢldnŢ dostoupil na ġkole obecn® skoro 94 %.ñ (ĠK 5, s. 76). Dobr§ ġkoln² doch§zka se 

udrģela i bŊhem ġkoln²ho r. 1897/1898, pŚestoģe byly mezi dŊtmi od dubna 1898 do konce 

ġkoln²ho roku opŊt rozġ²Śeny spalniļky. ĂPŚes to udrģela se doch§zka na stupni let 

dŚ²vŊjġ²ch. NezameġkanĨch pŢldnŢ bylo na ġkole obecn® 93,26 %.ñ (ĠK 5, s. 83). Nemoci 

podlehlo 72 dŊt² (ĠK 5). Spalniļky dŊti suģovaly i v roce n§sleduj²c²m. Ve ġkoln²m 

r. 1900/1901 ġkolu nepostihla ģ§dn§ epidemie. V Poln® ale Ś§dil mezi dospŊlĨmi obyvateli 

tyfus, ale ġkoln²ch dŊt² se epidemie tyfu nedotkla a nemuselo bĨt pŚeruġeno vyuļov§n² 

(ĠK 5).  

1952 sp§la; plan® 

neġtovice 

-  
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 N§sleduj²c² ġkoln² r. 1901/1902 se ġkoln² doch§zka znaļnŊ zhorġila, jelikoģ se mezi 

dŊtmi opŊt rozġ²Śily spalniļky. Ve ġkoln²m r. 1902/1903 byla ġkoln² doch§zka stabiln² 

a vyuļov§n² nebylo pŚeruġeno (ĠK 5). Naopak ve ġkoln²m r. 1903/1904 nebyl zdravotn² stav 

ģ§kŢ pŚ²znivĨ, na jaŚe r. 1904 totiģ velk§ ļ§st ģ§kŢ onemocnŊla kaġlem a pŚ²uġnicemi. 

ĂVyuļov§n² sice nebylo pŚeruġeno, ale prospŊch ģactva velice t²m utrpŊl, ponŊvadģ se ģactvo 

st§le stŚ²dalo.ñ (ĠK 5, s. 153). Aģ do r. 1911 byl potom zdravotn² stav ģ§kŢ pomŊrnŊ dobrĨ. 

V l®tŊ r. 1911 se ve ġkole objevila opŊt sp§la, Ătakģe ku naŚ²zen² c. k. okresn²ho l®kaŚe 

vyuļov§n² na obecn® ġkole od 1. ļervence 1911 bylo pŚeruġeno a m²stnosti vyuļovac² 

desinfikov§ny.ñ (ĠK 5, s. 200). Sp§la se objevovala i v n§sleduj²c²m ġkoln²m r. 1911/1912, 

ġkola ale uģ nemusela bĨt uzavŚena, jednalo se sp²ġe o ojedinŊl® pŚ²pady n§kazy.  

 BŊhem ġkoln²ho r. 1912/1913 byla znaļn§ ļ§st ģ§kŢ nakaģena spalniļkami, 

vyuļov§n² ale nebylo pŚeruġeno (ĠK 5). Aģ do r. 1918 byl zdravotn² stav ģ§kŢ pomŊrnŊ 

dobrĨ. Na zaļ§tku ġkoln² roku se zaļala mezi dŊtmi ġ²Śit ġpanŊlsk§ chŚipka, tud²ģ byla 

od 14. Ś²jna 1918 do 4. listopadu 1918 pŚeruġena vĨuka (ĠK 5). Do r. 1922 se v kronice 

neobjevuje zm²nka o ģ§dn® epidemii, zdravotn² stav ģ§kŢ byl pomŊrnŊ dobrĨ a ġkoln² 

doch§zka se tak ust§lila.  

 O zdravotn² stav ģ§kŢ bylo postupnŊ v²ce peļov§no d²ky vyġġ² ¼rovni zdravotnictv² 

i n§roļnŊjġ²m standardŢm na hygienu. Povinnost² uļitelŢ bylo mimo jin® kaģdoroļnŊ 

sepisovat seznamy ģ§kŢ, kteŚ² v dan®m roce dos§hnou 7 a 14 let. Tito ģ§ci byli potom 

ooļkov§ni mŊstskĨm l®kaŚem MUDr. V§clavem Mich§lkem. V seznamu bylo vģdy naps§no 

jm®no d²tŊte, datum narozen², bydliġtŊ, jm®no a zamŊstn§n² rodiļŢ. Seznamy mŊly bĨt 

zasl§ny pŚ²sluġn®mu obecn²mu ¼Śadu. Povinnost² ¼Śadu bylo zajistit oļkov§n² zapsanĨch 

ģ§kŢ (SOkA Jihlava, inv. ļ. 1078). Seznamy oļkovanĨch ģ§kŢ jsou uloģeny v SOkA Jihlava.  

 BŊhem ġkoln²ho r. 1922/1923 byl zdravotn² stav ģ§kŢ dobrĨ, proto se ġkoln² 

doch§zka jeġtŊ zlepġila oproti pŚedchoz²m rokŢm. I v n§sleduj²c²m roce byl zdravotn² stav 

ģ§kŢ dobrĨ. Ve ġkoln²m r. 1924/1925 ģ§ci onemocnŊli pŚ²uġnicemi a chŚipkou (ĠK 7). 

Doch§zka se opŊt zlepġila n§sleduj²c²ho ġkoln²ho roku 1925/1926. Ve ġkoln²m r. 1926/1927 

jsou v kronice poprv® uvedeny z§znamy z mŊŚen² a v§ģen² dŊt². V ĠK 7 je uvedeno: 

ĂPŚi v§ģen² a mŊŚen² bylo shled§no, ģe maj² naġe dŊti:ñ (s. 33).  
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PrŢmŊrn§ vĨġka a v§ha ģ§kŢ na polensk® ġkola podle vŊku (ġkoln² r. 1926/1927): 

VŊk ģ§kŢ: PrŢmŊrn§ vĨġka (v cm): PrŢmŊrn§ v§ha (v kg): 

6ï7 let  118 cm  20,6 kg 

7ï8 let 119 cm 21,8 kg 

8ï9 let 122 cm 24,1 kg 

9ï10 let 132 cm  29 kg 

10ï11 let 138 cm 31,9 kg 

11ï12 let na obecn® ġ.: 134 cm na obecn® ġ.: 30,6 kg 

na mŊġŠansk® ġ.: 141 cm na mŊġŠansk® ġ.: 33 kg 

12ï13 let na obecn® ġ.: 136 cm na obecn® ġ.: 30,7 kg 

na mŊġŠansk® ġ.: 144 cm na mŊġŠansk® ġ.: 38 kg 

13ï14 let na obecn® ġ.: 143 cm  na obecn® ġ.: 37,5 kg 

na mŊġŠansk® ġ.: 153 cm na mŊġŠansk® ġ.: 45 kg 

Tabulka ļ. 20 ï PrŢmŊrn§ vĨġka a v§ha ģ§kŢ na polensk® ġkola podle vŊku (ġkoln² 

r. 1926/1927) 

Zdroj: autorka na z§kladŊ z§znamŢ mŊŚen² a v§ģen² z r. 1926/1927 (ĠK 7, s. 33)  

 Co se tĨļe pojiġtŊn² ģ§kŢ, vġichni ģ§ci byli pojiġtŊni proti ¼razu u pojiġŠovny 

ĂSlavieñ. Za nemajetn® ģ§ky platila pojiġtŊn² m²stn² ġkoln² rada (ĠK 7).  

 V r. 1927 byla ve ġkole zaŚ²zena ġkoln² l®k§rna, byly poŚ²zeny dvŊ taġky s l®ky 

a obvazy na ġkoln² vych§zky, kter® pŚisp²valy k p®ļi o zdrav² ģ§kŢ. I ve ġkoln²m r. 1927/1928 

se ġkole nevyhnuly nakaģliv® nemoci. Ģ§ci onemocnŊli spalniļkami, ang²nou, chŚipkou, 

ve ġkole se objevila i sp§la a tyf. ĂTak® ¼mrt² bylo jedno.ñ (ĠK 7, s. 42). Ġkoln² r. 1928/1929 

nebyl pro ġkolu pŚ²znivĨ z hlediska onemocnŊn² uļitelŢ a ģ§kŢ. ĂVystŚ²daly se tu spalniļky, 

plan® neġtovice, pŚ²uġnice, hnisav§ angina a chŚipka, ba na konci roku hrozila sp§la 

a z§ġkrt.ñ (ĠK 7, s. 51). Probl®m pŚedstavovala toho roku tak® krut§ zima, kdy mrazy 

dosahovaly aģ -30 ÁC. Ġkola nav²c musela bĨt uzavŚena kvŢli uheln® kalamitŊ (ĠK 7).  
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 V letech 1930ï1931 se ve ġkole kromŊ sp§ly, z§ġkrtu, ang²ny, spalniļek a pŚ²uġnic 

n§sleduj²c²ho roku objevovaly tak® pŚ²pady tyfu, kter® souvisely s nedobrĨm stavem 

kanalizace ve mŊstŊ. ĂĠkola ovġem vġemoģnŊ pouļuje, ale velc² ļasto z lehkomyslnosti nedaj² 

ani na nejjednoduġġ² pŚ²kazy zdravotnictv², coģ podporuje i naprosto nedostateļn§ 

kanalisace a ġpatn® studnŊ v dobŊ, kdy mŊstskĨ vodovod nestaļ².ñ (ĠK 7, s. 61). ĂK tomu 

pŚispŊla i neobyļejnŊ dlouh§ zima od listopadu do kvŊtna. Tak® ļistota ġkoly v tuto dobu 

zimn² nemohla bĨt takov§, jak by n§leģelo.ñ (ĠK 7, s. 69). Ġkoln² budova byla intenzivnŊ 

vyuģ²v§na, bŊhem dopoledne prob²hala Ś§dn§ vĨuka, v odpoledn²ch hodin§ch bylo 

vyuļov§no v ģivnostensk® ġkole, kam doch§zeli i pŚespoln² ģ§ci. Ġkola slouģila rovnŊģ jako 

tŊlocviļna pro nŊkter® spolky napŚ. ĂOrelñ, ĂProlet§Śsk§ vĨchovañ. (tamt®ģ). Z toho 

dŢvodu bylo problematick® zajistit ¼klid ġkoln²ch prostor.   

 Epidemie sp§ly a z§ġkrtu se objevila v polensk® ġkole i ve ġkoln²m r. 1931/1932. 

TŚ²dy musely bĨt dezinfikov§ny. Ġkoln² doch§zka byla ale pomŊrnŊ dobr§, st§le dosahovala 

na obecn® ġkole 92,52 % nezameġkanĨch pŢldnŢ. Ve ġkole probŊhlo pravideln® oļkov§n², 

kter® provedl MUDr. Mich§lek. ĂĢactvo bylo pojiġtŊno proti ¼razu, coģ bylo uplatnŊno 

a od pojiġŠoven uzn§no a zaplaceno l®ļebn® v 6 pŚ²padech.ñ (ĠK 7, s. 80). BŊhem ġkoln²ho 

r. 1932/1933 byl zdravotn² stav ģ§kŢ, zejm®na za promŊnliv® zimy, ġpatnĨ. OpŊt se mezi 

ģ§ky rozmohla sp§la, z§ġkrt a ang²na. TŚ²dy byly 6x dezinfikov§ny.  

 Z§ġkrt, sp§la a ang²na ġkolu suģovaly i v n§sleduj²c²m ġkoln²m roce tj. 1933/1934. 

TŚ²dy musely bĨt dezinfikov§ny a ġkola byla od 28. listopadu 1933 do 8. prosince 1933 

uzavŚena (ĠK 7). Ġkoln² doch§zka se opŊt m²rnŊ zhorġila. Nejhorġ² doch§zka byla v ¼noru 

r. 1934. Nemoci si vyģ§daly i obŊti mezi ģ§ky, ĂZdenka Vachaje ze 2. tŚ., Josefa Ber§nka 

ze 3. tŚ.ñ (ĠK 7, s. 98). 

 Ve ġkoln²m r. 1934/1935 je v kronice uvedeno: ĂJestliģe v minul®m ġkoln²m roce byl 

zdravotn² stav ģactva ġpatnĨ, byl v tomto ġkol. roce jeġtŊ horġ². Pro z§ġkrt, sp§lu bylo nutno 

zav²rati tŚ²dy, desinfikovati je, vylouļiti ģ§ky z doch§zky.ñ (ĠK 7, s. 113). Ġkoln² doch§zka 

v tomto roce je v kronice pops§na doslova jako katastrof§ln², jej²m dŢsledkem bylo opoģdŊn² 

v prob²r§n² uļiva, kter® bylo nezbytn® odstranit. Ve ġkoln²m r. 1935/1936 se objevily opŊt 

nakaģliv® nemoci. Zejm®na to byla sp§la, chŚipka, plan® neġtovice a zardŊnky. Doch§zka 

do ġkol byla ale pomŊrnŊ dobr§ (ĠK 7). V prosinci r. 1936 mnoho ģ§kŢ onemocnŊlo 
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spalniļkami, nejv²ce nakaģenĨch dŊt² bylo v 1. a 2. tŚ²dŊ obecn® ġkoly. Doch§zka ve ġkoln²m 

r. 1936/1937 hodnŊ poklesla. BŊhem ġkoln²ho r. 1936/1937 byly pro dŊti trp²c² zvŊtġen²m 

ġt²tn® ģl§zy zakoupeny jodov® tablety (40 ks), 8 dŊt² je dostalo zdarma. ĂTov§rnŊ Medica 

v Praze zaplaceno Kļ 128.ñ (ĠK 7, s. 140). 

 V n§sleduj²c²m ġkoln²m roce, tj. 1937/1938, byl zdravotn² stav ģactva jeġtŊ horġ² 

neģ roky pŚedchoz². Objevovaly se pŚ²pady sp§ly a z§ġkrtu. Na 10 dn² musela bĨt ġkola 

uzavŚena a dezinfikov§na.  ĂDva pŚ²pady konļily smrtelnŊ.ñ (ĠK 7, s. 166). Hlavn² pŚ²ļinou 

ġpatn® ġkoln² doch§zky byla velk§ nezamŊstnanost. Aģ v letn²ch mŊs²c²ch, kdy 

nezamŊstnanost klesla d²ky stavbŊ ģelezniļn² dr§hy, se ġkoln² doch§zka zlepġila (ĠK 7). 

Za ġkoln² rok 1937/1938 bylo nezameġkanĨch pŢldnŢ 94,465 % (ĠK 7). BŊhem ġkoln²ho 

r. 1938/1939, tedy bŊhem obdob² mobilizace, byl zdravotn² stav ģ§kŢ dobrĨ. Objevily 

se pŚ²pady chŚipky, anginy, z§ġkrtu a sp§ly. ĂVġe vġak v norm§ln²m mŊŚ²tku.ñ (ĠK 7, s. 173). 

Ve ġkoln²m r. 1939/1940 prob²halo pŚeoļkov§n² 176 ģ§kŢ, opŊt byly zakoupeny jodov® 

tablety. VĨskyt nemoc² byl v tom roce podle ġkoln² kroniky norm§ln² (ĠK 7).  

 BŊhem ġkoln²ho r. 1947/1948 se ġkoln² doch§zka zhorġila v dŢsledku onemocnŊn² 

jako byl svrab, sp§la, ang²na a kaġel (ĠK 8). Ve ġkoln²m r. 1947/1948 byli ģ§ci prohl®dnuti 

v nemocnici v Havl²ļkovŊ BrodŊ, kontrolov§na jim byla znovu ġt²tn§ ģl§za. Do kabinetu 

byla zakoupena tak® l®kaŚsk§ v§ha s vĨġkomŊrem (ĠK 8).  

 V ļervnu r. 1948 se ġkoln² doch§zka obzvl§ġtŊ zhorġila kvŢli epidemii spalniļek, 

kter§ postihla hlavnŊ menġ² dŊti. ĂNaġe ġkoln² dŊti mnoho nestonaly, ale pro onemocnŊn² 

mladġ²ch sourozencŢ nesmŊly do ġkoly.ñ (ĠK 8, s. 49). I ve ġkoln²m r. 1948/1949 se ġkoln² 

doch§zka zhorġila Ăpro onemocnŊn² chŚipkou, anginou a pŚ²uġnic.ñ (ĠK 8, s. 57). 

V n§sleduj²c²m ġkoln²m r., tj. 1949/1950 se v 1. a 2. tŚ²dŊ objevila sp§la Ăa mŊstskĨ l®kaŚ 

obŊ tŚ²dy uzavŚel na 1 tĨden.ñ (ĠK 8, s. 77). Aģ do r. 1951 byl zdravotn² stav ģ§kŢ pomŊrnŊ 

dobrĨ. V listopadu r. 1951 se ve ġkole objevily ve vŊtġ² m²Śe spalniļky a nŊkolik pŚ²padŢ 

infekļn² ģloutenky. V listopadu 1952 se zejm®na v 1. tŚ²dŊ objevily  plan® neġtovice a n§kaza 

sp§lou (ĠK 8). 

 SvŊdectv² kronik poukazuje na to, ģe dŊti trpŊly opakovanŊ dŊtskĨmi chorobami, 

jako byly hlavnŊ zardŊnky, sp§la, neġtovice, pŚ²uġnice, kter® se velmi ġ²Śily zejm®na 

v dŊtsk®m kolektivu. Protoģe ve sledovan®m obdob² ģ§ci nebyli proti uvedenĨm chorob§m 
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oļkov§ni, jednalo se o choroby, kter® mohly zpŢsobit, jak je z tabulky i textu patrn®, i Śadu 

dŊtskĨch ¼mrt².  

7.3 P®ļe o chud® ģ§ky 

 DŢleģitĨm aspektem, kterĨ rovnŊģ ovlivŔoval doch§zku ģ§kŢ do ġkoly, byla soci§ln² 

situace rodiny ģ§ka. Ġkola se snaģila chud® ģ§ky podporovat aŠ uģ t²m, ģe jim pŢjļovala 

uļebnice, nejchudġ²m dŊtem zajiġŠovala stravu, d§vala oġacen², nebo t²m, ģe za nŊ platila 

pozdŊji i pojiġtŊn² proti ¼razu. D²ky tomu se pro tyto ģ§ky zvyġovala ġance na jejich vzdŊl§n².  

 V Poln® v prŢbŊhu let vznikaly dobroļinn® spolky na podporu chud®ho ģactva. 

Chud® ģ§ky finanļnŊ (finance na n§kup uļebnic apod.) a materi§lnŊ podporovali v prŢbŊhu 

let jak individu§ln² d§rci, tak i rŢzn® instituce. Ve ġkoln²m r. 1884/1885 byly chudĨm ģ§kŢm 

nakoupeny uļebnice z obnosu, kterĨ Ădarovala slavn§ obļansk§ z§loģnañ. (ĠK 5, s. 246). 

V t®mģe roce ĂMysl²kovsk§ nadaceñ chudĨm ģ§kŢm zakoupila seġity a pap²r (ĠK 5). BŊhem 

ġkoln²ho r. 1892/1893 byl v Poln® novŊ zŚ²zen ĂKrejcarovĨ spolekñ, kterĨ podporoval chud® 

ģ§ky. ĂTĨģ opatŚil ve ġkol. roce 1892/1893 za 73,37 zl. uļebnĨch knih, za 42,96 zl. potŚeb 

ku psan² a kreslen².ñ (ĠK 5, s. 43). ĂKrejcarovĨ spolekñ nemajetnĨm ģ§kŢm zajiġŠoval 

kaģdĨ rok nejen uļebnice, ġkoln² potŚeby a obleļen² (tedy materi§ln² z§zem²), ale tak® 

Ăza tuh® zimy podŊloval nejnuznŊjġ² v poledne pol®vkou a chlebem.ñ (ĠK 5, s. 70). 

Dobrodinci ġkoly umoģnili to, ģe byla v zimn²ch mŊs²c²ch pol®vka vyd§v§na chudĨm ģ§kŢm 

aģ 4x tĨdnŊ. Pol®vkovĨ ¼stav pro ml§deģ v zimŊ r. 1903 rozdal 3974 porc² pol®vky. V p®ļi 

o chud® ģ§ky se angaģoval tak® odbor ĂPoġumavsk® Jednotyñ, kterĨ chudĨm ģ§kŢm 

ve ġkoln²m r. 1902/1903 obstaral boty a ġaty (ĠK 5). K lepġ²m podm²nk§m pro vzdŊl§v§n² 

chudĨch ģ§kŢ pŚispŊla tak® ĂTureļkova nadaceñ, o kter® je prvn² zm²nka ve ġkoln² kronice 

r. 1911/1912. Tureļkova nadace rozdŊlovala obleļen² mezi chud® ģ§ky ġkoln²ch obc² 

na velkostatku Poln§-PŚibyslav (ĠK 5). Ve ġkoln²m r. 1914/1915 z Mysl²kovsk® nadace byly 

zakoupeny uļebnice pro chud® ģ§ky (ĠK 5). StejnŊ tak i v n§sleduj²c²m r. 1915/1916 

Mysl²kovsk§ nadace zakoupila chudĨm ģ§kŢm uļebnice (ĠK 5).  

 BŊhem 1. svŊtov® v§lky pŚiġli nŊkteŚ² ģ§ci o rodiļe. Z toho dŢvodu byly povoleny 

¼levy ve ġkoln² doch§zce, ĂponŊvadģ bylo doma potŚeba v²ce dŊt² k pr§ci. Stalo se, ģe zemŚeli 

oba rodiļe (otec na vojnŊ a matka n§mahou) a dŊti musily samy hospodaŚiti.ñ (ĠK 5, s. 257). 

Za zm²nku stoj² tak® fakt, ģe r. 1917 byla vykon§na samotnĨmi ģ§ky sb²rka pro sirotky 
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po voj²nech (ĠK 5). Po 1. svŊtov® v§lce dost§vala chud§ ml§deģ dennŊ vĨģivu, Ăsilnou 

pol®vku z darŢ americk® mise a na 30 dŊt² naġ² ġkoly podŊleno teplĨm ġatstvem darovanĨm 

Amerikou.ñ (ĠK 5, s. 263). Po v§lce doġlo ale tak® k vĨrazn®mu zdraģen² veġkerĨch ġkoln²ch 

pomŢcek. Ġkola t®to situaci ļelila t²m zpŢsobem, ģe p. Śeditel zvl§ġtn²m obŊģn²kem poģ§dal 

z§moģnŊjġ² jedince a dobroļinn® spolky, aby pŚispŊli k zaloģen² kniģn²ho fondu, z kter®ho 

by se pŢjļovaly uļebnice pro chudġ² ģ§ky zdarma, pro z§moģnŊjġ² za polovinu ceny. Toho 

se podaŚilo dos§hnout d²ky darŢm ĂDruģiny ļeskoslovenskĨch legion§ŚŢñ, ĂSokolañ ale tak® 

m²stn²ch obļanŢ napŚ. majitele ġkrob§rny V§clava Pojmona. Vedle toho byl zaloģen i fond 

na ġkoln² pomŢcky, do kter®ho bylo pŚispŊno vĨnosem z divadeln²ho pŚedstaven² ģ§kŢ, 

ale tak® darem ģ§kŢ z dalġ²ch obc² (ĠK 5). 

 I v n§sleduj²c²ch letech m²stn² ġkoln² rada pro ģ§ky zajiġŠovala uļebnice a ġkoln² 

pomŢcky. ĂM²stn² ġkoln² rada poskytovala opŊt nemajetn®mu ģactvu seġity, pap²r aj. 

potŚeby, na coģ bylo vyd§no 2105 Kļ.ñ (ĠK 7, s. 82). O chud® ģ§ky bylo postar§no 

i z hlediska p®ļe o zdrav². DŊti, kter® to potŚebovaly, dost§valy od r. 1934 jodov® tablety 

zdarma, m²stn² ġkoln² rada platila za nemajetn® ģ§ky pojiġtŊn² proti ¼razu u pojiġŠovny 

ĂSlavieñ, d²ky tomu byli i nemajetn² ģ§ci pojiġtŊni (ĠK 7).  

 V kronice ļ. 8 uģ se neobjevuj² zm²nky o podpoŚe chudĨch ģ§kŢ dobroļinnĨmi 

spolky. Soci§ln² rozd²ly mezi ģ§ky byly samozŚejmŊ ve vġech obdob²ch historie ġkoly, 

ale faktem je, ģe v tomto obdob² mŊli vġichni ģ§ci oġacen² a nikdo z ģ§kŢ netrpŊl hlady, proto 

uģ nebylo tŚeba aktivity spolkŢ, kter® fungovaly v pŚedchoz²ch obdob²ch.  

Rok: Typ opatŚen²: VĨstup ï podpora chudĨch 

ģ§kŢ: 

1884/1885 obļansk§ z§loģna; 

Mysl²kovsk§ nadace 

n§kup uļebnic; 

n§kup seġitŢ a pap²ru 

1892/1893 

-> pŚisp²val n§slednŊ kaģdĨ 

rok 

KrejcarovĨ spolek n§kup uļebnic a ġkoln²ch 

potŚeb (pomŢcky na 

kreslen², psan², ...); strava 

(pol®vka a chl®b) 
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1902/1903 Poġumavsk§ jednota boty; odŊvy 

1903/1904 Pol®vkovĨ ¼stav 3974 porc² pol®vky 

1911/1912 Tureļkova nadace odŊvy 

1914/1915;  

1915/1916 

Mysl²kovsk§ nadace n§kup uļebnic 

1919/1920 dary Ăamerick® miseñ;  

z§moģnŊjġ² jedinci + 

dobroļinn® spolky 

dary ģ§kŢ z jinĨch obc² + 

vĨtŊģek z divadla 

pol®vky 

zaloģen² kniģn²ho fondu-

pŢjļov§n² uļebnic chudĨm 

ģ§kŢm 

zaloģen² fondu na n§kup 

pomŢcek 

od r. 1934/1935 

 

nen² uvedeno j·dov® tablety; pojiġtŊn² 

Tabulka ļ. 21 ï P®ļe o chud® ģactvo 

Zdroj: autorka na z§kladŊ ĠK 5; ĠK 6; ĠK 7 

7.4 Oslavy ġkoly, vĨznamn® dny a mimoŚ§dn® ud§losti ve ġkole 

 Ve ġkoln²ch kronik§ch je moģn® se doļ²st, jak ve ġkole prob²haly oslavy a jak byly 

oslavov§ny pro ġkolu vĨznamn® dny. V kronik§ch jsou uvedeny vĨznamn® ud§losti a oslavy 

tĨkaj²c² se pŚedstavitelŢ st§tu, nejprve se tedy jednalo o oslavy c²saŚsko-kr§lovsk® rodiny, 

pozdŊji o oslavy prezidentŢ. Oslavov§ny byly i st§totvorn® ud§losti naġ² zemŊ jako vznik 

republiky, konec 2. svŊtov® v§lky apod. Slavnostn² ud§lost² bylo tak® zahajov§n² a ukonļen² 

ġkoln²ho roku. K rŢznĨm pŚ²leģitostem, zejm®na pak k ukonļen² ġkoln²ho roku, byly 

poŚ§d§ny vĨstavy. Ļasto se k rŢznĨm pŚ²leģitostem hr§lo divadlo (loutkov® divadlo 

i klasick® divadlo). KromŊ vĨchovn®ho a kulturn²ho pŚ²nosu divadla mohla ġkola d²ky 

divadeln²m pŚedstaven²m z²skat i finance na n§kup potŚebnĨch pomŢcek. V kronik§ch 

je vŊtġina divadeln²ch pŚedstaven² pouze zm²nŊna a je uvedeno, kolik ġkola vydŊlala, proto 

divadlu nen² vŊnov§na v r§mci t®to kapitoly vlastn² podkapitola, zm²nŊno je sp²ġe 
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u konkr®tn²ch oslav (oslava narozenin T. G. Masaryka, oslavy vzniku samostatn®ho 

ļeskoslovensk®ho st§tu apod.).  

 Slavnosti a pro ġkolu vĨznamn® dny dokl§daj² i promŊny v historii naġeho st§tu. 

Naprosto odliġn® byly slavnosti za panov§n² c²saŚsk® rodiny od slavnost², kter® se konaly 

po vzniku republiky. I bŊhem existence republik se ale slavnostn² ud§losti promŊŔovaly 

vlivem toho, kdo byl v ļele naġeho st§tu.  

 V kronik§ch se ļasto objevuj² obecn§ historicko-politick§ ozn§men². Ġkola tak 

d§vala najevo, ģe tyto ud§losti bere na vŊdom². Nen² ale jasn®, jak tyto ud§losti proģ²vali 

ģ§ci, jakou vĨchovnou hodnotu uļitel® ģ§kŢm v r§mci tŊchto ud§lost² pŚedali. Proto tyto 

ud§losti nejsou bl²ģe popisov§ny.  NŊkter® n²ģe popsan® slavnosti a vĨznamn® dny byly 

bŊģnou souļ§st² ģivota ġkoly, nŊkter® byly ojedinŊl®. V kronice ļ. 5 je uvedeno: ĂĠkola pŚi 

vġech dŢleģitŊjġ²ch ud§lostech hledŊla pŢsobiti ku pŊstŊn² citŢ vlasteneckĨch i loaj§ln²ch 

v duġ²ch ml§deģe.ñ (ĠK 5, s. 221).  

1. Oslavy a vĨznamn® ud§losti spojen® s c²saŚsko-kr§lovskou rodinou 

 V kronice se s pravidelnost² objevuj² oslavy jmenin a narozenin ļlenŢ c²saŚsk® 

rodiny, vĨroļ² panov§n² c²saŚe. Tyto slavnostn² ud§losti se odehr§valy jako souļ§st bŊģn®ho 

ģivota ġkoly. PŚipom²n§ny byly tak® sŔatky v c²saŚsk® rodinŊ. Ģ§ci s uļiteli proģ²vali 

i smutnŊjġ² chv²le, a to ¼mrt² nŊkter®ho z ļlenŢ c²saŚsk® rodiny. NŊkter® ud§losti jsou 

v kronice popisov§ny podrobnŊji, nŊkter® jsou pouze zm²nŊny a nen² uvedeno, zda ģ§ci 

kromŊ ¼ļasti na bohosluģb§ch vĨznamn® ud§losti v²ce slavili, proto autorka zahrnula pouze 

ty slavnosti a vĨznamn® ud§losti, kterĨch se ģ§ci ¼ļastnili.  

Oslava pŚ²chodu rodu HabsburkŢ do zem² rakouskĨch 

 Dne 27. prosince 1882 si ģ§ci spoleļnŊ s uļiteli pŚipomnŊli vĨroļ² pŚ²chodu 

HabsburkŢ. Ģ§ci se spoleļnŊ s uļiteli z¼ļastnili bohosluģeb v dŊkansk®m chr§mu. Toho dne 

mŊl Śeditel ġkoly pŚedn§ġku na t®ma ĂPerly z dŊjin HabsburskĨch.ñ N§sleduj²c² den r§no 

se seġli vġichni ģ§ci ġkoly a Śeditel jim vysvŊtlil vĨznam t®to ud§losti. Potom spoleļnŊ 

vġichni ģ§ci zazp²vali rakouskou n§rodn² hymnu (ĠK 5). 
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VĨroļ² panov§n² c²saŚe 

 Ve ġkole si ģ§ci kaģdoroļnŊ pŚipom²nali vĨroļ² panov§n² c²saŚe. Ģ§ci byli vedeni 

k oddanosti c²saŚi. KaģdoroļnŊ se ¼ļastnili bohosluģeb a zp²vali n§rodn² hymnu. 

ĂPŚi vĨroļn² oslavŊ nastoupen² na trŢn Jeho Veliļenstvem, dne 2. prosince 1914 poŚ§d§n 

ĂDŊtskĨ denñ, pŚi nŊmģ ml§deģ obou zdejġ²ch ġkol vybrala 177K 96h, jeģ zasl§ny ļesk® 

zemsk® komisi pro ochranu dŊt² v Praze.ñ (ĠK 5, s. 221).  

Oslavy jmenin a narozenin ļlenŢ c²saŚsk® rodiny 

 Ģ§ci si pravidelnŊ pŚipom²nali jmeniny c²saŚe a kr§le Frantiġka Josefa I. (4. Ś²jna), 

jmeniny c²saŚovny AlģbŊty (19. listopadu) a stejnŊ tak i jejich narozeniny. N§stupcem 

Frantiġka Josefa I. byl c²saŚ Karel I. Jak jeho jmeniny a narozeniny, tak i narozeniny 

a jmeniny jeho manģelky Zity byly ve ġkole rovnŊģ oslavov§ny. Vġechny tyto slavnosti jsou 

v kronik§ch oznaļov§ny jako vlasteneck® slavnosti ġkoln².  

 Ģ§ci se svĨmi uļiteli pravidelnŊ zas²lali c²saŚsk® rodinŊ blahopŚ§n². V dny oslav 

se slouģily slavnostn² bohosluģby, kterĨch se ¼ļastnili vġichni ģ§ci se svĨmi uļiteli. Oslavy 

byly kaģdĨ rok velmi podobn®, vģdy se konala bohosluģba a zp²vala se hymna, oslavy 

prob²haly jen s drobnĨmi obmŊnami. NapŚ²klad v r. 1892 byl k oslavŊ jmenin c²saŚe a kr§le 

Frantiġka Josefa I. kon§n prŢvod. Na z§vŊr prŢvodu se ģ§ci shrom§ģdili v s§le, kde jim Śeditel 

ġkoly vysvŊtlil vĨznam t®to slavnosti. Ģ§ci pŚednesli b§snŊ a zazp²vali kromŊ n§rodn² hymny 

i dalġ² p²snŊ (ĠK 5). Vġechny tyto slavnosti spojovalo to, ģe byli ģ§ci vedeni k oddanosti 

c²saŚsk® rodinŊ a vlasteneck®mu c²tŊn² a vŊrnosti.  

Đmrt² v c²saŚsk® rodinŊ 

 Na poļ§tku ġkoln²ho roku 1898 ġkolu zas§hla zarmucuj²c² zpr§va o smrti c²saŚovny 

a kr§lovny AlģbŊty, kter§ se dne 10. z§Ś² 1898 stala obŊt² atent§tu v ĢenevŊ. ĂV hluboce 

c²tŊn®m smutku z¼ļastnil se uļitelskĨ sbor obecn® a mŊġŠansk® ġkoly a veġker® ģactvo 

v pondŊl² dne 19. z§Ś² 1898 slavnĨch sluģeb Boģ²ch za zesnulou C²saŚovnu. (...)ñ (ĠK 5, 

s. 87). Ģ§ci se seġli ve smuteļnŊ vyzdoben® m²stnosti a Śeditel jim vysvŊtlil vĨznam t®to 
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smutn® ud§losti. Za c²saŚovnu se i v n§sleduj²c²ch letech pravidelnŊ slouģily smuteļn² 

bohosluģby.  

 Dne 28. ļervna 1914 Ăpadli v SarajevŊ z§keŚn® vraģdŊ za obŊŠ Jeho C²saŚsk§ VĨsost 

arciv®voda Frantiġek Ferdinand, n§sledn²k trŢnu s nejjasnŊjġ² chot² Ģofi², knŊģnou 

z Hohenburgu.ñ (ĠK 5, s. 209). Za n§sledn²ka rakouskoīuhersk®ho trŢnu a jeho manģelku 

se konala 2. ļervence smuteļn² mġe, kter® se ģ§ci z¼ļastnili. Ġkola toho roku tak® zruġila 

pl§novan® ġkoln² slavnosti.  

 ĂDne 22. listopadu 1916 doġla bolestn§ zpr§va o ¼mrt² J. V. v den 21. listop. 1916.ñ 

(ĠK 5, s. 237). Ģ§ci a uļitelskĨ sbor byli pŚ²tomni smuteļn²m bohosluģb§m, kde bylo 

vzpomenuto na z§sluhy c²saŚe o zveleben² Ś²ġe a ġkolstv² Ăa vzpomenuto hesla: ĂVġe pro 

d²tŊ,ñ j²mģ zapsal se vdŊļnŊ v srdce ml§deģe.ñ (tamt®ģ). Po smrti c²saŚe Frantiġka Josefa I. 

nastoupil na trŢn Karel I. Ģ§kŢm byl pŚi t®to pŚ²leģitosti vysvŊtlen rodokmen c²saŚsko-

kr§lovsk® rodiny (ĠK 5).  

2. Oslavy a vĨznamn® dny spojen® s prezidenty republiky 

Oslavy narozenin prezidenta T. G. Masaryka 

 Dne 7. bŚezna r. 1919 byly poprv® oslavov§ny narozeniny 1. prezidenta samostatn®ho 

ļeskoslovensk®ho st§tu T. G. Masaryka. TŚ²dy byly vģdy vyzdobeny, ģ§ci hr§li k t®to 

pŚ²leģitosti pravidelnŊ loutkov® divadlo (napŚ. v r. 1931 to bylo pŚedstaven² ĂKov§Śñ). Velk§ 

slavnost byla ve ġkole kon§na pŚi pŚ²leģitosti 80. narozenin prezidenta Masaryka r. 1930. 

Ve ġkoln² kronice ļ. 7 je moģn® se sezn§mit s programem tŊchto oslav. Po slavnostn²m 

zah§jen² n§sledovaly pŚednesy ģ§kŢ (ĂTat²ļkoviñ, ĂPresidentu Osvoboditeliñ, ĂOsvoboditeli 

vlastiñ, ...), ģ§ky sehran® loutkov® divadlo s n§zvem ĂVe sluģb§ch Vlastiñ a zpŊv st§tn² 

hymny. Ģ§kŢm bylo doporuļeno, aby se tak® z¼ļastnili prom²t§n² filmu OsvŊtovĨm sborem 

s n§zvem ĂPresident Masarykñ v s§le u Slovana (ĠK 7). V kronice je tak® pŚiloģeno 

podŊkov§n², kter® do ġkoly pŚiġlo z kancel§Śe prezidenta republiky, jelikoģ ģ§k 3. tŚ²dy zaslal 

z vlastn² iniciativy blahopŚ§n² p. prezidentovi k jeho jubileu.  

 RovnŊģ 85. narozeniny T. G. Masaryka byly ve ġkole pŚipomenuty a oslaveny. Ģ§ci 

pŚipravili loutkov® divadlo s n§zvem ĂĢivot za republikyñ. Ģ§ci 4. roļn²ku mŊli pron®st 
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ke spoluģ§kŢm Śeļ a vysvŊtlit vĨznam tohoto slavnostn²ho dne. Prezidentovi bylo zasl§no 

blahopŚ§n² za celou ġkolu (ĠK 7). Ġkola v ten den tak® na z§kladŊ vĨzvy, aby bylo pŚispŊno 

jakĨmkoliv darem na vġeobecnĨ ¼ļel, pŚispŊla na motorizaci arm§dy (tamt®ģ). 

Đmrt² T. G. Masaryka 

 Ve ġkoln² kronice r. 1937 je uvedeno: ĂNesm²rn§ ztr§ta stihla n§ġ n§rod dne 14. z§Ś² 

1937. ZemŚel jeho budovatel a stavitel jeho vŢdce duchovn² i vojenskĨ, zemŚel T. G. 

Masaryk.ñ (ĠK 7, s. 163). V den pohŚbu m²stn² ġkoln² rada dala ģ§kŢm i uļitelŢm volno, aby 

se mohli z¼ļastnit pohŚbu. Đmrt² prezidenta Masaryka si ģ§ci pŚipom²nali i v n§sleduj²c²ch 

letech. ĂDne 14. z§Ś² 1947 vzpomnŊl sbor a dŊti 10let®ho vĨroļ² smrti prvn²ho presidenta 

republiky T. G. Masaryka ve smuteļnŊ vyzdobenĨch tŚ²d§ch. Tak® na chodbŊ k jeho obrazu 

byla d§na sv²ļka, kter§ tam hoŚela aģ do dne jeho pohŚbu.ñ (ĠK 8, s. 31).  

Oslavy narozenin prezidenta Edvarda Beneġe 

 Dne 18. prosince 1935 byl Edvard Beneġ zvolen 2. prezidentem republiky. Uļitel® 

tuto volbu pŚijali s povdŊkem, neboŠ vŊdŊli, ģe i prezident Beneġ bude n§sledovat ide§ly, 

na jejichģ z§kladŊ vznikla republika. Poprv® byly ve tŚ²d§ch oslaveny 52. narozeniny 

prezidenta Dr. E. Beneġe proslovy tŚ²dn²ch uļitelŢ. Jeho narozeniny pŚipadaly na 28. kvŊtna. 

ĂObrazy prezidenta republiky byly ģactvem vkusnŊ ozdobeny.ñ (ĠK 7, s. 130). Ģ§ci recitovali 

b§snŊ a pŚedļ²tali ¼ryvky ze ģivota prezidenta. Prezidentovi tak® ģ§ci se svĨmi uļiteli zas²lali 

blahopŚ§n². ĂDne 28. kvŊtna vzpomnŊli tŚ²d. uļit. po svĨch tŚ²d§ch velkĨch z§sluh 

milovan®ho pres. Dr. E. Beneġe.ñ  (ĠK 8, s. 47). 

Oslavy narozenin prezidenta Klementa Gottwalda  

 Dne 23. listopadu 1948 byly poprv® oslavov§ny ve ġkole narozeniny prezidenta 

Gottwalda, kterĨ byl zvolen dne 14. ļervna 1948 do sv® funkce. ĂOslava byla velice pŊkn§ 

coģ tak® kvitovaly pŚ²tomn² host® z Śad obļanstva.ñ (ĠK 8, s. 59). V ĠK 8 je pouze 

konstatov§no, ģe byly narozeniny Klementa Gottwalda ģ§kŢm pŚipom²n§ny, nen² zde 

ale konkr®tnŊ v²ce pŚibl²ģeno, jak oslavy prob²haly.  
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Oslavy narozenin J. V. Stalina 

 ĂDne 21. prosince doģil se 69. narozenin J. V. Stalin, marġ§l SSSR a velkĨ pŚ²tel 

naġeho n§roda. TŚ²dn² uļit. ve svĨch tŚ²d§ch vzpomnŊli jeho z§sluh o naġe osvobozen² 

pŚimŊŚenŊ vŊku dŊt².ñ (ĠK 8, s. 61). 

 V prosinci r. 1949 byly ve ġkole vzpomenuty 70. narozeniny J. V. Stalina slavnostn² 

bes²dkou, kter® se ¼ļastnily i matky dŊt². Ģ§ci recitovali b§snŊ, zazp²vali p²snŊ, zaznŊly 

hymny a oslavy byly ukonļeny ĂP²sn² pr§ceñ (ĠK 8, s. 77). 

3. Oslavy a vĨznamn® dny ve ġkole spjat® se st§totvornĨmi ud§lostmi a politickĨmi 

oslavami 

Vznik samostatn®ho ļeskoslovensk®ho st§tu 

 ĂĠŠastnĨ ten okamģik nadeġel 28. Ś²jna. Toho dne naveļer pŚijel vlak ze Ġicndorfu 

s b²lĨm praporem. Ihned se rozl®tla zpr§va ta mŊstem, ģe jest m²r a vz§pŊt² doġla na poġtu 

telefonick§ zpr§va z Jihlavy, ģe v Praze dopoledne nastal nekrvavĨ pŚevrat a prohl§ġen 

samostatnĨ st§t ļeskoslovenskĨ.ñ (ĠK 5, s. 244). Ģ§ci se seŚadili do ļtyŚstupŢ a prŢvodem 

chodili mŊstem s osvŊtlenĨmi lampiony za zpŊvu vlasteneckĨch p²sn². V 10 hodin zazp²val 

pŚed radnic² zpŊv§ckĨ spolek p²snŊ Kde domov mŢj a Hej Slovan® (ĠK 5). PŚi oslav§ch t®to 

ud§losti byly ģ§kŢm pŚipomenuty strasti, kter® musel n§ġ n§rod pŚekonat. Ģ§ci pŚipravili 

ģebŚ²k ovŊnļenĨ stuhami a proch§zeli s n²m mŊstem pŚes m²sta, kter§ pŚipom²nala Ăodznak 

star® moci c²saŚsk®ñ (ĠK 5, s. 245). Na tŊchto m²stech byl znak strģen na zem a zaġl§pnut. 

PrŢvod zastavil pŚed radnic², kde byla pronesena Śeļ smŊŚovan§ k obļanŢm mŊsta, ale tak® 

konkr®tnŊ k dŊtem, kdy jim bylo pŚipomenuto, ģe Ăjsou n§rodu pĨcha a nadŊje, ģe se jim 

dostalo ġtŊst² vyrŢstati v ovzduġ² svobody n§roda a ģe od nich oļek§v§ n§rod pr§ci a snahu.ñ 

(ĠK 5, s. 248). Polensk§ ġkola se v r. 1919 zapojila tak® do sb²rky na poklad republiky. 

Od ģ§kŢ a uļitelŢ bylo sesb²r§no 26,5 g zlata a 1135 g stŚ²bra (ĠK 5). 

 Vznik samostatn®ho st§tu byl od r. 1918 kaģdoroļnŊ 28. Ś²jna oslavov§n. K t®to 

pŚ²leģitosti se slavnostnŊ vyzdobily tŚ²dy, byly zp²v§ny vlasteneck® p²snŊ, ģ§ci pŚedn§ġeli 

b§snŊ, hr§li loutkov® divadlo s pŚ²sluġnou tematikou (napŚ. pŚedstaven² ĂZa svoboduñ), 

konaly se osvŊtov® pŚedn§ġky na t®ma ĂZŚ²zen² ļeskoslovensk®ho st§tuñ a zp²vala se hymna. 

Ģ§ci tak® pravidelnŊ chodili v prŢvodu s uļiteli k pomn²ku padlĨch, kde byla vztyļena st§tn² 
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vlajka a zazp²v§na hymna. V kronice ļ. 7 je moģn® vidŊt program oslav 10. vĨroļ² vzniku 

samostatn®ho ļeskoslovensk®ho st§tu v r. 1928. Bylo hr§no loutkov® divadlo s n§zvem 

ĂDo Prahy za presidentemñ, dŊtskĨ sbor zazp²val p²seŔ ĂVlasti sv® buŅ Ļechu vŊrnĨñ. 

K t® pŚ²leģitosti byla v 1. tŚ²dŊ obecn® ġkoly dva dny otevŚena ĂVĨstavka svŊtov® v§lky, 

odboje a pŚevratuñ. (ĠK 7, s. 8). Oslavy 28. Ś²jna prob²haly kaģdoroļnŊ v slavnostn²m 

duchu, jak uģ bylo zm²nŊno. Hr§lo se divadlo, ģ§ci recitovali b§snŊ, zp²valy se p²snŊ a st§tn² 

hymna. TŚ²dy byly slavnostnŊ vyzdobeny. Uļitel® pŚi t®to pŚ²leģitosti ģ§kŢm vģdy vysvŊtlili 

vĨznam tohoto dne.  

Den v²tŊzstv²  

 Ve ġkoln² kronice ļ. 8 je prvn² zm²nka o oslav§ch ĂDne v²tŊzstv²ñ z r. 1946. Tento 

den byl kaģdoroļnŊ oslavov§n 9. kvŊtna (ĠK 8). V kronice ale nen² bl²ģe pops§no, jak ġkola 

tento den oslavovala, pouze je konstatov§no, ģe byl ve ġkole oslavov§n.  

Oslava ĂVelk® Ś²jnov® revoluceñ 

 V kronice ļ. 8 se poprv® lze doļ²st o oslav§ch ĂVelk® Ś²jnov® revoluceñ v listopadu 

1948. Tyto slavnosti byly pravidelnŊ prov§zeny recitacemi b§sn², ruskĨmi p²snŊmi a zpŊvem 

hymen (sovŊtsk® a ļeskoslovensk®). Dne 7. listopadu r. 1949 bylo ve ġkole pŚipomenuto 

32. vĨroļ² Ăř²jnov® revoluceñ (ĠK 8, s. 76). Ģ§ci oslavy vĨroļ² opŊt zpestŚili pŚipravenou 

kulturn² vloģkou.   

4. VĨznamn§ vĨroļ² ġkoly; slavnosti tĨkaj²c² se samotn® ġkoly 

PosvŊcen² nov® ġkoln² budovy 

 ĂDen 10. z§Ś² 1883 zlatĨmi a nesmazatelnĨmi p²smeny naps§n jest v dŊjin§ch mŊsta 

Poln®, slavnost v den ten posvŊcen² nov® ġkoln² budovy, chlouby to cel®ho mŊsta, pam§tn²ku 

trval®ho, st§nku umŊn² i vŊd. DŢstojn®ho svŊdectv² obŊtavosti a pokroļilosti mŊsta Poln® 

nevratn®ho.ñ (ĠK 5, s. 9). Cel® mŊsto bylo pro tuto ud§lost slavnostnŊ vyzdobeno vŊnci 

a prapory, ġkola byla pro tuto slavnost vyzdobena obrazy s podobiznami c²saŚe a c²saŚovny. 

V kostele se konaly mġe svat®, kterĨch se ¼ļastnili host®, ġkoln² ml§deģ se svĨmi uļiteli, 

veġker® ¼Śady, zastupitelstvo. Po bohosluģb§ch se host®, uļitel® i ģ§ci slavnostn²m prŢvodem 

pŚesunuli ke ġkoln² budovŊ, kde byl pŚednesen proslov purkmistrem Anton²nem Pittnerem, 

rovnŊģ ĂzapŊli ļlenov® zpŊv§ck®ho spolku Ļestm²r.ñ (ĠK 5, s. 9). 
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 N§sledovalo slavnostn² posvŊcen² ġkoly panem dŊkanem P. Augustinem Jel²nkem. 

Po slavnostn²m aktu vystoupil pan c. k. okresn² ġkoln² inspektor Josef Ġimek, Ăjenģ v dlouh® 

a vlasteneckĨm duchem proniknut® Śeļi o vĨznamu ġkoly se zm²nil a uk§zal, kterĨch 

vlastnost² vyģaduje se na ġkole, ģ§c²ch i rodiļ²ch, m§li vyuļov§n² se zd§rnĨm potkati se 

vĨsledkem.ñ (ĠK 5, s. 10). Obecenstvu tak® vysvŊtlil, jak® pŚedmŊty se ģ§ci ve ġkole budou 

uļit. Po tomto proslovu pŚedal A. Pittner kl²ļe od ġkoln² budovy Śediteli ġkoly, kterĨ pŚi sv®m 

dŊkovn®m proslovu sezn§mil hosty se svĨmi pl§ny a c²li. Z§vŊreļnĨ slavnostn² zpŊv obstaral 

zpŊv§ckĨ spolek Ļestm²r. ĂV poŚ§dku a prŢvodu vĨġe uveden®m (ml§deģ ġkoln², spolky atd.) 

se ub²rali ¼ļastn²ci slavnosti ulic² P§tkovou a RŢģovou pak pŚes n§mŊst² do dŊkansk®ho 

chr§mu.ñ (ĠK 5, s. 10). Neform§ln² pokraļov§n² slavnosti probŊhlo v zahradŊ hostince 

ĂU Slovanañ, kde se host® bavili a veļer se zde v s§le poŚ§dal ples (ĠK 5).   

VysvŊcen² budovy d²vļ² ġkoly 

 Jak bylo uvedeno v kapitole 6, r. 1882 byla obecn§ ġkola sm²ġen§ rozdŊlena 

na pŊtitŚ²dn² ġkolu chlapeckou a pŊtitŚ²dn² ġkolu d²vļ². R. 1898 byla pro potŚeby d²vļ² ġkoly 

postavena vlastn² budova v PodŊbradovŊ ulici. V den jmenin c²saŚe r. 1898 byla tato budova 

vysvŊcena. ĂPŚi slavnosti promluvil m²stn² dŊkan P. Josef Ġimek o kulturn²m posl§n² ģeny 

a o jej²ch z§sluh§ch o ġ²Śen² kŚesŠanstv² v EvropŊ a Śeditel ġkoly Tom§ġ Pelik§n 

pŚ²leģitostnou Śeļ.ñ (ĠK 5, s. 98). Ve vestibulu ġkoly byl k t®to pŚ²leģitosti um²stŊn pam§tnĨ 

kamen pŚipom²naj²c² otevŚen² budovy d²vļ² ġkoly. Fotografie ze slavnosti, kter§ prob²hala 

ve ġkoln² zahradŊ ukazuje d²vky, kter® mŊly pŚipravenĨ kulturn² program k pŚ²leģitosti 

otevŚen² d²vļ² ġkoly (viz pŚ²loha B16).  

SvŊcen² sirotļince 

 Vzhledem k propojen² historie budovy sirotļince (Varh§nkova ¼stavu) a ġkoly 

(viz kapitola 6) se ģ§ci z¼ļastnili tak® svŊcen² sirotļince, kter® probŊhlo v ļervenci r. 1884. 

ĂĠkoln² ml§deģ mŊla s povolen²m m²stn² ġkoln² rady pr§zdno, by slavnosti ¼ļastniti se 

mohla.ñ (ĠK 5, s. 12). K t®to pŚ²leģitosti byly v dŊkansk®m chr§mu slouģeny slavnostn² mġe. 

N§slednŊ zam²Śil slavnostn² prŢvod k sirotļinci, kde dŊkan P. Augustin Jel²nek budovu 

posvŊtil. C. k. okresn² ġkoln² inspektor Josef Ġimek pronesl slavnostn² Śeļ, stejnŊ jako far§Ś 

mŊsta ĢŅ§ru na MoravŊ a purkmistr Anton²n Pittner (ĠK 5). 
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 Je tŚeba konstatovat, ģe svŊcen² budov je z§leģitost² katolick®ho n§boģenstv². 

PŚestoģe toleranļn² patent vydanĨ v r. 1781 uzn§v§ rovnost n§boģenstv² katolick®ho 

a evangelick®ho, v Poln® byly i nad§le dodrģov§ny jist® zvyklosti. Ve svŊcen² budov 

na konci 19. stolet² lze pozorovat urļit® pŚetrv§vaj²c² kliġ® a to, ģe katolick§ c²rkev m§ 

neust§le drģen² dozoru nad ġkolou a dalġ²mi institucemi mŊsta.  

Oslava 40. vĨroļ² trv§n² mŊġŠansk® ġkoly 

 Ă28. Ś²jna 1922 konala se ve ġkole 40let®ho trv§n² mŊġŠansk® ġkoly naġ² 

pod protektor§tem m²stn² ġkoln² rady.ñ (ĠK 7, s. 3). K t®to pŚ²leģitosti byla kon§na vĨstava 

ģ§kovskĨch prac² a pomŢcek. Na zaļ§tku slavnosti byla pronesena Śeļ k bĨvalĨm ģ§kŢm, 

rodiļŢm. Byly pŚeļteny pozdravy od bĨvalĨch uļitelŢ i ģ§kŢ, kteŚ² se slavnosti nemohli 

z¼ļastnit. V Śeļi Śeditele ġkoly byla shrnuta historie ġkoly, promluvil tak® o uļitel²ch, 

inspektorech a ģ§c²ch, kteŚ² mŊli na vĨvoji ġkoly pod²l. ĂNa pŚehledn®m diagramu uk§zal, 

jak poļet ģactva venkovsk®ho, kterĨ zpoļ§tku nebyl ani tŚetinou ģ§kŢ dom§c²ch, stoupal, 

jak za svŊtov® v§lky klesl, ale po v§lce rychle pŚevyġuje i poļet ģ§kŢ dom§c²ch. (...) 

Konstatoval, ģe v posledn²ch 2 letech byla na chlap. ġkole zdejġ² nejlepġ² n§vġtŊva v cel®m 

okrese ġkoln²m.ñ (ĠK 7, s. 4). Promluvil tak® o pomŢck§ch ve ġkole, o fondech zŚ²zenĨch 

pro ġkolu apod. KromŊ vĨstavy se pŚi t®to pŚ²leģitosti tak® poprv® hr§lo s novĨm ġkoln²m 

loutkovĨm divadlem. Hr§lo se pŚedstaven² ĂPan Franc ze z§mkuñ. Oslavy se z¼ļastnili ģ§ci 

prim§rn²ho stupnŊ ġkoly i ģ§ci mŊġŠansk® ġkoly (ĠK 7).  

5. Ġkoln² vĨstavy 

 Ġkola pravidelnŊ poŚ§dala ġkoln² vĨstavy, kde seznamovala rodiļe a ġirokou 

veŚejnost s fungov§n²m ġkoly, se ġkoln²mi pomŢckami, byly vystavov§ny pr§ce ģ§kŢ. Prvn² 

vĨstava zm²nŊn§ v ĠK 5 byla poŚ§d§na na konci ġkoln²ho roku 1893. Byly vystaveny 

ģ§kovsk® pr§ce a ġkoln² pomŢcky. Pro tuto pŚ²leģitost byly vyzdobeny chodby uļebn²mi 

pomŢckami, mapami, obrazy a diagramy. RovnŊģ byly pro veŚejnost zpŚ²stupnŊny kabinety. 

Pr§ce ģ§kŢ byly vystaveny na barevnĨmi l§tkami ozdobenĨch stolech. VĨstava byla 

zah§jena slavnostn²m zpŊvem ģ§kŢ Ăa pŚimŊŚenou Śeļ² pana pŚedsedy m²stn² ġkol. rady.ñ 

(ĠK 5, s. 39). Uļitel® pŚipravili vĨklad o vystavenĨch pomŢck§ch i d²lech ģ§kŢ. ĂVeġker® 

to mnoģstv² n§vġtŊvn²kŢ odn§ġelo si jasnĨ obraz o pr§ci ģactva i uļitelstva.ñ (tamt®ģ).  
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 VĨstava stejn®ho charakteru byla poŚ§d§na i r. 1898. Navġt²vilo ji 2664 osob. 

V kronice se mŢģeme doļ²st, ģe vĨstavy mŊly ġirok® veŚejnosti nejen uk§zat pr§ci ġkoly, ale 

byla to tak® jist§ forma nav§z§n² vztahu mezi rodinou a ġkolou. ĂLze oļek§vati, ģe vĨstava 

sbl²ģ² rodinu se ġkolou, ģe pŚispŊje ku porozumŊn² vĨchovnĨm i vyuļovatelskĨm ¼ļelŢm ġkoly 

a k ocenŊn² uļitelsk® pr§ce.ñ (ĠK 5, s. 80). 

 Na vĨstavŊ konan® 26. ļervence 1902 byly vystaveny ģ§kovsk® pr§ce a kvŊtiny, kter® 

vypŊstovali ģ§ci obecn® ġkoly. ĂAby probuzena byla v ml§deģi l§ska ku kvŊtin§m a poloģen 

tak prvĨ z§klad ku oblibŊ v zahradnictv², ve zdejġ² krajinŊ tak poklesl®m, rozdal spr§vce 

ġkoly vġem ģ§kŢm, kteŚ² se pŚihl§sili, sazenice kvŊtin, odchovanĨch v paŚeniġti.ñ (ĠK 5, 

s. 80). PŚedseda m²stn² ġkoln² rady ve sv® Śeļi zm²nil, ģe pŊstov§n² bude vģdy podporov§no 

mŊstskou radou.  VĨstava ģ§kovskĨch prac² i pomŢcek byla kon§na tak® ke 40. vĨroļ² trv§n² 

mŊġŠansk® ġkoly (viz Oslava 40. vĨroļ² trv§n² mŊġŠansk® ġkoly). 

6. Dalġ² vĨznamn® dny a slavnosti v ģivotŊ ġkoly 

Oslavy V§noc  

 Na V§noce byla ve ġkole pravidelnŊ poŚ§d§na tzv. Slavnost ġtŊdroveļern². PŚi t®to 

pŚ²leģitosti byli ģ§ci pouļeni o vĨznamu slavnosti, byly zp²v§ny p²snŊ a chud® dŊti dostaly 

obuv, knihy a drobn® d§rky (ĠK 5). Oslavy sv§tkŢ v§noļn²ch se promŊŔovaly v prŢbŊhu let. 

ĂO v§noc²ch byla (23. prosince 1892) poŚ§d§na slavnost ĂV§noļn²ho stromkuñ pŚi n²ģ d²tky 

ġatstvem, obuv² a ovocem pod²leny.ñ (ĠK 5, s. 38). RovnŊģ pŚi t®to pŚ²leģitosti byly chud® 

dŊti obdarov§ny obleļen²m, obuv² a j²dlem. V kronice ļ. 8 je zm²nka o tom, ģe ģ§ci 

o v§noļn²ch sv§tc²ch dostali cukrov², kter® napekly uļitelky dom§c²ch nauk (ĠK 8). Ģ§kŢm 

bylo tak® pod§v§no kakao a rohl²k. PŚi slavnosti ĂV§noļn²ho stromkuñ ģ§ci zp²vali koledy, 

byl slavnostnŊ rozsv²cen strom a ģ§ci pravidelnŊ pŚipravili kulturn² program (tamt®ģ). 

 Jak bylo zm²nŊno vĨġe, oslavy V§noc se promŊŔovaly, v r. 1952 ģ§ci o V§noc²ch 

dostali dort a do ġkoly pŚiġel DŊda Mr§z. DŊti pŚipravily kulturn² vloģky a byly podŊleny 

cukrov²m (ĠK 8).  

Dalġ² vĨznamn® dny ve ġkole 

 Ve ġkole byly oslavov§ny i dalġ² vĨznamn® dny, kter® jsou v ġkoln²ch kronik§ch 

zm²nŊny. Jedn§ se o Sv§tek matek, ģ§kŢm mŊl bĨt vysvŊtlen vĨznam tohoto sv§tku a ĂdŊti 
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pŚed ĂSv§tkem Matekñ zhotovily ve ġkole rŢzn® upom²nky, kter® v den maminek svĨm 

mamink§m daly.ñ (ĠK 8, s. 46). D§le byl oslavov§n Den ļeskopolsk®, ļeskorumunsk® 

a ļeskojugosl§vsk® vz§jemnosti, tĨden ĂP®ļe o zdrav² venkovañ, 1. m§j apod.  

 Ģ§ci poŚ§dali spoleļnŊ se svĨmi uļiteli tak® bes²dky pro zamŊstnance m²stn² textiln² 

tov§rny Pleas, kter§ byla patronkou ġkoly. V r. 1950 je v kronice uvedeno: ĂBes²dka byla 

velmi pŊkn§, ģel, ģe byla zamŊstnanci tov§rny m§lo navġt²vena.ñ (ĠK 8, s. 78).  

 Ģ§ci se svĨmi uļiteli proģ²vali i smutnŊjġ² chv²le, kdy se ¼ļastnili pohŚbu pedagogŢ 

polensk® ġkoly. V kronice je zmiŔov§n napŚ²klad pohŚeb polensk®ho uļitele V§clava 

Pustiny. Ģ§ci byli souļ§st² smuteļn²ho prŢvodu, pŚed prŢvodem kr§ļel osedlanĨ kŢŔ 

Kv²ļala, na nŊmģ uļitel jezd²val jako ļlen ĂSelsk® j²zdyñ (ĠK 7, s. 93).  

 Dne 14. Ś²jna 1936 zemŚel vĨznaļnĨ pedagog polensk® ġkoly BŚetislav R®rych. Jeho 

pohŚeb se konal 17. Ś²jna a vych§zel z mŊstsk®ho muzea, kde BŚetislav R®rych pŢsobil 

i bŊhem penze. ĂPohŚbu z¼ļastnili se vġichni ļlenov® sboru uļitel., ġkoln² ml§deģ obou ġkol 

a velk® mnoģstv² obļanstva.ñ (ĠK 7, s. 141). DŊtskĨ sbor pod veden²m Bohuslava Fiġera 

zazp²val p²seŔ na rozlouļenou: ĂSbohem Ti d§vaj² polensk® dŊti a jejich vzpom²nky za Tebou 

let²ñ. (Fiġer, 2015, s. 94). U rakve promluvili uļitel® o z§sluh§ch zemŚel®ho. Urna zemŚel®ho 

byla uloģena v m²stn²m muzeu. ĂM²sto vŊnce vŊnoval sbor uļitelskĨ 100 Kļ na zdejġ² 

muzeum.ñ (ĠK 7, s. 141). 

7. Zahajov§n² a ukonļen² ġkoln²ho roku 

Zahajov§n² a ukonļen² ġkoln²ho roku do r. 1918: 

 Zahajov§n² a ukonļen² ġkoln²ho roku se liġilo za Rakouska-Uherska a n§slednŊ 

po r. 1918. Do vzniku republiky v r. 1918 bylo zahajov§n² i ukonļen² ġkoln²ho roku 

propojeno s kon§n²m bohosluģeb.  

 Z vybranĨch ġkoln²k kronik se v r. 1882 poprv® lze dozvŊdŊt o slavnostn²m zah§jen² 

ġkoln²ho roku. Ġkoln² rok zaļ²nal v polovinŊ z§Ś² (v roce 1882 to bylo 16. z§Ś²) bohosluģbami 

v dŊkansk®m kostele Nanebevzet² Panny Marie. PŚ²tomni byli ļlenov® okresn² i m²stn² ġkoln² 

rady, uļitelskĨ sbor a ġkoln² ml§deģ. Potom se ģ§ci odebrali do svĨch tŚ²d, v ļele prŢvodu 

byl nesen prapor (ĠK 5).  
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 Ġkoln² rok konļil na konci ļervence, nebo na zaļ§tku srpna. Na konci ġkoln²ho roku 

se konaly zkouġky. I na z§vŊr ġkoln²ho roku se konaly bohosluģby. Po bohosluģb§ch se ģ§ci 

odebrali do tŚ²d, kde pod veden²m svĨch tŚ²dn²ch uļitelŢ zp²vali p²snŊ, pŚedn§ġeli b§snŊ, pot® 

jim bylo vyd§no vysvŊdļen², tzv. Ăġkoln² zpr§vyñ. Na z§vŊr nŊkterĨch ġkoln²ch rokŢ 

se konaly ġkoln² slavnosti v zahradŊ hostince ĂU Slovanañ. Ģ§ci zazp²vali rŢzn® p²snŊ, 

pŚedvedli Ăcviļen² tŊlocviļn§ñ ļi hru na hudebn² n§stroje, n§sledoval proslov z§stupce 

Śeditele, kterĨ promluvil o dŢleģitosti vzdŊl§n² a pouļil ģ§ky pŚed pr§zdninami. PŚednesena 

byla tak® podŊkov§n² pedagogick®mu sboru a ġk. ¼ŚadŢm. D²ky tŊmto slavnostem ġkola 

z²skala finanļn² dary, jeģ vyuģila k zakoupen² pomŢcek a ġkoln²ch potŚeb pro ģ§ky. 

K pŚ²leģitosti ukonļen² ġkoln²ho roku se ve ġkole tak® konaly vĨstavy, na kterĨch byly 

prezentov§ny ģ§kovsk® pr§ce a uļebn² pomŢcky ġkoly (ĠK 5). 

Zahajov§n² a ukonļen² ġkoln²ho roku od r. 1918: 

 R. 1918 probŊhlo zah§jen² ġkoln²ho roku naposledy v kostele Nanebevzet² Panny 

Marie. Ġkoln² r. 1919/1920 mŊl zaļ²nat poprv® 1. z§Ś². Nakonec byl ale zaļ§tek ġkoln²ho 

roku pŚesunut na 16. z§Ś² z dŢvodu, ģe jeġtŊ nebyly ukonļeny ģnŊ. Toho roku bylo zah§jen² 

poprv® v prostor§ch ġkoly, nikoli v kostele. Od r. 1919 byli ģ§ci uv²t§ni ve tŚ²d§ch tŚ²dn²mi 

uļiteli, kteŚ² je sezn§mili s t²m, jak§ pr§ce je ve ġkole ļek§ v n§sleduj²c²m ġkoln²m roce 

a vyloģili jim ġkoln² Ś§d (ĠK 5). Za zm²nku stoj² zah§jen² ġkoln²ho r. 1928, kdy byla 

ve tŚ²d§ch slavnostnŊ vyvŊġena vlajka za doprovodu st§tn² hymny a byly proneseny proslovy 

k 10. vĨroļ² trv§n² samostatn®ho ļeskoslovensk®ho st§tu (ĠK 7).  

 Ve ġkoln² kronice ļ. 8 je zm²nka z r. 1951, kdy ģ§ci na zaļ§tku ġkoln²ho roku 

navġt²vili biograf (ĠK 8). 

 R. 1919 konļil ġkoln² rok poprv® 28. ļervna, pŚi t® pŚ²leģitosti probŊhla oslava 

Husova. Autor kroniky zachycuje atmosf®ru, kter§ ve ġkole panovala, takto: ĂTak poprv® 

mluvili jsme k dŊtem od srdce k srdci a bez obavy. Tato zmŊna naġeho postaven² jako 

svobodnĨch uļitelŢ ve svobodn®m st§tŊ byla tak® ģ§kŢm otevŚenŊ vysvŊtlena, aby poznali, 

proļ jsme se tak ļasto musili vyjadŚovati skrytŊ a zap²rati se, kdy se jednalo o naġi existenci.ñ 

(ĠK 5, s. 249). Od r. 1919 byl ġkoln² rok zakonļen civiln²m zpŢsobem v budovŊ ġkoly. Ģ§ci 

obdrģeli vysvŊdļen² a bylo jim pŚipom²n§no, jak se maj² chovat bŊhem pr§zdnin. 

K 3. roļn²ku mŊġŠansk® ġkoly promluvil Śeditel Ăo ģivotn²m n§zoru, kterĨ si ze ġkoly 
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odn§ġej², o tom, jak d²vati se na ģivot a o ot§zk§ch, jeģ ļlovŊka a lidstvo zaj²maj², jeģ hĨbaj² 

svŊtem a ģenou jej vpŚed.ñ (ĠK 5, s. 288). Zakonļen² ġkoln²ho roku bylo spojeno 

se vzpomenut²m pam§tky Jana Husa a vĨroļ²m basilejskĨch kompakt§t. 

7.5 Kulturn² ģivot ve ġkole 

 Uļitel® i ģ§ci polensk® ġkoly se angaģovali i mimo ġkolu, snaģili se rozġiŚovat sv® 

vzdŊl§n² i v jinĨch oborech. Angaģovanost nŊkterĨch uļitelŢ v rŢznĨch oblastech byla dalo 

by se Ś²ct renesanļn²ho charakteru.  

 Uļitel® i ģ§ci mŊli moģnost navġtŊvovat pŚ²mo v Poln® knihovnu. V r. 1821 byla 

zaloģena uļitelsk§ knihovna, od r. 1838 v Poln® fungovala obrozeneck§ knihovna a v r. 1863 

byla povolena ļinnost spolku Ļten§Śsk§ beseda. M²stn² rod§k Gustav V²tek navrhl, aby se 

vġechny spolkov® knihovny spojily, a vytvoŚila se tak jedna velk§ knihovna. Dne 6. ļervna 

1915 byla v Poln® otevŚena Husova knihovna (n§zev vznikl na z§kladŊ 500. vĨroļ² up§len² 

Mistra Jana Husa). V knihovnŊ se od r. 1926 tak® pravidelnŊ hr§lo loutkov® divadlo, d²ky 

jehoģ vĨtŊģku bylo moģn® poŚizovat nov® knihy pro dŊti (Prchal et al., 2014). Ve ġkoln² 

kronice ļ. 7 je uvedeno: ĂD²ky zdejġ² HusovŊ knihovnŊ jsou zdejġ² ģ§ci zvl§ġtŊ vyspŊlĨmi 

ļten§Śi knih. Poļet vĨpŢjļek ukazuje, jak® oblibŊ se tŊġ² kniha u ģ§kŢ.ñ (ĠK 7, s. 102).  

 Uļitel® byli angaģov§ni v kulturn²m ģivotŊ mŊsta. V kronice ļ. 5 je naps§no: ĂHlavn² 

pr§ci v kulturn²ch spolc²ch zdejġ²ch obstar§vali oni. Tak uļ. Fr. PokornĨ je starostou Sokola, 

jednatelem okr. komise pro p®ļi o ml§deģ, ļlenem vĨboru odb. N§r. Jedn. Poġ., vede dozor 

nad podŊlov§n²m chudĨch pol®vkou, jest ļlenem vĨb. Okres. osv. sboru, 2. n§mŊstkem 

starostovĨm, odb. uļ. R®rych je jednatelem Musea, ļlenem vĨb. N§r. Jedn. Poġ., kterĨ 

intenzivnŊ nyn² pracuje pro ļesk® menġiny (...) ñ (ĠK 5, s. 262).  

 Jak je uvedeno vĨġe, ģ§ci i uļitel® byli ļleny Sokola. Na tŊlesnou vĨchovu bylo tak 

db§no i mimo ġkoln² prostŚed². ĂĢ§ci pilnŊ navġtŊvovali cviļen² ģactva v Sokole a DŊl. 

tŊlocviļ. jednotŊ, konali tu i delġ² vych§zky do okol², poŚ§dali dŊtskou akademii v Sokole, 

¼ļastnili se kr§snĨmi vĨkony veŚejn®ho cviļen² okrskov®ho v Poln® (Sokol) a v NŊm. 

ĠicndorfŊ (DŊl. tŊl. jedn.).ñ (ĠK 5, s. 260). Jak uģ bylo zm²nŊno, byly poŚ§d§ny vych§zky, 

ļasto mŊly i pouļnĨ z§mŊr. Konaly se vych§zky napŚ. do lihovaru v Z§born®, do skl§rny 

v NŊmeck®m Ġicndorfu apod.  
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 Ve ġkole bylo tak® od r. 1922 hr§no loutkov® divadlo. V kronice je uvedeno, ģe v nŊm 

ġkola vid² nejen vĨchovnĨ prospŊch, ale tak® dobrĨ zdroj penŊz, za kter® bude moģno potom 

zvelebovat ġkolu a nakupovat nov® pomŢcky. ĂDivad®lko loutkov® uskuteļnŊno hlavnŊ 

prac² p. uļ. St. Tesky, kterĨ s nevġedn² dovednost², ba umŊn²m s§m zdarma vyŚez§v§ loutky. 

Pan odb. uļ. R®rych je barvil a namaloval 2 kulisy. řed. ġkoly poģ§dal pak pŚedn² d§my 

(vĨbor d§m. odboru N. J. Poġ.), kter® v ŚeditelnŊ ġkoly je zdarma obl®kaly.ñ (ĠK 5, s. 273). 

Loutkov® divadlo bylo hr§no pŚi nejrŢznŊjġ²ch pŚ²leģitostech napŚ. pŚi oslav§ch vzniku 

samostatn®ho ļeskoslovensk®ho st§tu ļi pŚi oslav§ch narozenin prezidenta T. G. Masaryka. 

Ģ§ci se ¼ļastnili tak® loutkovĨch pŚedstaven² v okol², byl poŚ§d§n napŚ. vĨlet do NŊmeck®ho 

Brodu na vyhl§ġenou loutkovou hru ĂHurv²nek a Spejblñ (ĠK 7, s. 72). 

 PravidelnŊ se konaly pŚedn§ġky se svŊtelnĨmi obrazy na rozmanit§ t®mata. Konaly 

se pŚedn§ġky o dŊjin§ch polensk®ho hradu, pŚedn§ġky s pŚ²rodovŊdnou tematikou 

napŚ. pŚedn§ġka ĂChoroby stromŢñ, pŚedn§ġky tĨkaj²c² se zemŊdŊlstv² a hospod§Śstv² jako 

napŚ. ĂVļelaŚstv²ñ, ĂOd zrna k chlebuñ atd. Ģ§ci i uļitel® se tak mohli vzdŊl§vat i mimo 

bŊģn® vyuļov§n² (ĠK 7).  

 Uļitel® se zdokonalovali v didaktice nejen d²ky porad§m, kde bylo rovnŊģ 

diskutov§no o didaktickĨch ot§zk§ch, ale tak® d²ky mimoŚ§dnĨm konferenc²m, kter® se 

tĨkaly ot§zek ġkoly, klasifikace, novĨch vŊdeckĨch a pedagogickĨch objevŢ. Na tŊchto 

konferenc²ch pŚedn§ġeli svĨm kolegŢm uļitel®, napŚ. BŚetislav R®rych mŊl pŚedn§ġku 

na t®ma ĂDialekt a pravopisñ, uļitelka M¿llerov§ pŚedn§ġela o knize ĂIndividualisace 

metodñ. (ĠK 7, s. 86). 

 Ve ġkole byly pravidelnŊ poŚ§d§ny besedy rodiļŢ ģ§kŢ s uļiteli ġkoly jakoģto forma 

spolupr§ce rodiny a ġkoly. V kronice je konstatov§no, ģe besedy mŊly vliv na zlepġen² 

prospŊchu ģ§kŢ. ĂPomŊr rodiny ke ġkole se lepġ² a ch§pe se ne jako nutn® zlo, ale jako dobro 

pro dŊti a event. pro rodiļe.ñ  (ĠK 7, s. 165). O besed§ch rodiļŢ s uļiteli bylo tak® naps§no 

v Lidov®m den²ku, ļl§nek je pŚiloģen v kronice ļ. 7 (viz pŚ²loha B17).  

 V r. 1935 byl v Poln® pŚi ġkole zaloģen dŊtskĨ pŊveckĨ sbor. ĂDne 24. 9. povolil okr. 

ġkol. vĨbor zdejġ²mu pŊveck®mu spolku ĂĻestm²rñ zŚ²diti dŊtskĨ pŊveckĨ sbor ze ġkol. dŊt². 

Cviļiti se budou kaģdou sobotu odpol. hlavnŊ n§rodn² p²snŊ. Cviļen² Ś²d² odbor. uļitel 
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Bohuslav Fiġer. Snad t²m pomŢģe se probuditi l§ska k ļesk® p²sni a zpŊvu vŢbec-popelce 

to dneġn² ġkoly.ñ (ĠK 7, s. 123). 

 Za zm²nku stoj² tak® vyd§v§n² ġkoln²ho ļasopisu ĂĠotekñ od r. 1937. ĂZe skromnĨch 

poļ§tkŢ vyrostl v pŊknĨ ļasopis, na kterĨ se tŊġilo ģactvo obou ġkol. VĨtisk byl prod§v§n 

po 50 hal.ñ (ĠK 7, s. 161). V n§sleduj²c²m ġkoln²m r. bohuģel nebylo moģn® ve vyd§v§n² 

ļasopisu pokraļovat Ăpro nedostatek ļasu a vŢbec pro celĨ r§z doby, kter§ nenapom§hala 

a nedala se zmoci.ñ (ĠK 7, s. 173).  

7.6 ředitel® ġkoly v Poln®; medailony vĨznamnĨch osobnost² polensk® 

ġkoly 

 V n§sleduj²c² podkapitole je uveden pŚehled ŚeditelŢ ġkoly ve vybran®m obdob². 

PŚehled ŚeditelŢ bylo tŚeba vytvoŚit, protoģe se v prŢbŊhu ļasu nŊkolikr§t zmŊnila 

organizaļn² struktura ġkoly a pŚehled ŚeditelŢ v tabulk§ch tak pŚin§ġ² jasnĨ pohled na veden² 

ġkoly bŊhem rŢzn® organizaļn² struktury ġkoly, tj. sluļov§n² a rozdŊlov§n² chlapeck® a d²vļ² 

ġkoly a sluļov§n² a rozdŊlov§n² spr§vy obecn® a mŊġŠansk® ġkoly. V prvn² ļ§sti podkapitoly 

jsou uvedeni Śeditel® chlapeck® ġkoly, v druh® ļ§sti Śeditel® d²vļ² ġkoly. Po koedukaci, kdy 

se ġkoly spojily ve ġkolu sm²ġenou, jsou uvedeni Śeditel® ġkol n§rodn²ch.  

Obdob²: ředitel ġkoly: Dalġ² pozn§mky: 

1850ï1883  Ign§c Spinar Ign§c Spinar zŢstal po 

rozdŊlen² ġkoly obecn® 

sm²ġen® (r. 1882) na d²vļ² 

a chlapeckou obecnou 

ġkolu Śeditelem d²vļ² 

obecn® ġkoly aģ do r. 

1884.  

Tabulka ļ. 22 ï ředitel ġkoly v letech 1850ï1883 

Zdroj: autorka na z§kladŊ ĠK 7  
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 V r. 1882 byla obecn§ ġkola sm²ġen§ rozdŊlena dle pohlav² na pŊtitŚ²dn² ġkolu 

chlapeckou a pŊtitŚ²dn² ġkolu d²vļ², proto od n§sleduj²c²ho roku jsou uv§dŊni jak Śeditel® 

ġkoly chlapeck®, tak i obecn® ġkoly d²vļ².  

Obecn§ ġkola chlapeck§ a mŊġŠansk§ ġkola chlapeck§:  

Obdob²: ředitel ġkoly: Dalġ² pozn§mky: 

1883ï1887 Josef Alois ZelenĨ  

1887ï1888 Tom§ġ Pelik§n  zastupuj²c² Śeditel 

1888ï1888 Frantiġek Ġv§cha  V Ś²jnu 1888 jmenov§n inspektorem. Ve funkci 

ho tud²ģ zastoupil T. Pelik§n. 

1888ï1896 Tom§ġ Pelik§n od r. 1890ï1895 soubŊģnŊ Śeditel mŊġŠansk® 

ġkoly d²vļ² 

1896ï1900 Engelbert Rufer zastupuj²c² Śeditel od r. 1895 

1900ï1917 Karel Lorenc r. 1917 jmenov§n definitivn²m Śeditelem 

1917ï1919 Anton²n Filip  

1919ï1927 Frantiġek Manļ§l  

1927ï1933 BŚetislav R®rych  

1933ï1935 V§clav Koukl²k  

1935ï1937 Frantiġek Chv§la  

1937ï1938 V§clav Koukl²k  

1938ï1939 Pavel Let§ļek  

1939ï1940 V§clav Koukl²k V. Koukl²k byl v r. 1940 zatļen gestapem. 

VŊznŊn do r. 1943, kdy se vr§til do Poln®, ale 

nesmŊl uļit. 

1940ï1945 Josef Prouza PozdŊji odsouzen jako kolaborant. 

1945 Josef Ġ²ma  
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Tabulka ļ. 23ï ředitel® obecn® ġkoly chlapeck® a mŊġŠansk® ġkoly chlapeck® v letech 1883ï

1946 

Zdroj: autorka na z§kladŊ ĠK 5, ĠK 7, ĠK 8  

Ve ġkoln²m r. 1946/1947 byla oddŊlena spr§va chlapeck® obecn® a mŊġŠansk® ġkoly. 

Obecn§ ġkola chlapeck§: 

Obdob²: ředitel:  

1946ï1948 Emil Kunt 

1948ï1949 Hubert Stluka 

Tabulka ļ. 24 ï ředitel® obecn® ġkoly chlapeck® v letech 1946ï1949 

Zdroj: autorka na z§kladŊ ĠK 8 

MŊġŠansk§ ġkola chlapeck§: 

Obdob²: ředitel:  

1946ï1947 Josef Provazn²k 

Tabulka ļ. 25 ï ředitel mŊġŠansk® ġkoly chlapeck® v letech 1946ï1947 

Zdroj: autorka na z§kladŊ ĠK 8 

Obecn§ ġkola d²vļ²: 

 

 

 

 

 

Tabulka ļ. 26 ï ředitel® obecn® ġkoly d²vļ² v letech 1883ï1899 

1945ï1946  V§clav Koukl²k  

1946  Josef Provazn²k  

Obdob²: ředitel ġkoly: Dalġ² pozn§mky: 

1883ï1884 Ign§c Spinar  

 1884ï1890 VojtŊch Rinda Ś²d²c² uļitel 

1890ï1899 Frantiġka Pol§kov§ Ś²d²c² uļitelka 
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Zdroj: autorka na z§kladŊ ĠK 5 

V r. 1890 byla otevŚena mŊġŠansk§ ġkola d²vļ².  

MŊġŠansk§ ġkola d²vļ²: 

 

 

 

 

Tabulka ļ. 27ïředitel® mŊġŠansk® ġkoly d²vļ² v letech 1890ï1899 

Zdroj: autorka na z§kladŊ ĠK 5 

V r. 1899 se spr§vnŊ slouļily obŊ ġkoly d²vļ² (obecn§ a mŊġŠansk§ ġkola d²vļ²). 

Obecn§ a mŊġŠansk§ ġkola d²vļ² (pod jednou spr§vou): 

 

 

 

 

 

 

 

Tabulka ļ. 28ïředitel® obecn® a mŊġŠansk® ġkoly d²vļ² v letech 1899ï1946 

Zdroj: autorka na z§kladŊ ĠK 5, ĠK 7, ĠK 8  

Ve ġkoln²m roce 1946/47 se spr§va ġkoly opŊt rozdŊlila. Ġkola obecn§ d²vļ² mŊla tedy sv® 

veden² a ġkola mŊġŠansk§ d²vļ² mŊla jin® veden².  

 

 

 

 

 

Obdob²: ředitel ġkoly: Dalġ² pozn§mky: 

1890ï1895 Tom§ġ Pelik§n zat²mn² Śeditel 

1896ï1899 Tom§ġ Pelik§n definitivn² Śeditel 

Obdob²: ředitel ġkoly: Dalġ² pozn§mky: 

1899ï1924 Tom§ġ Pelik§n  

1900ï1927 Rudolf Chudoba povŊŚen Ś²zen²m ġkoly za 

nepŚ²tomn®ho T. Pelik§na, od r. 1924 

definitivn² Śeditel 

1927ï1927 V§clav Dus²k zastupuj²c² Śeditel 

1927ï1946 Alois Voplakal   
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Obecn§ ġkola d²vļ²: 

Obdob²:  ředitel ġkoly: 

1946ï1949 Josefa Chudobov§ 

Tabulka ļ. 29ï ředitelka obecn® ġkoly d²vļ² v letech 1946ï1949 

Zdroj: autorka na z§kladŊ ĠK 8 

MŊġŠansk§ ġkola d²vļ²:  

Obdob²:  ředitel ġkoly: 

1946ï1947 Alois Voplakal 

1947ï1948 Stanislav Teska 

Tabulka ļ. 30ïředitel® mŊġŠansk® ġkoly d²vļ² v letech 1946ï1948 

Zdroj: autorka na z§kladŊ ĠK 8 

 Ve ġkoln²m roce 1948/1949 byla ġkola pŚejmenov§na na ġkolu z§kladn², pŚiļemģ 

dneġn² 1. stupeŔ byl nazĨv§n ġkolou n§rodn². V Poln® existovala tzv. I. n§rodn² ġkola 

a II. n§rodn² ġkola.  

1. n§rodn² ġkola:                                    2. n§rodn² ġkola: 

 

 

 

Tabulka ļ. 31, tabulka ļ. 32ïředitel® I. a II. n§rodn² ġkoly v letech 1949ï1953 

Zdroj: autorka na z§kladŊ ĠK 8 

 Z tabulek je patrn®, jak se promŊŔovala spr§va ġkoly. Ġkola v prŢbŊhu zkouman®ho 

obdob² nŊkolikr§t zmŊnila svoji organizaļn² strukturu z hlediska Ś²zen². V nŊkterĨch 

obdob²ch fungovala spoleļnŊ ġkola obecn§ a mŊġŠansk§ pod jednou spr§vou, nŊkdy byly 

tyto ġkoly spr§vnŊ oddŊleny. Ve veden² ġkoly se proto vystŚ²dala cel® Śada ŚeditelŢ. ředitel®, 

kteŚ² byli ve funkci nejkratġ² dobu, spravovali ġkolu pouze nŊkolik mŊs²cŢ (napŚ. Frantiġek 

Ġv§cha, V§clav Dus²k) nejdelġ² dobu byl Śeditelem Ign§c Spinar.  

Obdob²:  ředitel ġkoly: 

1949ï1953 Hubert Stluka 

Obdob²:  ředitel ġkoly: 

1949ï1953 Josefa Chudobov§ 
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VĨznamn® pedagogick® osobnosti polensk® ġkoly: 

 Vġichni pedagogov®, kteŚ² jsou v kronice uvedeni, by si jistŊ zaslouģili, aby jim byl 

vŊnov§n medailonek tĨkaj²c² se jejich pedagogick®ho pŢsoben² na polensk® ġkole. To ale 

z dŢvodu rozsahu pr§ce nen² moģn®, proto se autorka rozhodla zachytit v kr§tkĨch 

medailonech nejen pedagogick® pŢsoben² alespoŔ nŊkterĨch z nich.  

Anton²n Klus§ļek 

 Anton²n Klus§ļek se narodil r. 1817 v Poln®. Po studiu na uļitelsk®m ¼stavu se vr§til 

zpŊt do rodn® Poln®, aby zde od r. 1851 pŢsobil jako uļitel. Anton²n Klus§ļek byl velkĨm 

vlastencem, poŚ§dal pŚedn§ġky a vĨstavky svĨch fotografi² (Prchal, 2002).  

 Mimo svou uļitelskou profesi mŊl Anton²n Klus§ļek ġirokĨ z§bŊr z§jmŢ. V Poln® 

propagoval ochotnick® divadlo. Maloval kulisy, navrhoval sc®ny, pŚekl§dal divadeln² hry 

z nŊmļiny a nŊkter® dokonce s§m napsal. Prchal (2002) uv§d², ģe v dobŊ pŢsoben² Anton²na 

Klus§ļka v ochotnick®m spolku byla aktivita ochotn²kŢ nejvŊtġ² v jeho historii. Anton²n 

Klus§ļek byl tak® spoluzakladatelem pŊveck®ho sboru Ļestm²r. Byl vĨbornĨm hudebn²kem, 

chud® ģ§ky uļil zdarma hŚe na hudebn² n§stroje, zejm®na na housle (Prchal, 2002). 

  Anton²n Klus§ļek byl tak® ļlenem Fyziokratick® spoleļnosti zaloģen® 

MUDr. K. Amerlingem. Prov§dŊl ter®nn² vĨzkum ĂfyziognomickĨch anom§li²ch 

na Polenskuñ (Prchal, 2002, s. 66) a zabĨval se vlivem zvĨġen® p®ļe vŊnovan® dŊtem 

s ment§ln²m nebo fyzickĨm postiģen²m na jejich vĨvoj. Pozornost vŊnoval vlivu zvĨġen® 

p®ļe na lepġ² zaļlenŊn² tŊchto dŊt² do obļansk® spoleļnosti. V r. 1873 byl jmenov§n ļestnĨm 

obļanem mŊsta Poln®.  

BŚetislav R®rych 

 BŚetislav R®rych (viz pŚ²loha B14) se narodil r. 1872 v Poln®. Jako polenskĨ rod§k 

se po absolvov§n² uļitelsk®ho ¼stavu v Kutn® HoŚe a nŊkolikalet®m pŢsoben² na obecnĨch 

ġkol§ch v okol² Poln® vr§til zpŊt do sv®ho rodn®ho mŊsta (ĠK 5). BŚetislav R®rych pŢsobil 

od r. 1903 jako uļitel obecn® ġkoly v Poln® (doļasnŊ v polensk® ġkole vypom§hal jiģ 

v r. 1892, kdy zastupoval uļitele KŚeļka), od r. 1913 potom jako uļitel mŊġŠansk® ġkoly 

chlapeck® a od r. 1927 jako jej² Śeditel. Roku 1933 se rozhodl odej²t do dŢchodu. Jeho 

n§stupce ho v ĠK 7 popisuje takto: Ăředitel B. R®rych byl svĨm chov§n²m skuteļnĨ 
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gentleman, pravĨ r§dce uļitelŢ, rozv§ģnĨ vŢdce, vzor nadŚ²zen®ho, upŚ²mnĨ zast§nce snah 

smŊŚuj²c²ch k zveleben² ġkoly a pr§ce v n², koneļnŊ vĨteļnĨ veŚejnĨ pracovn²k.ñ (ĠK 7, s. 90).  

 BŚetislav R®rych se angaģoval nejen ve ġkolstv², ale byl i vĨznamnĨm kulturn²m 

ļinitelem. Za jeho nejvŊtġ² kulturn² poļin lze povaģovat zaloģen² MŊstsk®ho muzea v Poln® 

a jeho veden² aģ do jeho smrti v r. 1936. Od r. 1946 muzeum vedla jeho dcera KvŊta 

R®rychov§, od r. 1953 pŢsobila jako Śeditelka ġkoly v Poln®. BŚetislav R®rych pŢsobil nejen 

na poli historiografie, ale byl ļlenem, pŚ²padnŊ i v nŊkter®m obdob² pŚedsedou, kulturn²ch 

spolkŢ, jako byl ochotnickĨ spolek ĂJiŚ² PodŊbradskĨñ.  

 Divadlo bylo jeho celoģivotn²m kon²ļkem. BŚetislav R®rych byl autorem nŊkolika 

divadeln²ch her a navrhoval sc®ny pro jednotliv§ pŚedstaven². Za zm²nku stoj² napŚ²klad 

BŚetislavem R®rychem napsan® veselohry ĂCesta kolem svŊta z Poln® roku 1896 za 30 dn²ñ 

nebo veselohra ĂDvacet tis²c mil pod ĠpaļkovĨch rybn²kemñ. B. R®rych dokonce 

vlastnoruļnŊ maloval pro ochotnick® a ġkoln² loutkov® divadlo loutky a kulisy, vytv§Śel 

kostĨmy a dekorace pro divadlo (Jaroġ, 2000).   

 BŚetislav R®rych byl tak® ļlenem N§rodn² jednoty poġumavsk®, jednatelem 

Stavebn²ho druģstva, velitelem Sboru dobrovolnĨch hasiļŢ a pŚedsedou m²stn²ho odboru 

Klubu ļeskĨch turistŢ (Prchal, 2002).   

 V souļasn® dobŊ jsou vysoce cenŊny jeho vlastivŊdn® pr§ce, kterĨch je t®mŊŚ 100. 

BŚetislav R®rych se zaj²mal o dŊjiny mŊsta a jeho pam§tky. Obļan® Poln® si ho nesm²rnŊ 

cen² za jeho z§chranu polensk®ho hradu a prvn² rekonstrukci hradu. Po jeho opravŊ BŚetislav 

R®rych se svĨmi spolupracovn²ky zde nainstaloval vġechny expozice, kter® byly inspirac² 

i pŚi tvorbŊ jejich souļasn® podoby (napŚ. expozice legion§ŚŢ, emancipace venkova, 

expozice vĨznamnĨch rod§kŢ, expozice polenskĨch Śemesel). Mimo jin® se zasadil tak® 

o restaurov§n² kostela sv. KateŚiny, kde spoleļnŊ se svĨm bratrancem akademickĨm 

mal²Śem Karlem Ludv²kem Klus§ļkem objevil unik§tn² freskovou vĨzdobu ze 14. stolet² 

(Jaroġ, 2000). 

  ĂTouto prac² zaŚadil se p. BŚetislav R®rych mezi ty osoby, jeģ pro Polnou znamenaj² 

trvalĨ vĨkvŊt obļanŢ, na nŊģ mŢģe bĨti Poln§ velmi hrd§.ñ (ĠK 7, s. 90). Dodnes m§ 

BŚetislav R®rych v Poln® pamŊtn² desku na domŊ, kde ģil (viz pŚ²loha B15).   
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Bohuslav Fiġer 

 Bohuslav Fiġer se narodil r. 1906 v HvoģŅanech. Poch§zel z hudebnŊ zaloģen® 

rodiny. Hudba ho prov§zela po celĨ ģivot. Bohuslav Fiġer hr§l na housle, violu, lesn² roh 

a varhany (Prchal, 2002). Na polenskou obecnou ġkolu nastoupil v r. 1927, pŢsobil pozdŊji 

tak® na obecnĨch ġkol§ch v okol². V letech 1936ï1941 vyuļoval na mŊġŠansk® ġkole 

v Poln®. R. 1941 odeġel jako odbornĨ uļitel na mŊġŠanskou ġkolu do praģskĨch Dejvic. 

Z§roveŔ byl tak® soudn²m znalcem v oboru hudebn²ch n§strojŢ (Prchal, 2002). 

 Bohuslav Fiġer byl jednatelem a 8 let tak® dirigentem pŊveck®ho spolku Ļestm²r. 

KromŊ zpŊvu se Bohuslav Fiġer rovnŊģ vŊnoval divadlu, od r. 1927 byl jednatelem a pozdŊji 

reģis®rem ochotnick®ho spolku JiŚ² PodŊbradskĨ. PŚi pŊveck®m spolku Ļestm²r r. 1935 

zaloģil dŊtskĨ pŊveckĨ sbor, kterĨ vedl. B. Fiġer se zaslouģil o zachov§n² lidovĨch p²sn² 

z Polenska. Lidov® p²snŊ na Polensku totiģ sb²ral a uchov§val jejich notov® z§znamy. P²snŊ 

potom byly zp²v§ny pr§vŊ pŊveckĨmi spolky, kter® B. Fiġer vedl. R. 1998 byla 

nakladatelstv²m Linda vyd§na Fiġerova studie ĂLidov§ p²seŔ na Polenskuñ (Fiġer, 1998).  

 Mimoġkoln² ļinnost Bohuslava Fiġera byla opravdu rozmanit§. Byl jednatelem Sboru 

dobrovolnĨch hasiļŢ, cviļitelem ģ§kŢ v TJ Sokol Poln§, rovnŊģ byl i ļlenem Svazu Jun§kŢ 

skautŢ republiky Ļeskoslovensk®. Bohuslav Fiġer se rovnŊģ angaģoval v p®ļi o chud® ģ§ky, 

byl jednatelem m²stn²ho odboru N§rodn² jednoty poġumavsk® (Prchal, 2002).  

 J. Prchal o osudu Bohuslava Fiġera p²ġe takto: ĂV bŚeznu 1949 byl zatļen, obvinŊn 

z podvracen² republiky a komunistickou justic² odsouzen na jeden rok ģal§Śe a k penŊģit® 

pokutŊ deset tis²c korun. Po propuġtŊn² z vŊzen² pracoval jako pomocnĨ dŊln²k v Ļs. 

stavebn²ch z§vodech a pozdŊji jako skladn²k ve VĨzkumn®m ¼stavu stavebn² vĨroby v Praze 

a tramvajovĨ prŢvodļ² v Dopravn²m podniku hlavn²ho mŊsta Prahy. V dŢchodu byl noļn²m 

str§ģnĨm v ĻSAD Praha.ñ (Prchal, 2002, s. 33).  

 Do Poln® se Bohuslav Fiġer vr§til bŊhem sv® penze. Vedl dŊtskĨ pŊveckĨ sbor, hr§l 

s ochotn²ky. VŊnoval se tak® psan² poezie, poh§dek, historickĨch pŚ²bŊhŢ.  
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Z§vŊr teoretick® ļ§sti pr§ce 

 Teoretick§ ļ§st pr§ce je historick®ho charakteru. Jej²m c²lem bylo zmapovat 

historickĨ vĨvoj prim§rn²ho vzdŊl§v§n² v Poln® v letech 1873ï1952. Prvn² dosud zn§m§ 

zm²nka o ġkole v Poln® poch§z² jiģ z poloviny 15. stolet². Lze tak pouk§zat na dlouholetou 

tradici polensk® ġkoly, kter§ je od sv®ho vzniku vĨznamnou souļ§st² mŊsta.  

 Metodologicky se pr§ce op²r§ o historickou metodu, historicko-srovn§vac² metodu, 

pr§ci s dokumenty, analĨzu a synt®zu. Autorka vych§zela zejm®na z pr§ce se ġkoln²mi 

kronikami a dalġ²mi materi§ly archivn² povahy, kter® jsou uloģeny zejm®na v SOkA Jihlava. 

V SOkA Jihlava je uloģeno osm kronik polensk® ġkoly, dalġ² kroniky jsou uloģeny v ZĠ 

Poln§. Dalġ² materi§ly k historii ġkoly v Poln® uchov§v§ ve sv®m sb²rkov®m fondu a odborn® 

knihovnŊ MŊstsk® muzeum Poln§. Vzhledem k rozsahu dochovan® materie se autorka 

rozhodla zamŊŚit na tŚi vybran® ġkoln² kroniky, kter® umoģŔuj² nahl®dnout do historie 

polensk® ġkoly v letech 1873ï1952. MŊstsk® muzeum Poln§ autorce poskytlo fotografie, 

kter® v pŚ²loh§ch pr§ce dokresluj² historii polensk® ġkoly, rovnŊģ autorka v polensk®m 

muzeu ļerpala z literatury, kter§ je dostupn§ v odborn® knihovnŊ muzea.  

 Historii ġkoly v Poln® r§muje obecn§ ġkolsk§ historie (viz kapitola 2). Autorka se 

snaģila historii ġkoly zasadit do kontextu historie mikroregionu Polensko, jej²ģ souļ§st² je 

i historie ġkolstv² tohoto mikroregionu, kterĨ zahrnuje ġkoly, ze kterĨch postupnŊ ģ§ci zaļali 

doj²ģdŊt do ġkoly v Poln®. Jednalo se o menġ² ġkoly, kter® byly pro nedostatek ģ§kŢ 

ve vŊtġinŊ pŚ²padŢ zruġeny. Historie ġkoly je pŚirozenŊ propojena s histori² mŊsta Poln§ 

a ģivotem ve mŊstŊ. Autorka proto popsala historickĨ vĨvoj mŊsta v samostatn® kapitole 

(kapitola 5). PŚestoģe si autorka pr§ce uvŊdomuje, ģe se zabĨv§ histori² prim§rn²ho stupnŊ 

ġkoly v Poln® aģ od r. 1873, povaģovala za dŢleģit® uv®st i starġ² historii mŊsta pro pochopen² 

dlouholet® tradice a vĨznamu mŊsta. StejnŊ tak i historie samotn® ġkoly v Poln® je zasazena 

do ġirġ²ho kontextu jej²ho vĨvoje, proto je v kapitole tĨkaj²c² se historie ġkoly v Poln® uveden 

nejen historickĨ vĨvoj vybran®ho obdob², ale je v t®to kapitole kr§tce zpracov§n vĨvoj ġkoly 

v Poln® od jej²ho vzniku po souļasnost. Ġkola v Poln® se postupnŊ rozrŢstala a ġkoln² budovy 

byly v prŢbŊhu ļasu modernizov§ny, coģ pŚisp²valo k lepġ²m podm²nk§m pro vyuļov§n² 

ģ§kŢ (kapitola 6.2).  
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 Ze ġkoln²ch kronik je patrn®, jak se promŊŔoval poļet ģ§kŢ v polensk® ġkole. ObecnŊ 

se jednalo o ġkolu s velkĨm poļtem ģ§kŢ, ve statistik§ch ġkoln² doch§zky ģ§kŢ (kapitola 7.1) 

je ale moģn® pozorovat vĨkyvy, kter® zachycuje i uvedenĨ graf. V prŢbŊhu let je moģn® 

sledovat, ģe ģ§ci opakovanŊ trpŊli st§le stejnĨmi dŊtskĨmi chorobami, jako byl z§ġkrt, sp§la, 

plan® neġtovice, spalniļky, pŚ²uġnice. Z dŢvodu epidemi² musela bĨt ġkoln² budova 

nŊkolikr§t uzavŚena a vyuļov§n² bylo pŚeruġeno (kapitola 7.2).  

 PostupnŊ se zvyġovaly hygienick® standardy a p®ļe o zdrav² ģ§kŢ, ģ§ci zaļali bĨt 

tak® pravidelnŊ oļkov§ni, ļ²mģ se sn²ģily tragick® dopady dŊtskĨch n§kaz, kter® 

v pŚedchoz²ch letech konļily i ¼mrt²m nŊkolika ģ§kŢ. RovnŊģ je moģn® se v kronik§ch doļ²st 

o opatŚen²ch, kter§ pom§hala zlepġovat ģivotn² ¼roveŔ chudĨch ģ§kŢ a pŚinesla jim tak 

moģnost vzdŊl§vat se. Nejchudġ² ģ§ci d²ky pomoci dobroļinnĨch spolkŢ i jednotlivcŢ 

dost§vali stravu, odŊvy, uļebnice a ġkoln² pomŢcky (kapitola 7.3). Ġkola ģila bohatĨm 

kulturn²m ģivotem, tomu odpov²d§ ļetnost nejrŢznŊjġ²ch akc² ġkoly a kulturn²ch aktivit 

ve ġkole (kapitoly 7.4 a 7.5). V prŢbŊhu let ġkola zaģila ud§losti rŢzn®ho r§zu, slavnosti 

a vĨznamn® dny ve ġkole se mŊnily na z§kladŊ mŊn²c² se doby a politick®ho uspoŚ§d§n² 

v naġem st§tŊ (kapitola 7.4).  Polenskou ġkolu vedla cel§ Śada ŚeditelŢ, z tabulky je patrn®, 

ģe ġkola nebyla stabilnŊ pod jedou spr§vou, ale ġkola se jako instituce promŊŔovala 

a s n² se mŊnilo i veden² ġkoly. Ve ġkole pŢsobila cel§ Śada inspirativn²ch uļitelŢ. Autorka 

vybrala nŊkolik vĨznamnĨch osobnost² polensk® ġkoly, jimģ jsou vŊnov§ny medailony 

v kapitole 7.6. 

 Teoretick§ ļ§st pr§ce obsahuje nŊkolik tabulek. Vġechny tyto tabulky byly vytvoŚeny 

autorkou na z§kladŊ studia archivn²ch pramenŢ a pr§ce s kronikami, zdroj, ze kter®ho 

autorka pŚi tvorbŊ tabulek vych§zela, je u tabulky vģdy uveden.  

 Tato ļ§st pr§ce pŚin§ġ² pohled do historie ġkoly v Poln®, dokl§d§ jej² vĨznam 

a dŢleģitost pro m²stn² obyvatele a samotn® mŊsto Poln§. D²ky studiu ġkoln²ch kronik 

a dalġ²ch materi§lŢ autorka z²skala nejen cenn® znalosti z historie prim§rn²ho stupnŊ ġkoly 

v Poln®, ale tak® se nauļila pracovat s dobovĨmi materi§ly, coģ mŢģe vyuģ²t i ve sv® budouc² 

vĨuce napŚ²klad v r§mci projektu, kterĨ ģ§kŢm pŚibl²ģ² historii ġkoly, kterou navġtŊvuj².  
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II . Praktick§ ļ§st 

8 Rozhovory s pamŊtn²ky 

 C²lem praktick® ļ§sti je nahl®dnout do urļit®ho ¼seku historie polensk® ġkoly 

na z§kladŊ vzpom²nek pamŊtn²kŢ. Ģij²c² pamŊtn²ci jsou vġak schopni dosvŊdļit pouze 

z§vŊreļnou etapu zkouman® historie polensk® ġkoly. 

8.1 Metodologie praktick® ļ§sti pr§ce 

 Praktick§ ļ§st diplomov® pr§ce je zaloģena na kvalitativn²m vĨzkumu. Konkr®tnŊ 

byla pro tuto ļ§st pr§ce zvolena metoda tzv. or§ln² historie. Jedn§ se o Ś²zen®, strukturovan® 

rozhovory s pamŊtn²ky. Praktick§ ļ§st pr§ce se skl§d§ z 6 rozhovorŢ s ģ§ky pamŊtn²ky 

a 1 rozhovoru s uļitelem pamŊtn²kem. Tento pamŊtn²k u nŊkterĨch ot§zek odpov²dal i jako 

ģ§k tehdejġ² obecn® ġkoly v Poln®, proto je u nŊkterĨch ot§zek uveden jako sedmĨ 

pamŊtn²k- ģ§k.  

Kvalitativn² vĨzkum 

 Praktick§ ļ§st diplomov® pr§ce m§ kvalitativn² charakter. Rozhovory s pamŊtn²ky, 

kter® v r§mci praktick® ļ§sti probŊhly jsou vyhodnocov§ny kvalitativnŊ. PŚi rozhovorech 

se autorka snaģila zamŊŚit na dan® jevy z pohledu pamŊtn²kŢ (Gavora, 2000). Rozhovory 

byly nahr§v§ny pro jejich pozdŊjġ² analĨzu.  

Or§ln² historie: rozhovor 

 Pro zaznamen§n² vzpom²nek pamŊtn²kŢ na ġkolu v Poln® byla pouģita metoda or§ln² 

historie. ĂJedn§ se o Śadu propracovanĨch, avġak st§le se vyv²jej²c²ch a dotv§Śej²c²ch 

postupŢ, jejichģ prostŚednictv²m se badatel v oblasti humanitn²ch a spoleļenskĨch vŊd 

dob²r§ novĨch poznatkŢ, a to na z§kladŊ ¼stn²ho sdŊlen² osob, jeģ byly ¼ļastn²ky ļi svŊdky 

dan® ud§losti, procesu nebo doby, kter® badatel zkoum§, ļi osob, jejichģ individu§ln² 

proģitky, postoje a n§zory mohou obohatit badatelovo pozn§n² o nich samĨch, pŚ²padnŊ 

o zkouman®m probl®mu obecnŊ.ñ (VanŊk et al., 2007, s. 11). Metoda or§ln² historie se Śad² 

mezi kvalitativn² metody, jak jiģ bylo naznaļeno vĨġe. Je postavena na rozhovoru, kterĨ 

prob²h§ formou kladen²m ot§zek a z²sk§v§n² odpovŊd² (VanŊk et al., 2007). N§mitkou proti 

pouģit² or§ln² historie by mohla bĨt subjektivita nar§tora v rozhovorech, ļ²mģ by byl 
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upozadŊn objektivn² postoj k situaci. VĨzkumnŊ je potŚeba ale rozhovory prohl§sit jako 

pramen informac² a zdrojŢ, kterĨ lze d§le pouģ²vat jako objektivizovanĨ. T²m se subjektivita 

rozhovorŢ vyluļuje.  

 PŚed samotnĨmi rozhovory se autorka snaģila prov®st teoretickou pŚ²pravu, 

nastudovat odbornou literaturu k historii ġkoly v Poln®, aby rozumŊla odpovŊd²m pamŊtn²kŢ 

a dok§zala vhodnŊ reagovat. ĂT²m, ģe pŚed rozhovorem provedeme dŢkladnou dom§c² 

pŚ²pravu, projev²me ¼ctu k nar§torovi a zdŢrazn²me dŢleģitost, se kterou pohl²ģ²me na vlastn² 

rozhovor.ñ (M¿cke a VanŊk, 2015, s. 154).  

8.2 Charakteristika rozhovorŢ 

 Pro potŚeby praktick® ļ§sti diplomov® pr§ce byla konkr®tnŊ pouģita metoda 

strukturovan®ho rozhovoru. RespondentŢm byly kladeny totoģn® ot§zky, ve stejnĨch 

podm²nk§ch a stejn®m poŚad² (M¿cke a VanŊk, 2015). Kompletn² nezodpovŊzen® ot§zky 

pŚipraven® pro rozhovor s pamŊtn²ky ģ§ky i pamŊtn²kem uļitelem jsou uvedeny v pŚ²loze 

A1.  

 Vġichni respondenti byli ochotni sd²let sv® vzpom²nky na sv® pŢsoben² ve ġkole 

v Poln® a pŚed zaļ§tkem rozhovoru souhlasili s t²m, ģe bude rozhovor nahr§v§n. Respondenti 

byli vybr§ni na z§kladŊ zpracov§van®ho obdob². Respondenty autorka naġla d²ky sv® rodinŊ, 

kter§ se s respondenty osobnŊ zn§.  

 Rozhovory prob²haly v tĨdnu od 4. do 8. 10. 2021. Vġechny rozhovory prob²haly 

v pŚ²jemn®, klidn® atmosf®Śe, vŊtġina rozhovorŢ se odehr§la v Poln® u respondentŢ doma, 

jeden rozhovor se odehr§l v obci, kde nyn² autorka ģije, stejnŊ jako jedna respondentka. 

Rozhovory prob²haly o samotŊ bez pŚ²tomnosti jinĨch osob.  D®lka rozhovorŢ byla rŢzn§ 

podle toho, jak byli respondenti sd²ln². Nejkratġ² rozhovor trval dvacet minut, nejdelġ² tŚi 

a pŢl hodiny (rozhovor s panem uļitelem). PŚi rozhovoru se autorka snaģila pruģnŊ reagovat 

na situaci a pokud respondent odpovŊdŊl na ot§zku zeġiroka a zahrnul tak i odpovŊdi na jin® 

ot§zky, dan® ot§zky uģ nebyly pokl§d§ny (M¿cke a VanŊk, 2015).  

 Mezi z§kladn² c²le vyhodnocov§n² rozhovoru patŚ² vysvŊtlen² nar§torovĨch sdŊlen², 

pochopen² obsahu a smyslu sdŊlen². AnalĨzu rozhovoru lze ch§pat jako rozebr§n² rozhovoru 

na jednotliv® sloģky, kter® jsou v rozhovoru obsaģeny, a jejich n§sledn® vyhodnocen² 
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(M¿cke a VanŊk, 2015). Pro analĨzu rozhovoru slouģil audiofonn² z§znam rozhovoru a jeho 

n§slednĨ pŚepis, na jehoģ z§kladŊ mohl bĨt rozhovor vyhodnocen (Gavora, 2000). OdpovŊdi 

jsou pro pŚehlednost pŚedkl§d§ny v tabulk§ch, pod tabulkami jsou uvedeny z§sadn² ļ§sti 

promluv pamŊtn²kŢ, kter® jsou autentick® a pŚisp²vaj² k pochopen² kontextu a dotv§Śej² 

dojem z rozhovoru. Vġechny tabulky byly vytvoŚeny autorkou, proto u nich nen² uv§dŊn 

zdroj.  

 Rozhovory s respondenty tohoto vŊku maj² sv§ specifika. Respondenti jsou 

v kategorii seniorŢ, kdy vzpom²nky na dŊtstv² spojen® s poļ§tky ġkoln² doch§zky jsou 

ve vŊtġinŊ pŚ²padŢ alespoŔ ļ§steļnŊ zidealizov§ny. I kdyģ by vzpom²nky na ġkoln² l®ta 

nebyly zidealizov§ny, jsou spojeny s dobou, kterou pamŊtn²ci proģ²vali, a odr§ģ² se v nich 

silnŊ realita doby. Protoģe se jedn§ o neobyļejnŊ zaj²mavĨ pŚ²spŊvek k zachov§n² vzpom²nek 

pamŊtn²kŢ jako zdroje pozn§n² doby, byla proto pouģita form§ln² i neform§ln² struktura 

odpovŊd², jak je uvedeno vĨġe.   

8.3 Charakteristika respondentŢ 

Respondent: Rok 

narozen²: 

Pohlav²: Rok n§stupu do 1. 

tŚ²dy: 

Typ prim§rn²ho stupnŊ 

ġkoly: 

Respondent A 1929 muģ 1935 Obecn§ ġkola chlapeck§ v 

Poln® 

Respondent B 1938 muģ 1944 Obecn§ ġkola chlapeck§ v 

Poln® 

Respondentka 

C 

1940 ģena 1946 Obecn§ ġkola d²vļ² v 

Poln®; 

II. n§rodn² ġkola sm²ġen§ v 

Poln® 

Respondent D 1940 muģ 1946 Obecn§ ġkola chlapeck§ v 

Poln®;  
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Tabulka ļ. 33ïCharakteristika respondentŢ 

Ģ§ci jako pamŊtn²ci-charakteristika respondentŢ:  

 PamŊtn²ci se setkali s rŢznĨm n§zvem 1. stupnŊ, jak vyplĨv§ z tabulky. Ti, kteŚ² 

nastoupili do obecn® ġkoly do r. 1948, absolvovali alespoŔ ļ§st element§rn²ho vzdŊl§v§n² 

na osmilet® obecn® ġkole, kter§ byla v Poln® samostatn§ chlapeck§ a d²vļ² aģ do konce 

ġkoln²ho r. 1948/1949. Ti, kteŚ² nastoupili do 1. tŚ²dy v r. 1949 uģ se dostali do jednotn® 

ġkoly, kdy byla n§rodn² ġkola (1. stupeŔ) charakterizovan§ jako koedukovan§ v d®lce trv§n² 

pŊt let. Tento fakt vysvŊtluje, proļ respondenti odliġnŊ odpov²dali na nŊkter® z ot§zek. 

NŊkteŚ² respondenti mohli odpovŊdŊt i na ot§zku tĨkaj²c² se poļtu d²vek vs. chlapcŢ ve tŚ²dŊ, 

nŊkteŚ² samozŚejmŊ nikoliv, protoģe byli v samostatn® chlapeck®, ļi samostatn® d²vļ² ġkole. 

NŊkteŚ² respondenti bŊhem svĨch prvn²ch 5 let ve ġkole zaģili obŊ struktury ġkoly, nejprve 

II. n§rodn² ġkola sm²ġen§ v 

Poln®  

Respondentka 

E 

1942 ģena 1948 Obecn§ ġkola d²vļ² v 

Poln®; 

II. n§rodn² ġkola sm²ġen§ v 

Poln® 

Respondentka 

F 

1943 ģena 1949 II. n§rodn² ġkola sm²ġen§ v 

Poln® 

Respondent G 

(PamŊtn²k 

uļitel-u 

nŊkterĨch ot§zek 

odpov²dal i jako 

ģ§k tehdejġ² 

obecn® ġkoly 

chlapeck® v 

Poln® (tud²ģ 

zahrnut jako 7. 

pamŊtn²k ģ§k). 

1922 muģ 1928 Obecn§ chlapeck§ ġkola v Poln® 
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zaļ²nali na samostatn® chlapeck®/d²vļ² obecn® ġkole, bŊhem jejich prvn²ch let ve ġkole se 

ale ġkola promŊnila v n§rodn² ġkolu koedukovanou.  

 RovnŊģ je dŢleģitĨm faktorem, ģe nŊkteŚ² respondenti navġtŊvovali obecnou ġkolu 

za prvn² republiky, dalġ² z respondentŢ do 1. tŚ²dy nastoupili v dobŊ okupace, v pov§leļn®m 

obdob² pŚed n§stupem komunismu, nŊkteŚ² naopak po n§stupu komunismu. Tuto skuteļnost 

reflektuj² pr§vŊ nŊkter® odpovŊdi na ot§zky. NapŚ²klad u slavnost² a vĨznamnĨch dnŢ ġkoly 

lze pozorovat promŊŔuj²c² se r§z oslav na z§kladŊ obdob², ve kter®m pamŊtn²k ġkolu 

navġtŊvoval.  

Uļitel pamŊtn²k-charakteristika respondenta:  

 Jako pamŊtn²k-uļitel byl k dispozici pouze jeden respondent. Ze zkouman®ho obdob² 

polensk® ġkoly ģije zŚejmŊ uģ jedinĨ uļitel. OdpovŊdi respondenta ale byly natolik obs§hl®, 

hutn®, ģe st§lo za to pracovat alespoŔ s jedn²m rozhovorem tohoto typu. Respondent, 

kter®mu je 99 let, navġtŊvoval tak® ġkolu v Poln® jakoģto ģ§k. Tzn. nastoupil do obecn® ġkoly 

v Poln® v r. 1928. Ļasto se ve svĨch vzpom²nk§ch dostal i do dŊtstv² a vzpom²nal na sv® 

z§ģitky v polensk® ġkole (respondent G). Respondentovy vzpom²nky byly i pŚes jeho 

¼ctyhodnĨ vŊk velice jasn®, strukturovan®.  

8.4 AnalĨza rozhovorŢ 

Ģ§ci jako pamŊtn²ci:  

 Na z§kladŊ analĨzy odpovŊd² uv§d²m do tabulky vģdy kl²ļovĨ poznatek z odpovŊdi. 

Ne vģdy pamŊtn²ci na ot§zku odpovŊdŊli, proto nen² poļet odpovŊd² u vġech ot§zek stejnĨ. 

Pod tabulkou jsou vģdy v²ce rozvedeny odpovŊdi, kter® se vĨraznŊ odliġovaly, byly 

specifick® a stoj² za to uv®st zde napŚ²klad i pŚ²mou citaci promluvy pamŊtn²ka. Vġechny 

tabulky byly vytvoŚeny autorkou pr§ce, proto nen² tŚeba uv§dŊt u kaģd® tabulky zdroj.  

1. ot§zka V jak®m obdob² jste ġkolu navġtŊvoval/a? Jak dlouho jste chodila 

do ġkoly v Poln®? 

respondent A 1. st.: 1935ï1940 

respondent B 1. st.: 1944ï1949 
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respondentka C 1. st.: 1946ï1951 

respondent D 1. st.: 1946ï1951 

respondentka E 1. st.: 1948ï1953 

respondentka F 1. st. 1949ï1954 

Tabulka ļ. 34ïOdpovŊdi pamŊtn²kŢ ot§zka ļ. 1 

 Vġichni respondenti aģ na respondenta A uvedli pouze rozmez² let, kdy ġkolu 

navġtŊvovali. JedinĨ respondent A mluvil ġ²Śeji: ĂDo 1. tŚ²dy jsem chodil jeġtŊ za republiky, 

to bylo obdob² velice dost jako nepŚ²jemnĨ. (...) To bylo pŚed Mnichovem, ale to uģ Hitler 

tlaļil. Tady v okol² byli NŊmci v nŊkterĨch vesnic²ch, ty uģ se taky jako prostŊ zaļali 

roztahovat. Tak v tĨ dobŊ to bylo dost nepŚ²jemnĨ pro republiku. Takģe to jsem jeġtŊ 

za republiky, kdyģ tu byly mobilizace a takovĨ, to byla doba napjat§.ñ 

2. ot§zka Uļil/a V§s na obecn®/n§rodn² ġkole pan uļitel, nebo pan² uļitelka? 

respondent A 1. tŚ²da uļitel, 2.ï5. tŚ²da uļitelka 

respondent B 1. tŚ²da uļitel i uļitelka (po tom co byl p. uļitel tot§lnŊ nasazenĨ), 2.ï

5. tŚ²da uļitelka  

respondentka C uļitelky 

respondent D 1.ï3. tŚ²da uļitel, 4.ï5. tŚ²da uļitelka 

respondentka E uļitelky (3 uļitelky bŊhem prim§rn²ho stupnŊ ġkoly) 

respondentka F uļitelky (3 uļitelky bŊhem prim§rn²ho stupnŊ ġkoly)  

Tabulka ļ. 35ïOdpovŊdi pamŊtn²kŢ ot§zka ļ. 2 

 U t®to ot§zky vġichni respondenti uvedli v²ce neģ jednoho uļitele. TŚi respondenti 

mŊli pana uļitele i pan² uļitelku. Ostatn² tŚi respondenty uļily uļitelky. Z odpovŊd² lze 

usuzovat, ģe nebyla takov§ feminizace ve ġkolstv² jako je v souļasn® dobŊ, protoģe poļet 

uļitelŢ vs. uļitelek ģ§kŢ byl u ģ§kŢ pamŊtn²kŢ pomŊrnŊ vyrovnanĨ. Respondent B vysvŊtlil, 

proļ mŊl dva rŢzn® pedagogy jiģ bŊhem prvn² tŚ²dy. O p. uļiteli hovoŚ² respondent B takto: 

Ăpotom byl nasazenej do Reichu, takģe n§s vystŚ²dala pan² uļitelka, to bylo bŊhem tej prvn² 

tŚ²dy, dva uļitel®. Pan uļitel, jak se jmenoval...Kunt a pan² uļitelka Sl§mov§.ñ 
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3. ot§zka KterĨ pan uļitel nebo pan² uļitelka 

V§m nejv²ce utkvŊl v pamŊti?  

Proļ pr§vŊ tento/tato? 

respondent A uļitel 1. tŚ²dy (p. uļitel HlouŔ), Śeditel 

R®rych 

ĂAsi ten HlouŔ, to jsem byl 

prvŔ§k.ñ; o Śediteli R®rychovi 

hovoŚ² jako o vlastenci, vzoru 

 

respondent B uļitelka 1. tŚ²dy (p² uļ. Sl§mov§)  

respondentka C uļitelka 1. tŚ²dy (p² uļ. Kubicov§)   

respondent D uļitelka 4.ï5. tŚ²dy (p² uļ. 

Krumplov§)  

ĂPan² uļitelka pŚiġla novŊ do 

Poln® a bylo to s n² takovĨ jako 

fajn.ñ 

respondentka E obŊ uļitelky z 1. st. (p² uļ. 

Chudobov§, p² uļ. Sl§mov§) 

 

respondentka F  uļitelka 1.ï3. tŚ²dy (p² uļ. 

Kubicov§), uļitelka ĻJ na stŚedn² 

ġkole (p² uļ. N§pravn²kov§) 

respondentka F o uļitelce 

N§pravn²kov®: ĂJ§ vdŊļ²m 

tomu, ģe jsem mŊla vģdycky 

jedniļku i na pedagogickĨ, 

protoģe ona n§s straġnŊ dobŚe 

uļila, tak zaj²mavŊ, ne 

pedantsky.ñ OceŔuje jej² 

pedagogickĨ pŚ²stup.  

Tabulka ļ. 36ïOdpovŊdi pamŊtn²kŢ ot§zka ļ. 3 

 ĻtyŚi respondenti u t®to ot§zky uvedli jm®na svĨch uļitelŢ/uļitelek z 1. tŚ²dy, coģ 

dokl§d§, jak dŢleģitĨ je uļitel pro ģ§ka v poļ§tc²ch jeho ġkoln² doch§zky. Respondentka F 

tak® ocenila vyuļovac² styl uļitelky ze stŚedn² ġkoly.  
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4. ot§zka JakĨ pŚedmŊt byl V§ġ nejobl²benŊjġ²? Proļ? 

respondent A kreslen² 

respondent B Respondent B uvedl, ģe vġechny pŚedmŊty, protoģe s ģ§dnĨm nemŊl 

probl®m.  

respondentka C nevzpom²n§ si 

respondent D vlastivŊda, pŚ²rodopis 

respondentka E ĻJ-ļten² 

respondentka F  ĻJ-psan² 

Tabulka ļ. 37ïOdpovŊdi pamŊtn²kŢ ot§zka ļ. 4 

 U t®to ot§zky se rozpov²daly zejm®na respondentky E a F. Ostatn² respondenti uvedli 

obl²benĨ pŚedmŊt, ale v²ce o nŊm nehovoŚili. Respondentka E uvedla, ģe uģ umŊla ļ²st a ps§t 

pŚed vstupem do 1. tŚ²dy, protoģe se to nauļila od starġ²ho bratra. Ļten² bylo jej²m obl²benĨm 

pŚedmŊtem a vyjadŚuje se o nŊm takto: ĂJ§ jsem od maliļka velkĨ ļten§Ś. (...) No, to ļten² 

mi teda zŢstalo do dneġka.ñ Pro respondentku F bylo obl²benĨm pŚedmŊtem naopak psan². 

PŚi rozhovoru mi uk§zala i svoji p²sanku. Jedna ze str§nek v seġitŊ byla zaģloutl§. 

Respondentka F mi vysvŊtlila proļ: ĂProtoģe j§ jsem tak kr§snŊ psala a moje seġity byly 

vģdycky na 1. m§je vystavenĨ tam v obchodŊ, jak je teŅ samoobsluha na n§mŊst² napravo. 

(...). Proto je to takhle svŊtlĨ, jak tam na to sv²tilo.ñ (viz pŚ²loha B18). PŚi prohl²ģen² p²sanky 

lze vidŊt, ģe se texty ļasto tĨkaj² politickĨch pŚedstavitelŢ. Respondentka F se k tŊmto 

textŢm vyj§dŚila: ĂTady Stalin, my jsme to nebrali tak nŊjak politicky, my jsme to brali, ģe je 

to pŚedstavitel nŊjakĨ zemŊ, ale nevŊdŊli jsme, co to je. Tak jsme to takhle psali ve ġkole.ñ 

Respondentka F uv§d², ģe l§sku k mateŚsk®mu jazyku z²skala d²ky uļitelŢm: ĂA vŊŚ²m, 

ģe na tom maj² z§sluhu ti uļitel®, ģe n§s k tomu tak hezky nen§silnŊ vedli k tĨ svoj² 

mateŚġtinŊ.ñ  

5. ot§zka Pamatujete si na nŊjakou uļebn² pomŢcku, uļebnici, kter§ V§m 

zŢstala v pamŊti? 

respondent A ļ²tanka Poupata 
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respondent B ļ²tanka Poupata 

respondentka C nevzpom²n§ si 

respondent D ļ²tanka 

respondentka E slabik§Ś 

respondentka F  nevzpom²n§ si 

Tabulka ļ. 38ïOdpovŊdi pamŊtn²kŢ ot§zka ļ. 5 

 Respondenti nejļastŊji vzpom²nali na uļebnice, kter® pouģ²vali v 1. tŚ²dŊ, zejm®na 

ļ²tanku a slabik§Ś. Respondent A dokonce citoval z ļ²tanky Poupata7 : ĂNo, my jsme mŊli 

Poupata. Ema m§ m²su. M²sa je pln§ masa. To bylo v Poupatech.ñ Respondentka E si 

vzpomnŊla na slabik§Ś, z odpovŊdi vyplynulo, ģe m§ k nŊmu opravdu citovou vazbu. Uvedla: 

ĂJ§ ho m§m moģn§ i nŊkde schovanej, i kdyģ jsem spoustu vŊc², kdyģ jsem doch§zela ze ġkoly, 

tak jsem spoustu vŊc² zlikvidovala. Ale ten slabik§Ś nŊkde m§m.ñ 

6. ot§zka Mohli jste si ve ġkole pŢjļovat 

kn²ģky? PŢjļoval/a jste si vy 

s§m/sama kn²ģky?  

Je nŊjak§ kn²ģka z t® doby, 

nebo hrdina z kn²ģky, na 

kter®ho si pamatujete? 

respondent A Ve ġkole si pŢjļovat mohli, 

respondent A ale chodil do Husovy 

knihovny.  

MladĨ hlasatel8; knihy J. 

Foglara; obl²ben§ poh§dka 

Kocour v bot§ch 

respondent B NavġtŊvoval Husovu knihovnu.  dobrodruģn§ literatura-J. 

London; cestopisy po ĻR-Z. M. 

KudŊj 

respondentka C Nechodila do knihovny, uv§d²: 

ĂMy jsme mŊli doma dost kn²ģek.ñ 

Knihy o K§jovi MaŚ²kovi9 

(obl²benĨ dŊtskĨ hrdina) 

 
7 Ļ²tanka Poupata autora J. Koģ²ġka byla zaloģena na genetick® metodŊ ļten². Ģ§ci se uļili velk§ tiskac² 

p²smena ve formŊ zkratek.  
8 MladĨ hlasatel - ļasopis pro dŊti od 6 do 10 let, obl²ben zejm®na u chlapcŢ. 
9 Ġkol§k K§ja MaŚ²k (autor: F. H§j) - obl²benĨ dobovĨ katolickĨ sedmid²lnĨ cyklus knih o dŊtsk®m hrdinovi 

K§jovi MaŚ²kovi  
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respondent D Nevzpom²n§ si, ģe by si ve ġkole 

mohli pŢjļovat knihy. NavġtŊvoval 

Husovu knihovnu.  

kniha Robinson Crusoe 

(respondent uv§d², ģe knihu ļetl 

15x)  

respondentka E Uvedla, ģe si ve ġkole knihy 

pŢjļovat mohli. NavġtŊvovala 

Husovu knihovnu.  

neuvedla 

respondentka F  Uvedla, ģe ve ġkole kn²ģky 

nebyly. NavġtŊvovala Husovu 

knihovnu.  

Vesel§ abeceda  

Tabulka ļ. 39ïOdpovŊdi pamŊtn²kŢ ot§zka ļ. 6 

 Z odpovŊd² respondentŢ vyplĨv§, ģe si knihy nepŢjļovali ve ġkole, ale t®mŊŚ vġichni 

navġtŊvovali Husovu knihovnu v Poln®. Obl²ben® knihy odr§ģ² jak dobu, ve kter® ģ§ci ġkolu 

navġtŊvovali, odliġuj² se ale tak® odpovŊdi respondentŢ a respondentek. Chlapci sv® doby si 

pŢjļovali pŚev§ģnŊ dobrodruģn® knihy (knihy autorŢ J. Foglar, J. London, Z. M. KudŊj), 

d²vky mŊly obl²ben®ho sp²ġe dŊtsk®ho hrdinu K§ju MaŚ²ka.  

 Respondentka E uvedla, ģe navġtŊvov§n² knihovny pro ni bylo jedn²m ze zpŢsobŢ, 

jak se nauļil ļeskĨ jazyk, jelikoģ respondentka do Poln® pŚiġla s rodiļi z V²dnŊ: ĂChodila 

jsem do knihovny, protoģe to bylo prvn², kam mŊ tat²nek zapsal, kdyģ jsme se pŚistŊhovali. 

J§ totiģ neumŊla ļesky, takģe tat²nek dŊlal vġechno moģnĨ. Moje maminka neumŊla ļesky 

vŢbec, takģe tat²nek dŊlal, abych mohla se z¼ļastŔovat vġeho, takģe mŊ zapsal do Sokola 

a do knihovny jsem chodila.ñ Pr§vŊ i d²ky ļten§Śstv² se zlepġovala v ļesk®m jazyce a mohla 

se tak zapojit do bŊģnĨch aktivit s ostatn²mi dŊtmi.  

7. ot§zka Đļastnil/a jste se sokolskĨch ļinnost², nebo jeġtŊ nŊjakĨch dalġ²ch 

mimoġkoln²ch ļinnost²? 

respondent A cviļen² v Sokole; loutkov® divadlo ve ġkole i v HusovŊ knihovnŊ 

respondent B ļlenem Skautu, pozdŊji povinn§ ¼ļast v PionĨru 
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respondentka C sportovn² aktivity ï podle svĨch slov respondentka uv§d², ģe nedŊlala 

nic mimoŚ§dn®ho 

respondent D cviļen² v Sokole; prom²t§n² filmŢ s uļitelem Smrļkou v okoln²ch 

vesnic²ch 

respondentka E cviļen² v Sokole, pozdŊji TŊlovĨchovn§ jednota; soukrom® hodiny 

klav²ru; pŊveckĨ krouģek; dramatickĨ krouģek 

respondentka F  soukrom® hodiny klav²ru 

Tabulka ļ. 40ïOdpovŊdi pamŊtn²kŢ ot§zka ļ. 7 

 OdpovŊdi na ot§zku 7 se liġily podle toho v jak®m obdob² ģ§ci ġkolu navġtŊvovali. 

Hodnoty, kter® podtrhovala 1. republika byly v Sokole velmi vĨraznŊ rozv²jeny. To dokl§d§ 

i odpovŊŅ respondenta A, kterĨ u t®to ot§zky opŊt vzpom²nal na Śeditele ġkoly B. R®rycha, 

kterĨ se mimo ġkoly angaģoval i v Sokole: ĂJ§ cviļil v Sokole, no R®rych byl velkej Sokol.ñ 

Respondent B byl u SkautŢ, jak ale podotĨk§, Skaut byl v r. 1949 zruġen, tud²ģ respondent 

B nemohl dokonļit slib. Pot® byl povinnŊ v PionĨru. Vġichni respondenti uvedli nŊjakou 

mimoġkoln² ļinnost (viz tabulka) aģ na respondentku C, ta ale zm²nila, ģe r§da sportovala, 

podle svĨch slov ale nedŊlala nic mimoŚ§dn®ho.  

8. ot§zka Vzpomenete si na nŊjak® akce ġkoly, tj. oslavy vĨznamnĨch dnŢ, 

slavnosti? Jak takov® slavnosti prob²haly? UveŅte pros²m pŚ²klad. 

respondent A pohŚeb T. G. Masaryka; pohŚeb Śeditele ġkoly B. R®rycha; oslavy 

V§noc u tzv. Stromu republiky 

respondent B oslavy narozenin T. G. Masaryka-ġkoln² akademie; 1. m§j; BŊh 

v²tŊzstv²  

respondentka C oslavy V§noc-zpŊv koled do rozhlasu na mŊstsk®m ¼ŚadŊ 

respondent D oslavy konce v§lky; narozeniny T. G. Masaryka; zdŢrazŔuje politickĨ 

r§z oslav 

respondentka E nevzpom²n§ si-vzpom²n§ ale na pionĨrskĨ slib 

respondentka F  oslavy 1. m§je; oslavy konce ġkoln²ho roku; Den matek 



102 

 

respondent G oslavy 85. narozenin T. G. Masaryka 

Tabulka ļ. 41ïOdpovŊdi pamŊtn²kŢ ot§zka ļ. 8 

 Velmi zaj²mavou informaci o konanĨch slavnostech se autorka pr§ce dozvŊdŊla 

pŚi rozhovoru s pamŊtn²kem ï uļitelem (respondent G), kterĨ ale z§roveŔ chodil jako d²tŊ 

do ġkoly v Poln®. Proto vzpomenul i on oslavy z jeho ġkoln² doch§zky. Vypr§vŊl 

o loutkov®m divadle, kter® se hr§lo k pŚ²leģitosti 85. narozenin prezidenta T. G. Masaryka 

v r. 1935 pro mladġ² ģ§ky. Vzpom²n§ na svou ¼ļast na t®to slavnosti: ĂJ§ jsem musel hr§t 

nŊjakou mlyn§Śku. Musel jsem hr§t takovou bych Śekl kviļavĨm hlasem. To byly tŚi jedn§n², 

jo, tam byly loutky takovĨ ty, kaġp§rek mŊl takovĨ kŚivĨ nohy chud§k.ñ O pŚest§vce hr§l se 

spoluģ§kem, spoluģ§k hr§l na harmonium, respondent hr§l ļtvrtĨ hlas. ĂJedinŊ j§ jsem udrģel 

bas, protoģe jsme doma mŊli jeġtŊ harmoniku a basu, a t§ta hr§l na harmoniku i basu, tak j§ 

jsem ten rytmus snadnŊji udrģel ty basy. Takģe j§ jsem umtata umtata docela snadno zahr§l 

bez uļen².ñ Respondent Ś²k§, ģe byl ten den zamŊstnanĨ, hr§l na housle, hr§l mlyn§Śku. 

V zaj²mav®m vypr§vŊn² pokraļuje n§sledovnŊ: ĂA najednou ke mnŊ pŚil²tl nŊjakej posel 

a Ś²kal: ĂHonem pojŅ do tŚ²dy se podepsat.ñ a to se podepisovaly archy, protoģe bylo 

prezidentovi 85 let.ñ Respondent vzpom²n§ i na silnĨ moment, kterĨ zaģil pŚi podpisu pŚ§n² 

prezidentovi T. G. Masarykovi. Jeho tŚ²dn² uļitelka Vlasta Koukl²kov§ mu dala pŚ§n² 

k podeps§n² a pronesla: ĂTak pomalu, nebo mnŊ udŊl§ġ kaŔku.ñ V t® dobŊ se psalo 

inkoustem a perem. Vzpom²n§ s ¼smŊvem: ĂTak mŊ Vlasta klepla pŚes prsty, tak jsem to 

vģdycky nesl tak jako ne jako pohanu, ale jako zaj²mavost, ģe jsem se podepisoval 

Masarykovi a byl jsem pouļenej, jak se m§m chovat, kdyģ se podepisujou ty archy.ñ 

Respondent A, kterĨ chodil do ġkoly za 1. republiky vzpomnŊl pohŚeb prezidenta T. G. 

Masaryka. Z rozhovoru je moģn® usoudit, ģe to pro nŊj byl silnĨ moment, protoģe se jako 

ģ§ci dokonce stŚ²dali na ļestn® str§ģi u katafalku, kterĨ byl um²stŊn v tŊlocviļnŊ. V t®to 

souvislosti respondent A vzpom²n§ tak® ¼mrt² Śeditele ġkoly BŚetislava R®rycha. ř²k§, ģe se 

mu tyto dvŊ smutn® ud§losti pletou. ĂJ§ jsem si to dlouho pletl, j§ jsem Ś²kal, ģe umŚel 

Masaryk, j§ jsem si to pletl s R®rychem, oni byli asi rok po sobŊ, to v²c nebude.ñ Z t®to 

odpovŊdi usuzuji, jak vĨznamnĨ byl pro respondenta pr§vŊ Śeditel ġkoly B. R®rych, vn²m§ 

ho vlastnŊ na podobn® ¼rovni jako samotn®ho prezidenta. Kdyģ R®rych zemŚel, ġkola st§la 

ġpal²rem u hŚbitova. D§le tak® vzpom²n§ na oslavy V§noc, kdy byl na n§mŊst² tzv. Strom 



103 

 

republiky10 a ģ§ci spoleļnŊ oļek§vali pŚ²jezd poġŠ§ka. Tato tradice (pŚ²jezd poġŠ§ka) se 

v Poln® dodrģuje dodnes.  

 Respondent B zm²nil, ģe si pamatuje obzvl§ġŠ na BŊh v²tŊzstv² v r. 1951, nebo 1952, 

kdy bŊģeli se spoluģ§ky koleļko kolem Poln® a pŚestoģe bylo 9. kvŊtna, napadlo 30 cm 

snŊhu. Respondent B dod§v§ s ¼smŊvem: ĂTo se n§m moc dobŚe nebŊģelo.ñ  

 RovnŊģ i respondentka C v souvislosti s oslavami V§noc uvedla pomŊrnŊ ¼smŊvnou 

historku, kterou stoj² za to zm²nit. Respondentka C vzpom²n§ na tradici, kter§ se v Poln® 

dodrģovala. Ģ§ci chodili zp²vat koledy do rozhlasu na mŊstsk®m ¼ŚadŊ. Respondentka C 

vzpom²n§ na tento z§ģitek takto: ĂTak jsme tam ġli, pan² uļitelka ġla s n§ma, zkr§tka jsme 

to tam nacviļili, zp²vali jsme, teŅ to bylo faleġnĨ, ona se chytala za hlavu. No nic, skonļilo 

to, a pak jsme se dozvŊdŊli, ģe ten amplion tak ġkrļel, ģe ani nebylo slyġet, co zp²v§me. Tak se 

pan² uļitelce ulevilo.ñ  

 Respondent D ve ġkole zaģil jak oslavy a vĨznamn® dny do r. 1948, tak i oslavy 

a dny, kter® se oslavovaly v dobŊ po n§stupu komunismu. Vzpom²nal tedy na oslavy 

pŚipom²nky, kter® podle jeho slov byly stavŊny Ăna politice a na SovŊtskĨm svazu.ñ ř²k§, 

ģe jeho otec byl Ăantikomunistañ. V jeho slovech mŢģeme pozorovat, ģe politick® smĨġlen² 

respondentovy rodiny ovlivnilo i pŚ²stup k nŊmu jako ģ§kovi ve ġkole. ĂJ§ jsem s t²m mŊl, 

no tak tr§pen², byl jsem ġoupnutej do tŊch zadn²ch Śad.ñ ZmiŔuje i obdob² pŚed r. 1948: 

ĂPotom narozen² Masaryka, ale to bylo asi jen do toho osm a ļtyŚic§tĨho, do toho 

zn§rodnŊn². Jin§ļ to se to Ś²kalo, co oni potŚebovali, co se jim hodilo.ñ  Respondentka E si 

vybavila vzpom²nku na pionĨrskĨ slib, ale vyloģenŊ na nŊjakou ġkoln² slavnost si 

nevzpom²n§. PodobnŊ jako ostatn² respondenti, kteŚ² navġtŊvovali ġkolu po r. 1948, 

tak i respondentka F vzpomnŊla oslavy 1. m§je. ĂUļili jsme se b§sniļky, v tŊlocviļnŊ bylo 

vģdycky pŚedt²m takov® jako, cel§ ġkola jsme tam ġla, tam n§m nŊco Śeditel nebo nŊkdo Śekl, 

zazp²vali jsme, no jako je to teŅ, ale nen² to tŚeba tak mohutnĨ.ñ 

 

 
10 V§noļn² strom republiky-Tradice podporuj²c² chud® dŊti a jejich studia, kter§ byla dodrģov§na od r. 1924. 

Tradici zapoļal spisovatel R. TŊsnohl²dek, byla rovnŊģ velmi podporov§na T. G. Masarykem.  
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9. ot§zka VzpomeŔte, kolik dŊt² bylo ve tŚ²dŊ. (Bylo ve Vaġ² tŚ²dŊ v²c chlapcŢ, 

nebo d²vek?) 

respondent A 30 ģ§kŢ (oddŊlen§ d²vļ² a chlapeck§ obecn§ ġkola)  

respondent B 40 ģ§kŢ (oddŊlen§ d²vļ² a chlapeck§ obecn§ ġkola)  

respondentka C 25 ģ§kŢ (v oddŊlen® d²vļ² a chlapeck® ġkole), pozdŊji ve tŚ²dŊ sm²ġen® 

pŚibliģnŊ stejnĨ poļet chlapcŢ a d²vek 

respondent D 45 ģ§kŢ (po spojen² d²vļ² a chlapeck® ġkoly), pŚibliģnŊ stejnĨ poļet 

chlapcŢ a d²vek 

respondentka E 27 ģ§kŢ, poļet chlapcŢ vs. d²vek ve tŚ²dŊ neuvedla 

respondentka F  30 ģ§kŢ, pŚibliģnŊ stejnĨ poļet chlapcŢ a d²vek 

Tabulka ļ. 42ïOdpovŊdi pamŊtn²kŢ ot§zka ļ. 9 

 U ot§zky ļ. 9 je tŚeba vyjasnit, ģe ļ§st respondentŢ nastoupila do obecn® ġkoly 

do r. 1948 a absolvovala alespoŔ ļ§st element§rn²ho vzdŊl§v§n² na osmilet® obecn® ġkole, 

kter§ byla v Poln® samostatn§ chlapeck§ a d²vļ² aģ do konce ġkoln²ho r. 1948/1949. Ti, kteŚ² 

nastoupili do 1. tŚ²dy v r. 1949, uģ se dostali do jednotn® ġkoly, kdy byl 1. stupeŔ nazĨv§n 

n§rodn² ġkola pŊtilet§ koedukovan§. Ļ§st ot§zky v z§vorce tud²ģ plat² jen pro ģ§ky, kteŚ² 

navġtŊvovali jiģ ġkolu jednotnou, koedukovanou. Maxim§ln² uvedenĨ poļet byl 40 ģ§kŢ 

(respondent B) minim§ln² poļet byl 25 ģ§kŢ (respondentka C). Respondentka C uvedla, ģe se 

jedn§ o poļet ģ§kyŔ v samostatn® d²vļ² obecn® ġkole. Kdyģ od r. 1949 zaļala chodit 

do II. n§rodn² ġkoly sm²ġen®, chodila do stejn® tŚ²dy jako respondent D, tud²ģ jich 

dohromady bylo ve tŚ²dŊ 45, jak uv§d² respondent D.  

10. ot§zka Pamatujete si, jak tŚ²da vypadala, jak byla vybavena? 

respondent A svŊteln® obrazy (diapozitivy ve skle); lavice po 2 ģ§c²ch, skl§pŊc² 

sedaļky; kamna 

respondent B lavice po 3 aģ 4 ģ§c²ch; obr§zky na ļten² a psan²; Ladovy a Alġovy 

obr§zky 

respondentka C kamna 
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respondent D kovov® ģidle a stolky; kamna 

respondentka E obrazy  

respondentka F  lavice se skl§pŊc² ģidl² po 2 ģ§c²ch; obrazy  

Tabulka ļ. 43ïOdpovŊdi pamŊtn²kŢ ot§zka ļ. 10 

 U ot§zky tĨkaj²c² se vybaven² tŚ²dy si vŊtġina respondentŢ vzpomnŊla na to, jak 

vypadaly lavice. Lze tak z odpovŊd² pozorovat, jak se podoba lavic promŊŔovala. 

Respondent A uvedl: ĂA byly lavice, ģe tam v prostŚedku byla takov§ trubka dlouh§ a ty 

lavice byly cel§ Śada na tĨ trubce pŚipevnŊn§. Takģe dva byli v tĨ lavici. Sedaļky odkl§pŊc². 

To byla takov§ m·da.ñ Naopak respondent B uv§d²: ĂLavice byly asi po 3, po 4, takovĨ delġ² 

a jednolitĨ.ñ Respondentka C si podobu lavic nevybavovala, ale respondent D uvedl, ģe mŊli 

nejprve podle jeho slov Ămuzejn²ñ lavice. Uvedl, ģe pozdŊji uģ mŊli kovov® ģidle a stolky, 

ale to uģ bylo nejsp²ġe v r. 1953. Respondentka E o lavic²ch nemluvila, ale respondentka F 

uvedla, ģe u lavice byla pŚidŊlan§ skl§pŊc² ģidle. Dodala, ģe se sedŊlo po dvou. Ļasto si tak® 

respondenti vzpomnŊli na obrazy ve tŚ²dŊ. Respondent A si vzpomnŊl dokonce na svŊteln® 

obrazy (diapozitivy ve skle). StejnŊ tak i respondent B uvedl, ģe ve tŚ²dŊ byly obr§zky, podle 

kterĨch se uļili ļ²st a ps§t. Vzpom²n§ na Ladovy a Alġovy obr§zky. I respondentka E si 

vzpomnŊla na obrazy ve tŚ²dŊ. Jelikoģ potom pŢsobila jako uļitelka na polensk® ġkole, 

pŚi pŚeb²r§n² kabinetu naġla mnoho obrazŢ a pŚi pohledu na nŊ si vģdy Śekla: ĂTo jsme mŊli 

ve tŚ²dŊ, to si pamatuju.ñ I respondentka F si vzpomnŊla na obrazy ve tŚ²dŊ. Respondent A, 

respondentka C a respondent D zm²nili, ģe ve tŚ²dŊ byla kamna, kde se topilo lok§lnŊ. 

Respondent A dodal: ĂByly okrasnĨ kamna na pŚikl§d§n², ġkoln²k chodil pŚikl§dat.ñ StejnŊ 

tak i respondent D uvedl: ĂKamna, to jsme v zimŊ topili, abysme nezmrzli.ñ Respondenti 

d§le vzpom²nali na bŊģn® vybaven² tŚ²dy jako umyvadlo, tabuli, pero a kalam§Ś, v kaģd® 

tŚ²dŊ nechybŊl tak® obraz prezidenta.  

11. ot§zka Jakou nejpŚ²jemnŊjġ² vzpom²nku m§te na sv§ ġkoln² l®ta? 

VzpomeŔte na nŊjakĨ z§ģitek ze ġkoln²ho prostŚed². 

respondent A kultura ve ġkole, slavnosti ve ġkole-loutkov® divadlo 

respondent B pr§zdniny 
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respondentka C nevzpom²n§ si 

respondent D nevzpom²n§ si 

respondentka E ġkoln² brig§da-sb²r§n² pap²rkŢ v okol² ġkoly apod. 

respondentka F  vzpom²nky na obl²benou uļitelku; z§ģitky s konkr®tn² uļitelkou; 

slavnosti (vystavena pr§ce respondentky ve vĨloze obchodu pŚed 

celĨm mŊstem) 

Tabulka ļ. 44ïOdpovŊdi pamŊtn²kŢ ot§zka ļ. 11 

 KaģdĨ respondent u t®to ot§zky odpovŊdŊl odliġnŊ, respondent A a respondentka F 

vzpom²nali na slavnosti ve ġkole. Respondenti C a D si nejpŚ²jemnŊjġ² vzpom²nku 

nevybavili.  

12. ot§zka Pamatujete si naopak i nŊjakou negativn² vzpom²nku ze ġkoly? 

PopŚ²padŊ jakou? 

respondent A ġkoln² l®ta za protektor§tu (v ļele ġkoly Śeditel Prouza, kterĨ byl 

VlajkaŚ) 

respondent B tŊlesn® tresty 

respondentka C zmŊna osloven² uļitele na soudruh 

respondent D nevzpom²n§ si  

respondentka E tŊlesnĨ trest 

respondentka F  ģ§dn®  

Tabulka ļ. 45ïOdpovŊdi pamŊtn²kŢ ot§zka ļ. 12 

 Jak lze usuzovat i z tabulky vĨġe, negativn²ch vzpom²nek pamŊtn²ci mŊli relativnŊ 

m§lo. VyplĨv§ to i z ļasov®ho odstupu od reality a mŢģeme konstatovat, ģe v mysli 

pamŊtn²kŢ zŢst§vaj² jen nejsilnŊjġ² vzpom²nky. Respondent B a respondentka E za negativn² 

vzpom²nku povaģuj² tŊlesn® tresty. Respondent B uvedl, ģe hned v 1. tŚ²dŊ dostal jeho 

spoluģ§k Ăp§r facek. A potom r§koska se pouģ²vala pŚes prsty.ñ (respondent B). 

Respondentka E dostala od uļitele pohlavek a kdyģ si stŊģovala tat²nkovi, tat²nek j² dal dalġ² 

pohlavek a dodal: ĂAsi vŊdŊl, proļ.ñ PŚestoģe byly tŊlesn® tresty zak§z§ny, z odpovŊd² 
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respondentŢ mŢģeme usoudit, ģe je nŊkteŚ² uļitel® st§le uplatŔovali. Respondentka C, kter§ 

negativnŊ vzpom²n§ na zmŊnu oslovov§n² uļitele, pŚi rozhovoru uvedla vzpom²nku, kter§ je 

pro ni dnes ¼smŊvn§, ale v dŊtstv² ji prĨ vn²mala jako negativn² z§ģitek. Pan² uļitelka ji 

poslala do vedlejġ² tŚ²dy don®st jin®mu uļiteli dokumenty. Kdyģ respondentka donesla 

pap²ry do tŚ²dy, Śekla: ĂDobrĨ den, pane uļiteli, pan² uļitelka v§m pos²l§ nŊjakĨ pap²ry.ñ 

Pan uļitel odvŊtil: ĂJak mi to Ś²k§ġ? Ven!ñ Ģ§kyni vyhodil ze tŚ²dy. Respondentka znovu 

zaklepala, Śekla to sam® a uļitel zakŚiļel: ĂVen! Ty nev²ġ, jak se to Ś²k§?ñ Ģ§kynŊ tedy znovu 

zaklepala, Śekla: ĂTady m§te pap²ry.ñ a utekla pryļ. Respondentka F uvedla, ģe nem§ ģ§dn® 

negativn² vzpom²nky, coģ si vysvŊtluje t²m, ģe do ġkoly chodila po 2. sv. v§lce: ĂOno to bylo 

taky po v§lce, v²ġ, tak si toho kaģdej v§ģil, ģe mŢģe bĨt v klidu.ñ  

 

13. ot§zka Setk§v§te se jako tŚ²da ļi ġkola pŚi nŊjak®m vĨroļ²?   

respondent A ano 

respondent B ano 

respondentka C ano 

respondent D ano 

respondentka E ano 

respondentka F  ano 

Tabulka ļ. 46ïOdpovŊdi pamŊtn²kŢ ot§zka ļ. 13 

 Vġichni z dotazovanĨch se pravidelnŊ po ukonļen² ġkoln² doch§zky setk§vali. 

NŊkteŚ² se seġli sice aģ po dlouh® dobŊ, pŚesto se ale seġli. Respondent A i respondentka E 

zm²nili, jak je i pŚi pozdŊjġ²ch setk§n²ch ovlivŔovala oddŊlen§ ġkoln² doch§zka chlapcŢ 

a d²vek. Respondent A na prvn² setk§n² po 20 letech od ukonļen² ġkoln² doch§zky vzpom²n§ 

se slovy: ĂHolky i kluci jsme litovali, ģe jsme nechodili s holkama a holky zas litovaly, 

ģe nechodily s n§ma klukama.ñ Respondentka E uvedla, ģe nŊkter® chlapce z roļn²ku 

na prvn²m srazu ani neznala, protoģe nebyli z Poln®, byli z okoln²ch vesnic. Zprvu se 

vzdŊl§vali oddŊlenŊ a po zaveden² koedukace v Poln® soubŊģnŊ fungovala I. a II. n§rodn² 

ġkola sm²ġen§, tud²ģ se ne vġechny dŊti z roļn²ku znaly mezi sebou. Ostatn² respondenti 
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uvedli, ģe se pravidelnŊ sch§z², kaģdĨ z respondentŢ se se tŚ²dou sch§z² v jin®m ļasov®m 

intervalu, nŊkdo kaģdĨ rok, nŊkdo kaģdĨch 5 let. Respondenti C, D, F zm²nili, ģe setk§n² 

ubylo kvŢli pandemii covid-19, vġichni se ale snaģ² o obnoven² pravideln®ho setk§v§n².  

14. ot§zka Pro jak® povol§n² jste se pŚipravovala po ukonļen² ġkoln² 

doch§zky? Jak® povol§n² jste nakonec vykon§val/a? 

respondent A truhl§Ś; n§slednŊ pracoval v pivovaru; mistr bedn§rny; pozdŊji uļitel 

pracovn²ho vyuļov§n² v Poln® 

respondent B horn²k-hutn²k; vyuļen jako univerz§ln² n§strojaŚ  

respondentka C ġkola pro ġvadleny Helen²n; pozdŊji pracovala jako ġvadlena ve firmŊ 

Pleas, pot® jako manipulantka na konfekci obleļen² ve firmŊ Pleas 

respondent D z§meļn²k; pozdŊji pracoval jako automechanik 

respondentka E pedagogick§ ġkola pro vzdŊl§v§n² uļitelŢ na n§rodn² ġkolu; pozdŊji si 

dodŊlala dva roky VĠ; pŢsobila jako uļitelka ve ġkole v Poln® (na 1. i 

2. stupni) 

respondentka F pedagogick§ ġkola pro uļitelky MĠ; pŢsobila jako uļitelka v mateŚsk® 

ġkole 

Tabulka ļ. 47ïOdpovŊdi pamŊtn²kŢ ot§zka ļ. 14 

 KaģdĨ respondent u t®to ot§zky uvedl, pro jak® povol§n² se pŚipravoval po ukonļen² 

ġkoln² doch§zky (prvn² poloģka v tabulce), ne vģdy to ale bylo povol§n², kter® si ģ§ci 

pamŊtn²ci pŢvodnŊ vybrali. Jejich vĨbŊr ovlivŔoval politickĨ syst®m v naġem st§tŊ i to, 

z jak® rodiny poch§zeli a jak se rodina k reģimu stavŊla. Respondent B uvedl, ģe chtŊl j²t 

pŢvodnŊ na prŢmyslovou ġkolu. Jeho otec byl ale v pades§tĨch letech politicky trest§n a byl 

ve vŊzen², a tak mohl j²t respondent jedinŊ na obor horn²k-hutn²k, nebo jin® manu§ln² 

Śemeslo. Zvolil si tak obor hutn²k a nastoupil do ģŅ§rskĨch sl®v§ren. Dodal: ĂJenģe kdyģ 

jsem tam nastupoval, tak moje vysvŊdļen² bylo samĨ vĨteļnĨ, teda jednotky, tak jsem byl 

zaŚazenej hned do skupiny na vyuļen² na univerz§ln²ho n§strojaŚe, coģ je elitn² Śemeslo 

v ļern® oblasti.ñ StejnŊ tak i vĨbŊr povol§n² respondentky C byl ovlivnŊn t²m, ģe si nemohla 

povol§n² pŚ²liġ vyb²rat, protoģe jak uv§d², jej² rodina byla tehdy povaģov§na za Ăģivnostn²ky, 
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vykoŚisŠovateleñ Respondent D se chtŊl vyuļit automechanikem. StejnŊ jako u pŚedchoz²ch 

respondentŢ, tak i volbu respondenta D ovlivnil politickĨ r§z doby. Respondent uv§d²: ĂMŢj 

t§ta byl jako politicky nechtŊnej, nebo jak to Ś²ct. A uģ to bylo jako vyjednanĨ a tenkr§t jsem 

mŊl nastoupit do Havl²ļkovĨho Brodu a to uģ jako konļily pr§zdniny a pŚiġel dopis, ob§lka, 

ģe mŊ nepŚij²maj². (...) a tam byl ten dŢvod: politicky nespolehlivĨ.ñ Tud²ģ se ġel respondent 

D uļit z§meļn²kem. Ostatn² respondenti vykon§vali povol§n², kter® si pŚ§li vykon§vat.  

Uļitel jako pamŊtn²k: 

1. Kdy jste v Poln® zaļal uļit? Byl to poļ§tek Vaġ² pedagogick® dr§hy, nebo jste 

pŚedt²m uģ nŊkde uļil?  

 Pan uļitel zaļal v Poln® uļit r. 1950. Nebyl to ale jeho poļ§tek pedagogick® dr§hy. 

Zaļal uļit v r. 1945, pŚedt²m pracoval v obdob² 2. svŊtov® v§lky u p. Radouġe v zahradnictv² 

v Poln®, protoģe pr§ce v zemŊdŊlstv² ho chr§nila pŚed tot§ln²m nasazen²m. Respondent 

uvedl, ģe v Poln® uļil aģ po nŊjak® dobŊ sv®ho pedagogick®ho pŢsoben². Sv® poļ§tky 

pedagogick® dr§hy absolvoval na pŊtitŚ²dn² ġkole ve Vsi, kam byl um²stŊn. ZdŢvodŔuje to 

t²m, ģe nemŊl zpŢsobilost, o kter® hovoŚ² takto: ĂA ģ§dnej nemŊl tenkr§t zpŢsobilost. A to 

byla pro uļitele tenkr§t takov§ velmi dŢleģit§ doba, ģe musel absolvovat maturitu 

na uļitelsk®m ¼stavu. (...) Takģe jsme ġli neaprobovan².ñ O svĨch poļ§tc²ch hovoŚ² tak, ģe 

mu inspektor Śekl, ģe nŊkdo bude ļ²st, nŊkdo ps§t a s ostatn²mi ģ§ky si bude pov²dat. 

Respondent velmi vzpom²n§ na uļitele, od kter®ho z²skal mnoho zkuġenost²: 

ĂA nejpam§tnŊjġ² pro mŊ bylo, ģe jsme ġli, to byl okres Ledeļ tenkr§t, a ġli jsme ke starĨmu 

uļitelovi na jednotŚ²dn², tedy s pŊti postupnĨmi roļn²ky, do Koģl² u Zahr§dky, jak je to tam 

teŅka potopenĨ tou Ģelivskou pŚehradou. A tam jsme u nŊjakĨho zkuġenĨho kantora, tak 

jsme se tam nŊco pouļili.ñ (pozn. autorky: respondent uģ vlastnŊ odpov²dal i na ot§zku ļ. 6 

a hovoŚil o sv® pedagogick® pŚ²pravŊ).  

 TŊlocvik se uļili jako zaļ²naj²c² uļitel® v PodŊbradech. Posledn² den mŊli absolvovat 

plav§n², na kter® vzpom²n§ takto: ĂNo tak jsme si vzali plavky, na bŚehu Labe jsme se 

pŚevl²kli a ten instruktor udŊlal ġipku a skoļil do toho Labe. VynoŚil se kdo v² kde, pŚiġel 

ven, oklepal se a Śekl: ĂNo, kdybych v§s tam pustil, tak vy byste se utopili, protoģe vy jste 

z Vysoļiny zvykl² na potŢļkyñ N§slednŊ musel dŊlat doplŔuj²c² maturitu na uļitelsk®m 

¼stavu v Praze, protoģe mŊl pŢvodnŊ maturitu z klasick®ho gymn§zia. Dod§v§, 
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ģe po maturitŊ na uļitelsk®m ¼stavu uļil na rŢznĨch m²stech v pohraniļ², kaģdĨ mŊs²c jinde, 

protoģe pŚiġel o m²sto ve Vsi, kde na ĠtŊp§nsk® z§bavŊ projevil svŢj n§zor: ĂTam byl nŊjakej 

n§bor§Ś a j§ jsem s n²m pŚ²mo nesouhlasil, ne ģe bych s n²m nesouhlasil, protoģe zaļal velkej 

skok revoluļn², mechanizace vġeho, BaŠa, Nehera a zemŊdŊlstv². J§ pov²d§m, ģe to bude 

tŊģkĨ, protoģe v PolnĨ je 400 zemŊdŊlcŢ, kaģdej mŊl nŊjakej dobytek, tak ģe to bude tŊģkĨ. 

On mŊ ġpatnŊ pochopil, tak jsem byl bez m²sta na osmaļtyŚic§tej rok.ñ A tak pan uļitel 

pŢsobil v RychnovŊ u NovĨch HradŢ a v Kaplici.  

 Kdyģ se chtŊl potom oģenit se svou ģenou, poģ§dal o pŚeloģen² do Havl²ļkova Brodu, 

kde potom rok uļil. Po roce potŚebovali v Poln® uļitele, a tak pŚestoupil na polenskou ġkolu. 

Jeho n§stup do polensk® ġkoly ale prov§zely podle jeho slov komplikace: ĂA to byla taky 

takov§ komplikace, protoģe jsem mŊl pŚij²t k jednomu, to byly dvŊ n§rodn² ġkoly, tenkr§t byly 

ļtyŚi ġkoly tady v PolnĨ, dvŊ n§rodn² a dvŊ stŚedn² jo? Tak j§ jsem mŊl pŚij²t do tĨ jednĨ, ale 

on ten z tĨ druhĨ to nŊjak vymŊnil. Ale kdyģ jsem ġel do ġkoly, tak tam st§l kolega ChromĨ, 

to byl z§stupce asi, nebo kdo, a ten Ś²kal: ĂJo do Hrbova pŚijde voj§k, a tenkr§t voj§ci chodili 

1. Ś²jna a 1. kvŊtna, tak on pŚijde aģ za mŊs²c.ñ A z okresu mi Śekli, ģe si to mus²me zaŚ²dit 

svĨmi silami. No tak jsem ġel do Hrbova a tam jsem byl mŊs²c, a pak jsem mŊl j²t zp§tky, 

jenģe on ten hoch dal u Pepinky, mŊl nŊjakou kontroverzi, dal mu trochu vŊtġ² ġŠulec, tak ho 

museli potrestat, tak ho dali zp§tky tam a j§ jsem pŚiġel k Pepince (pozn. autorky: Śeditelka 

ġkoly Josefa Chudobov§), j§ jsem pŚiġel do II. n§rodn² ġkoly.ñ Respondent uv§d², ģe potom 

se ġkoly spojily a Śeditelkou uģ byla KvŊta R®rychov§.  

 Protoģe bylo pozdŊji potŚeba uļitele do vyġġ²ch tŚ²d, ġel pan uļitel uļit sedmou, nebo 

osmou tŚ²du. DodŊlal si tak dalġ² vzdŊl§n²: ĂTak jsem tam uļil p§r let, to bylo m§lo, tak jsme 

se pŚihl§sili do vyġġ² pedagogickĨ do Brna a udŊlal jsem si teda aprobaci pro chemii 

a pŚ²rodopis. Tam jsem r§d jezdil. To bylo n§roļnĨ t²m, ģe byla z§roveŔ studen§ v§lka a ty 

vġechny zbranŊ se pŚedŊl§vali na rakety, tak my jsme se museli pŚeuļovat. Takģe to bylo 

v pondŊl² odpoledne voj§kov§n², ve ļtvrtek Brno, tak j§ jsem musel doh§nŊt, takģe jsem byl 

furt zapŚaģenej.ñ Pan uļitel tak popisuje vlastnŊ uģ svou pedagogickou pŚ²pravu, tedy 

odpov²d§ z§roveŔ i na ot§zku ļ. 6.  

2. Jak dlouho jste v Poln® pŢsobil? 

 V Poln® pan uļitel uļil od r. 1950 aģ do dŢchodu v r. 1982.  
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3. Uļil jste potom i na jin® ġkole? Jak dlouho jste uļil celkem? 

 Na tuto ot§zku respondent odpovŊdŊl bŊhem sv® promluvy u ot§zky ļ. 1. Jak uvedl 

v dalġ² ot§zce, v Poln® pŢsobil do dŢchodu. BŊhem dŢchodu ale jeġtŊ chv²li uļil m²sto pan² 

uļitelky Rajtrmanov®, kter® si zlomila ruku. Na svoje pŢsoben² na ġkole bŊhem dŢchodu 

vzpom²n§ s ¼smŊvem. Đplnou n§hodou se totiģ dostal do ļela prŢvodu, kterĨ ġel aģ na hŚiġtŊ, 

kde byla spartaki§da. Dostal se vlastnŊ necht²c do ļela prŢvodu, protoģe nebyl ve ġkole 

nikdo, kdo by s ģ§ky ġel. Pan uļitel na tuto situaci vzpom²n§ takto: ĂTeŅka pŚiġlo ļelo 

prŢvodu, kupa, dvacet asi nebo kolik vlajek a hudba, postavili se a teŅka jsme tam zbyli 

akor§t j§ a Bedra CinkŢ (pozn. BedŚich Cink), to byl pŚedseda N§rodn² fronty, tady je 

pohŚbenej pod t²m kostelem hnedka. A j§ jsem byl jenom v tepl§k§ch, protoģe jsem nepoļ²tal, 

ģe pŢjdu s nima. Kdepak, on mŊ chytil za ruku a pov²d§: ĂHele, nikdo tam nen², my mus²me 

j²t.ñ Tak jsme ġli za tou hudbou my dva, j§ a Bedra. To bylo moģn§ posledn² moje vystoupen² 

uģ jako dŢchodce.ñ 

4. Polenskou ġkolu jste si pro sv® pŢsoben² mohl s§m vybrat, nebo jste sem byl um²stŊn? 

 Z odpovŊdi na ot§zku ļ. 1 vyplĨv§, ģe pan uļitel poģ§dal o pŚeloģen² do Havl²ļkova 

Brodu kvŢli sv® rodinŊ. N§slednŊ se uvolnilo m²sto v Poln®, a tak ġel uļit do Poln®. MŊl j²t 

uļit na II. n§rodn² ġkolu k Śeditelce JosefŊ Chudobov®. Nakonec ġel ale k Śediteli Hubertu 

Stlukovi. Jeden kolega mŊl ale na II. n§rodn² ġkole u Śeditelky J. Chudobov® nedorozumŊn² 

s jedn²m ģ§kem, a tak ho pŚeloģili zpŊt k Śediteli H. Stlukovi a pan uļitel ġel podle jeho slov 

Ăzp§tky k Pepinceñ. Tak se Ś²kalo Śeditelce II. n§rodn² ġkoly JosefŊ Chudobov®.  

5. Kde jste absolvoval uļitelskĨ ¼stav? 

 Z odpovŊd² u pŚedchoz²ch ot§zek vyplĨv§, ģe pan uļitel absolvoval uļitelskĨ ¼stav 

v Praze. N§slednŊ jeġtŊ studoval vyġġ² pedagogickou ġkolu v BrnŊ (podle z§kona z r. 1953) 

aprobaci chemii a pŚ²rodopis.  

6. Domn²v§te se, ģe jste byl dostateļnŊ odbornŊ pŚipraven na svou praxi? 

 Na tuto ot§zku pan uļitel odpovŊdŊl jednoznaļnŊ: ĂVŢbec! Co mysl²te, v pŊt a 

ļtyŚic§tĨm roku.ñ Uģ u pŚedchoz²ch ot§zek respondent zmiŔoval, ģe mu inspektor Śekl, aŠ 

nech§ dŊti ļ²st, ps§t a s ostatn²mi si pov²d§. U ot§zky ļ. 1 popsal, ģe ġli uļit neaprobovan² 

a jak si potom sv® odborn® vzdŊl§n² postupnŊ doplŔoval.  
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7. Co pro v§s bylo nejtŊģġ², kdyģ jste zaļal uļit? 

 U t®to ot§zky pan uļitel odpovŊdŊl: ĂPsan² na tabuli. J§ jsem od Pepinky mŊl vģdycky 

samĨ jednotky, jenom z kreslen² jsem mŊl dvojku. A j§ ļm§r§m, j§ neum²m ps§t. A teŅka 

jsem pŚiġel do tŚ²dy a zjistil jsem, ģe si s tou tabul² nev²m rady. Tak jsem se uļil ps§t na 

tabuli, aby to bylo ļitelnĨ, aby to bylo pro dŊti srozumitelnĨ a aby to odpov²dalo tehdy 

psanĨmu barokn²mu zpŢsobu psan².ñ U t®to ot§zky se ale pan uļitel vr§til tak® se sv® 

pedagogick® praxi v pohraniļ², kam pŚiġel, nikdo ho neuv²tal, jen na tabuli bylo maŅarsky 

naps§no uv²t§n². DŊti mezi sebou mluvily maŅarsky a slovensky. Pan uļitel ale maŅarġtinu 

zvl§dal, protoģe si ji osvojil ļ§steļnŊ uģ v r. 1944, kdy na maŅarskĨch hranic²ch museli jeġtŊ 

s dalġ²mi ġesti lidmi z Poln® kopat protitankovĨ pŚ²kop.  

8. Co vġechno kromŊ vĨuky jste mŊl ve sv® pracovn² n§plni? 

 KromŊ bŊģn® vĨuky uļil pan uļitel pŚedmŊt zahrady. Protoģe bŊhem posledn²ch dvou 

let v§lky pracoval v zahradnictv², a tak® jeho rodina vlastnila zahradu, mŊl pan uļitel 

k zahradnictv² bl²zko. Uv§d², ģe si mimo svou pracovn² n§plŔ doplŔoval vojenskou 

odbornost a studium.  

9. Angaģoval jste se i v nŊjakĨch mimoġkoln²ch ļinnostech? (m²stn² divadlo, Sokol, ...)? 

PopŚ²padŊ v jakĨch?  

 Na tuto ot§zku pan uļitel reagoval: ĂTo se neptejte.ñ Cviļil v Sokole, byl jednatelem 

zahr§dk§ŚŢ, u pionĨrsk®ho domu vedl pŚ²rodovŊdnĨ krouģek. V souvislosti s t²mto krouģkem 

si vzpomnŊl na jeden nepŚ²jemnĨ z§ģitek, kdy s dŊtmi jel autobusem do VŊģniļky 

a z VŊģniļky ġli pŊġky do Poln®. Kdyģ se vr§tili, Ś²kali mu: ĂTo jste tomu dal.ñ Bylo to totiģ 

v dobŊ, kdy vybouchl Ļernobyl. S ģ§ky tak® sb²ral l®ļiv® rostliny, za kter® dostali pen²ze. 

Za vydŊlanĨ obnos pan uļitel ģ§kŢm koupil knihy, kam jim napsal vŊnov§n²: ĂZa sbŊr 

l®ļivĨch rostlinñ.  

10. Pamatujete si na nŊjakou inspekci ve ġkole? Pokud ano, za co inspekce uļitele 

chv§lila, co naopak doporuļovala, aby zmŊnili? 

 Pan uļitel uvedl, ģe k nŊmu jako k zaļ§teļn²kovi prvn² dva roky inspektoŚi nechodili. 

ĂJenom mnŊ napsali, ģe to jaksi provozuju tak jaksi stŚednŊ.ñ Kdyģ pŢsobil v jiģn²ch 

Ļech§ch, zaģil s inspekc² zaj²mavou historku, kterou mi pŚi rozhovoru vypr§vŊl. Kdyģ jezdil 
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pan uļitel na v²kendy z Kaplice domŢ do Poln®, vracel se uģ v noci. O pŢlnoci dojel 

do ĻeskĨch BudŊjovic a tam ļekal na vlak do Doln²ho DvoŚiġtŊ, vystoupil v Kaplici 

na n§draģ², kter® bylo v²c neģ tŚi ļtvrtŊ hodiny od ġkoly. Na n§draģ² potkal inspektora, kterĨ 

mu Ś²kal: ĂNo to jsem zvŊdavej, kde se dneska zaļne uļit v 8 hodin.ñ Pan uļitel mu vysvŊtlil, 

ģe mu jede autobus do Beneġova a z Beneġova ho bere poġŠ§k. Pan uļitel dodal: ĂNa mŊ 

ļek§ pan Bezpalec v BeneġovŊ, sednu si, vystoupim u n§s a jeġtŊ bude tŚi ļtvrtŊ a budu 

vch§zet do ġkoly.ñ Uv§d², ģe u nŊj ale inspektor nebyl. Nejzaj²mavŊjġ² inspekci v pohraniļ² 

popsal takto: ĂJo a posledn² tam byl inspektor zaj²mavej t²m, ģe pŚiġel, kdyģ j§ jsem tam 

nebyl.ñ Posledn² dvŊ hodiny v p§tek mŊla tŚ²da totiģ n§boģenstv² s p. far§Śem, pan uļitel tak 

mŊl volno, a tak si Śekl, ģe si zajede do Beneġova na obŊd. Tam ho jedna d²vka upozornila 

na to, ģe m§ ve ġkole inspektora. A tak se do ġkoly rychle vr§til. Ve tŚ²dŊ sedŊl inspektor 

a zkouġel dŊti. Jednoho ģ§ka zkouġel z dvojm²stn®ho dŊlen², jednu ģ§kyni naopak ze ļten². 

PŚeļetla 82 slov za minutu. Pan uļitel dodal: ĂTenkr§t se to takhle poļ²talo, kolik pŚeļte. Tak 

on byl inspektor s§m udivenej, ģe Slovenka vlastnŊ ļeskĨ text pŚeļte 82 slov. Tak pokĨval 

hlavou a byl spokojen tenkr§t. Pak uģ nic neŚ²kal a odeġel a dal mnŊ dobrozd§n², ģe si mŢģu 

poģ§dat na okres Havl²ļkŢv Brod, to byl NŊmeckej Brod tenkr§t. Tak to byla moje posledn² 

inspekce.ñ 

11. Vzpomenete si na nŊjak® akce ġkoly, tj. oslavy vĨznamnĨch dnŢ, slavnosti? Jak 

takov® slavnosti prob²haly? UveŅte pros²m pŚ²klad. 

 Respondent uvedl, ģe oslavy byly ve ġkole velmi ļasto. Jako pŚ²klad uvedl: ĂPrvn² 

slavnost² bylo ¼mrt² Stalina, druh§ slavnost byla ¼mrt² Gottwalda. To jo, to jsem tady zrovna 

zaļ²nal. Takģe to byly takovĨ slavnosti ġpatnĨ.ñ N§slednŊ se respondent rozpov²dal 

o oslav§ch narozenin prezidenta T. G. Masaryka, kter® proģil na polensk® ġkole jako ģ§k (viz 

rozhovory s ģ§ky, kteŚ² ġkolu ve vybran®m obdob² navġtŊvovali).  

12. Byly nŊjak® oslavy nebo vĨznamn® dny, kter® se v§zaly politicky na dobu, 

a s kterĨmi jste vnitŚnŊ nesouhlasil?  

 Pan uļitel si s oslavami, kter® byly politicky v§z§ny na dobu spojuje svou promoci 

v BrnŊ, kter§ se konala 12. prosince 1962. Uv§d², ģe mŊli promoci na den, Ăkdy Beneġ se 

Stalinem udŊlali tenkr§t tu ¼mluvu, ģe z vĨchodu n§s budou osvobozovat bratŚi.ñ PŚi promoci 

bylo pŚipomenuto, ģe se kon§ jako vĨroļ² r. 1942, 1962. VzpomnŊl oslavy VřSR a podobn® 
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sv§tky, kdy se zp²valy ļastuġky (kr§tk§ rusk§ lidov§ p²seŔ). Vzpom²n§ ale rovnŊģ 

na sokolsk® slety. SokolskĨ slet v r. 1938 popisuje takto: ĂTak potom v osm a tŚic§tĨm byl 

zvl§ġŠ vypjatej ten slet, protoģe konļila prvn² republika. Za dvacet let konļila. To uģ se 

vŊdŊlo, ģe n§s zaprodaji, a pŚedt²m byl sokolskĨ slet na tom velkĨm stadionu.ñ Pr§vŊ 

na tomto sletu pan uļitel cviļil jako ģ§k v r§mci tzv. stŚedoġkolskĨch her. Vzpom²n§ 

na vypjatou dobu pr§vŊ v r. 1938 v r§mci situace v naġ² zemi. VzpomnŊl tak® pohŚeb 

Masaryka, kdy respondent st§l u N§rodn²ho divadla. Dod§v§: ĂJo to byly jinĨ doby a jinĨ 

hodnoty.ñ 

13. Pamatujete si na nŊjakou pomŢcku, kterou jste s§m vytvoŚil?  

 Pan uļitel uvedl, ģe si vġechno musel vyrobit. Souļ§st² maturity na uļitelsk®m ¼stavu 

byla rovnŊģ pr§ce s pap²rem. Pan uļitel mluvil o t®to ot§zce takto: ĂVġechno, co jsem 

potŚeboval, jsem musel zpoļ§tku si vyrobit vġechno.ñ Dokl§d§ tak, ģe dŚ²ve si uļitel® museli 

vŊtġinu pomŢcek sami vyrobit.  

14. Kolik dŊt² jste mŊl ve tŚ²dŊ? A jak se V§m daŚilo s takovou (velkou) skupinou 

pracovat?  

 Pan uļitel v pohraniļ² uļil i 52 dŊt². V Poln® mŊl ve tŚ²dŊ zhruba 25 aģ 35 dŊt².  

15. Jak® vztahy jste mŊl se svĨmi ģ§ky, respektive s jejich rodiļi? Jak V§s respektovali?  

 Pan uļitel uvedl, ģe si nemŢģe stŊģovat. S ģ§ky i jejich rodiļi vģdy vych§zel. ř²k§, 

ģe kdyģ ģ§ci nŊco provedli, potrestal je a uģ to znovu neudŊlali. Pan uļitel dodal, ģe si 

rodiļŢm nikdy nestŊģoval, se vġemi vģdy vych§zel. Obzvl§ġtŊ kdyģ uļil v pohraniļ², tak 

kaģd®ho na vesnici znal. K nŊkterĨm rodin§m chodil i na veļeŚi. Jeho vĨpovŊŅ dokl§d§, 

ģe na vesnic²ch v pohraniļ², ale i v mŊstech o velikosti Poln® se lid® povŊtġinou znali. Tud²ģ 

i vztahy rodiļŢ a uļitelŢ byly pomŊrnŊ pŚ§telsk®.  

16. Jak§ byla atmosf®ra ve ġkole? 

 Podle slov pana uļitele byla atmosf®ra ve ġkole Ăvcelku dosti napnut§ñ. R§no 

do mŊġŠansk® ġkoly pŚij²ģdŊli i pŚespoln² ģ§ci a bylo ve ġkole ruġno.  
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17. C²tili jste, ģe je ġkola pod nŊjakĨm politickĨm tlakem? 

  Pan uļitel Ś²k§, ģe tenkr§t byl tlak sp²ġe ekonomickĨ. PŚizn§v§ ale, ģe chodily 

samozŚejmŊ do ġkoly kontroly. NapŚ²klad na rodiļovsk® sdruģen² pŚiġel nŊjakĨ pozorovatel, 

kterĨ sledoval, zda se mluv² o ġkole, nebo o nŊļem jin®m.  

18. Jakou nejhorġ² vzpom²nku si odn§ġ²te ze sv®ho pŢsoben² na polensk® ġkole? 

A naopak jakou nejhezļ² vzpom²nku si odn§ġ²te ze sv®ho pedagogick®ho pŢsoben² 

v Poln®?  

 Pan uļitel u t®to ot§zky odboļil v odpovŊdi ke sv®mu studiu, kdy mŊl absolvovat 

zkouġku zpŢsobilosti. SvŢj ¼smŊvnĨ z§ģitek popisuje takto: ĂU raportu mnŊ pov²dali: 

ĂV tomhle pŚece nemŢģeġ jet do Prahy.ñ Tak se koukl na poruļ²ka, ne podporuļ²ka: ĂVy jste 

stejnĨ postavy, tak mu pŢjļ.ñ Tak sundal si to a j§ jsem jel v tomhletom ofic²rskĨm ġatŊ 

do Prahy na zkouġku zpŢsobilosti, abych mohl bĨt ne vĨpomocnĨ uļitel, ale norm§ln² uļitel.ñ 

PŚi zkouġce uļil ve 4. tŚ²dŊ vlastivŊdu. Dod§v§, ģe probl®m byl v tom, ģe byl pŚi hodinŊ 

rychle hotovĨ. Komise mu ale Śekla: ĂTo v²ġ, ģe jsme to poznali, protoģe jsi zvyklej 

z jednotŚ²dky na ļtyŚi postupnĨ roļn²ky. Tak je jasnĨ, ģe jsi brzo hotovej.ñ  

 Nejhorġ² z§ģitek mŊl spojenĨ se vzpom²nkou na chlapce, kter®ho uļil. Jeho otec byl 

u vojska. Chlapec zkusil udŊlat s tat²nkovou vojenskou vĨbavou nŊjakĨ pokus, ale bouchlo 

to a jin®mu ģ§kovi vĨbuġnina urazila kus paty.  

19. Co byste vzk§zal souļasnĨm uļitelŢm? Dal byste jim nŊjakou radu? 

 U t®to ot§zky respondent moudŚe odpovŊdŊl, ģe ģ§dnou radu d§t nemŢģe, protoģe 

souļasn² uļitel® ģij² v jin® dobŊ a za jinĨch podm²nek. Pan uļitel ģil za prvn² republiky, 

za 2. svŊtov® v§lky a po v§lce. Ztratil mnoho svĨch kamar§dŢ. ř²k§, ģe je dnes vġechno jin®, 

tud²ģ nemŢģe uļitelŢm nic poradit.  
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Z§vŊr praktick® ļ§sti pr§ce 

 C²lem praktick® ļ§sti bylo nahl®dnout do historie sledovan®ho obdob² polensk® ġkoly 

na z§kladŊ vzpom²nek pamŊtn²kŢ. V praktick® ļ§sti bylo analyzov§no sedm rozhovorŢ 

s pamŊtn²ky ģ§ky, jeden rozhovor s pamŊtn²kem uļitelem. Rozhovory byly vyhodnoceny 

kvalitativnŊ, tud²ģ neġlo o to naj²t shodn® prvky a zobecŔovat odpovŊdi na danou ot§zku. 

C²lem bylo sp²ġe pouk§zat na jednotliv® osobnosti opŚen® o jejich vzpom²nky a na to, co oni 

sami jako jednotlivci k tomu dod§vaj² vzhledem ke sv® ģivotn² zkuġenosti. Z odpovŊd² 

na ot§zky vŊtġinou nevyplĨv§ jednotnĨ z§vŊr k ot§zce, coģ vyplĨv§ z charakteristik 

kvalitativn²ho vĨzkumu, ale lze pouk§zat na pestrost pohledŢ jednotlivcŢ. T²m se naplŔuje 

smysl or§ln² historie, a to zachytit a zaznamenat vzpom²nky pamŊtn²kŢ, kter® prob²haj² 

v delġ²m ¼seku. Zachycuj² tak historii, jak ji pamŊtn²ci proģ²vali. PamŊtn²ci polenskou ġkolu 

navġtŊvovali v rŢznĨch obdob²ch, od prvn² republiky aģ po obdob² komunistick®ho reģimu. 

V rozhovorech se vĨraznŊ odr§ģ² politickĨ r§z doby ve vztahu ke ġkole i osobn²mu ģivotu 

nar§torŢ. Specifika doby se projevuj² i v jednotlivĨch odpovŊd²ch. Je ovġem pŚirozen®, ģe si 

pamŊtn²ci sv® vzpom²nky idealizuj², protoģe v dobŊ, kdy ġkolu navġtŊvovali, byli jeġtŊ dŊti. 

Pan uļitel byl mladĨ a negativn² vzpom²nky jsou ļasto pŚehluġeny sp²ġe pozitivn²mi z§ģitky 

a vzpom²nkami. I samotn² respondenti pŚizn§vaj², ģe nŊkter® vzpom²nky byly zast²nŊny 

jinĨmi silnĨmi momenty. NapŚ²klad respondentka F vzpom²n§ na velmi siln® momenty 

2. svŊtov® v§lky, kter® pŚebyly jej² vzpom²nky na ġkoln² l®ta.  

 Vġichni pamŊtn²ci ģ§ci ve svĨch vzpom²nk§ch nejļastŊji reflektuj² prvn² roky ġkoln² 

doch§zky, vzpom²naj² ļasto na uļitele z 1. tŚ²dy, pomŢcky, kter® v prvn²ch letech pouģ²vali 

jako slabik§Ś a ļ²tanku. V textu se objevuj² i konkr®tn² jm®na uļitelŢ, na kter® respondenti 

vzpom²naj². Jedn§ se o uļitele, kteŚ² jiģ neģij², tud²ģ nen² tŚeba jejich jm®na anonymizovat. 

Vzhledem k tomu, ģe se nar§toŚi zaj²maj² o vĨsledky t®to pr§ce, jak bylo z rozhovorŢ patrn®, 

chtŊla autorka nar§tory potŊġit, proto jsou jejich odpovŊdi uv§dŊn® v pln®m znŊn².  

 Jak uģ bylo zm²nŊno, ģivot pamŊtn²kŢ silnŊ ovlivŔovala doba, ve kter® ġkolu 

navġtŊvovali. Tomu odpov²daly i reakce na ot§zku tĨkaj²c² se ļten§Śstv², ve kterĨch lze 

pozorovat, jak® obl²ben® hrdiny mŊli ģ§ci v dan®m obdob². VŊtġinou ļetli dobrodruģn® 

rom§ny, do nŊkterĨch vybranĨch hrdinŢ se ale tak® prom²tala preference katolickĨch rodin. 

SpecifikŢm doby odpov²daj² i mimoġkoln² ļinnosti, kterĨm se ģ§ci vŊnovali, ļi slavnosti, 
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kter® se ve ġkole konaly. Do r. 1950 mohly bĨt oslavov§ny ud§losti jako narozeniny 

prezidenta T. G. Masaryka, po r. 1948 byl celkovŊ v odpovŊd²ch zdŢrazŔov§n politickĨ r§z 

oslav. Podle slov respondenta D byly oslavy po r. 1948 stavŊny Ăna politice a na SovŊtskĨm 

svazu.ñ StejnŊ tak i v negativn²ch vzpom²nk§ch pamŊtn²kŢ se prom²tla doba, kdy ģ§ci ġkolu 

navġtŊvovali. PamŊtn²k A negativnŊ vzpom²n§ na obdob² protektor§tu, kdy ġkolu vedl 

Śeditel, kterĨ byl pozdŊji odsouzen jako kolaborant. Respondentka C naopak vzpom²n§ na 

zmŊnu oslovov§n² z pana uļitele na soudruha uļitele. Lze tedy pozorovat, jak to, na co 

pamŊtn²ci nejv²ce vzpom²naj², je spojeno s politickou charakteristikou doby.  

 StejnŊ tak ovlivnil reģim ve st§tŊ i moģnost vĨbŊru povol§n² pamŊtn²kŢ. Ve vŊtġinŊ 

pŚ²padŢ (aģ na respondentku E a respondentku F) si respondenti pŚ§li dŊlat jin® povol§n², neģ 

na kter® se mohli pŚipravovat a n§slednŊ ho vykon§vat. Jejich vĨbŊr byl ovlivnŊn rodinnĨm 

pŢvodem.  

 Rozhovor s panem uļitelem dokresluje vzpom²nky na ġkolu v Poln® z pohledu 

uļitele. Z rozhovoru je rovnŊģ patrn®, jak se promŊŔovalo vzdŊl§v§n² uļitelŢ. Na zaļ§tku 

sv® praxe uļil pan uļitel bez tzv. ĂzpŢsobilostiñ (tzn. nemŊl sloģenou zkouġku zpŢsobilosti, 

kterou uļitel® skl§dali po absolvov§n² uļitelsk®ho ¼stavu a dvoulet® praxi ve ġkole v pŚ²padŊ 

uļitelstv² pro obecn® ġkoly), na z§kladŊ um²stŊn² pŢsobil na rŢznĨch m²stech, v rŢznĨch 

ġkol§ch, ļasto se bŊhem sv®ho pŢsoben² setk§val v pohraniļ² s opravdu chudĨmi dŊtmi, kter® 

se snaģil podporovat, napŚ²klad jim pŚipravoval j²dlo apod. N§slednŊ pan uļitel po v§lce 

doplnil sv® vzdŊl§n² na dvoulet®m uļitelsk®m ¼stavu, kterĨ fungoval v Praze do r. 1948. 

Roku 1950 pŚiġel pan uļitel do Poln®, kde pŢsobil aģ do dŢchodu. V prŢbŊhu sv®ho pŢsoben² 

v Poln® d§le rozġ²Śil sv® vzdŊl§n² na vyġġ² pedagogick® ġkole v BrnŊ na z§kladŊ z§konu 

z r. 1953, kterĨm byly zruġeny pedagogick® fakulty. Pan uļitel v souvislosti s polenskou 

ġkolou vzpom²nal na ud§losti smutnŊjġ² i veselejġ², ļasto se ve vzpom²nk§ch dostal 

i do sv®ho dŊtstv², kdy polenskou ġkolu navġtŊvoval jako ģ§k.  

 Stanoven® c²le pro praktickou ļ§st byly naplnŊny a rozhovory tak umoģŔuj² 

nahl®dnout do urļit®ho ¼seku historie ġkoly v Poln® z pohledu individu§ln²ch pamŊtn²kŢ.  
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Z§vŊr  

 MŊsto Poln§ m§ bohatou historii, jej²ģ souļ§st² je historie m²stn² ġkoly. Pr§vŊ historie 

ġkoly, a zejm®na prim§rn²ho stupnŊ ġkoly v letech 1873ï1952, je hlavn²m t®matem t®to 

diplomov® pr§ce. Pr§ce je historick®ho charakteru. Skl§d§ se z teoretick® ļ§sti a z praktick® 

ļ§sti. Hlavn²m c²lem diplomov® pr§ce bylo zpracovat historickĨ vĨvoj prim§rn²ho 

vzdŊl§v§n² v Poln® a pouk§zat na jednotliv§ specifika prim§rn²ho stupnŊ ġkoly 

ve sledovan®m obdob². Dalġ²m c²lem bylo nahl®dnout do urļit®ho ¼seku historie polensk® 

ġkoly na z§kladŊ vzpom²nek nar§torŢ. M§m dojem, ģe byl c²l pr§ce splnŊn, protoģe byl 

na z§kladŊ pr§ce se ġkoln²mi kronikami a dalġ²mi archivn²mi materi§ly zpracov§n historickĨ 

vĨvoj prim§rn²ho vzdŊl§v§n², kapitola 7 zahrnuje rŢzn§ specifika prim§rn²ho stupnŊ ġkoly 

ve sledovan®m obdob². 

 Historie ġkoly byla peļlivŊ zaznamen§na ve ġkoln²ch kronik§ch, kter® jsou uloģeny 

v SOkA Jihlava a ZĠ Poln§. V SOkA Jihlava je uloģeno 8 kronik ġkoly v Poln®. 

Po prostudov§n² dostupnĨch materi§lŢ a zv§ģen² moģnost² rozsahu pr§ce se autorka zamŊŚila 

na tŚi vybran® kroniky, jejichģ vĨbŊr je vysvŊtlen v kapitole 3. K historii ġkoly se rovnŊģ 

dochovaly dalġ² prameny archivn² povahy, ve kterĨch autorka dohled§vala potŚebn® 

informace. Dalġ²m zdrojem pro teoretickou ļ§st pr§ce byly materi§ly uloģen® v MŊstsk®m 

muzeu Poln§. Muzeum autorce rovnŊģ poskytlo fotografie, kter® je moģn® vidŊt v pŚ²loh§ch 

pr§ce.  

 V teoretick® ļ§sti pr§ce autorka uvedla obecnĨ r§mec ġkolsk® historie (kapitola 2), 

kterĨ r§muje historickĨ vĨvoj ġkoly v Poln®. Historii ġkoly v Poln® pŚirozenŊ ovlivnil 

historickĨ vĨvoj mŊsta (kapitola 5) a mikroregionu Polensko (kapitola 4). Souļ§st² 

mikroregionu byly i dalġ² ġkoly, odkud ģ§ci pozdŊji zaļali doj²ģdŊt do ġkoly do Poln®. 

VŊtġina ġkol v mikroregionu byla postupnŊ zruġena pro nedostatek ģ§kŢ. Autorka pr§ce 

historii ġkoly v Poln® zmapovala od jej²ch poļ§tkŢ, protoģe chtŊla zachytit historickĨ vĨvoj 

ġkoly v ġirġ²m kontextu jej²ho vĨvoje. Do kapitoly historie ġkoly spad§ rovnŊģ podkapitola 

tĨkaj²c² se stavebn²ho vĨvoje budov a z§zem² ġkoly (kapitola 6.2).  

 Ġkoln² kroniky byly prostudov§ny na z§kladŊ stanovenĨch krit®ri², informace autorka 

doplŔovala dalġ²mi prameny archivn² povahy. D²ky b§d§n² v kronik§ch a dalġ²ch pramenech 

autorka zaznamenala statistiku ġkoln² doch§zky ģactva do ġkoly v Poln® ve vymezen®m 
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obdob². Jak je ze statistiky patrn®, ġkolu v Poln® navġtŊvovalo velk® mnoģstv² ģ§kŢ, 

v poļtech ģ§kŢ je moģn® sledovat vĨkyvy zaznamenan® v grafu. Niģġ² poļet ģ§kŢ lze 

pozorovat ve ġkoln²m r. 1924/1925, coģ dokl§d§ niģġ² porodnost v dŢsledku 1. svŊtov® v§lky, 

epidemie ġpanŊlsk® chŚipky a celosvŊtov® hospod§Śsk® krize. Nejniģġ² poļet ģ§kŢ se 

objevuje ve ġkoln²m r. 1949/1950. Tito ģ§ci se narodili v dobŊ slabĨch populaļn²ch roļn²kŢ 

v dŢsledku celosvŊtov® hospod§Śsk® krize a II. svŊtov® v§lky. Dalġ² kapitola (7.2) poukazuje 

na nejbŊģnŊjġ² dŊtsk® choroby, kterĨmi dŊti opakovanŊ trpŊly, jako byly z§ġkrt, sp§la, plan® 

neġtovice, spalniļky, pŚ²uġnice. Jelikoģ se proti tŊmto nemocem zprvu neoļkovalo, mŊly 

dŊtsk® nemoci nŊkdy tragick® dopady i ve ġkoln²m kolektivu, dokonce se objevovala i ¼mrt² 

dŊt². Ġkola musela bĨt kvŢli epidemi²m nŊkolikr§t uzavŚena a vyuļov§n² pŚeruġeno. P®ļe 

o zdrav² ģ§kŢ se postupnŊ zlepġovala, ģ§ci zaļali bĨt ve vŊku 7 a 14 let pravidelnŊ oļkov§ni. 

Ġkola rovnŊģ peļovala o ģivotn² ¼roveŔ chudĨch dŊt², snaģila se pomoc² rŢznĨch opatŚen² 

zlepġovat jejich ģivotn² ¼roveŔ a zajiġŠovala jim potŚebn® ġkoln² pomŢcky. D²ky ļinnosti 

dobroļinnĨch spolkŢ ģ§ci dost§vali stravu, oġacen² a pomŢcky do ġkoly.  

 Ze ġkoln²ch kronik je patrn®, ģe se spr§va ġkoly a jej² dosah promŊŔovaly. Ve veden² 

ġkoly se tud²ģ vystŚ²dala cel® Śada ŚeditelŢ. Tabulky v kapitole 7.6 se snaģ² zachytit 

promŊŔuj²c² se spr§vu ġkoly v Poln®. Kapitola rovnŊģ zahrnuje medailony vĨznamnĨch 

pedagogŢ ġkoly v Poln®. Ve ġkole se ļasto angaģovali nad r§mec svĨch povinnost², 

coģ dokazuje bohatĨ kulturn² ģivot ġkoly (kapitola 7.4 a 7.5). V prŢbŊhu let se ve ġkole 

konaly rŢzn® slavnosti, vĨznamn® dny, kter® odr§ģely r§z mŊn²c² se doby. Tyto slavnosti 

a vĨznamn® dny zachycuje kapitola 7.4.  

 Praktick§ ļ§st dokresluje historii sledovan®ho obdob² ġkoly v Poln® na z§kladŊ 

vzpom²nek pamŊtn²kŢ. Historie ġkoly je zachycena tak, jak ji pamŊtn²ci proģ²vali. Praktickou 

ļ§st tvoŚ² 7 rozhovorŢ s pamŊtn²ky ģ§ky, jeden rozhovor s pamŊtn²kem uļitelem. Pan uļitel 

u nŊkterĨch ot§zek hovoŚil i o sv®m dŊtstv² v polensk® ġkole, proto v pr§ci vystupuje jako 

pamŊtn²k ģ§k i pamŊtn²k uļitel. Rozhovory byly vyhodnocov§ny kvalitativnŊ a jejich c²lem 

bylo pouk§zat na jednotliv® osobnosti opŚen® o jejich vzpom²nky a na to, co ke svĨm 

vzpom²nk§m sami dod§vaj² na z§kladŊ ģivotn² zkuġenosti. Kvalitativn² vĨzkum umoģnil 

pouk§zat na pestrost pohledŢ jednotlivcŢ. Z odpovŊd² pamŊtn²kŢ je patrn®, ģe navġtŊvovali 

ġkolu v rŢznĨch obdob²ch, od prvn² republiky aģ po obdob² komunistick®ho reģimu. 
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Specifika doby se projevuj² i v jednotlivĨch odpovŊd²ch. Je tŚeba br§t v ¼vahu fakt, ģe 

vzpom²nky pamŊtn²kŢ jsou idealizovan®, protoģe kdyģ ġkolu navġtŊvovali, byli jeġtŊ dŊti. 

Pan uļitel byl mladĨ a negativn² vzpom²nky jsou pŚirozenŊ pŚehluġeny pozitivn²mi 

vzpom²nkami a z§ģitky.  

 PamŊtn²ci pŚi sv®m vypr§vŊn² vzpom²nali na prvn² roky ġkoln² doch§zky, nejļastŊji 

vzpom²nali na uļitele, kterĨ je uļil v 1. tŚ²dŊ, rovnŊģ si vybavovali pomŢcky, kter® v prvn²ch 

letech pouģ²vali. Lze tak pouk§zat na dŢleģitost obdob², kdy d²tŊ vstupuje do ġkoly. 

OdpovŊdi respondentŢ dokl§daj², jak dŢleģit® je toto obdob² pro ģ§ka. PamŊtn²ci vzpom²nali 

na konkr®tn² uļitele, v textu jsou uvedena i jejich jm®na. Jedn§ se o uļitele, kteŚ² jiģ neģij², 

tud²ģ nen² tŚeba jejich jm®na anonymizovat. Vzhledem k tomu, ģe se nar§toŚi tŊġ² 

na vĨsledky t®to pr§ce, jak bylo z rozhovorŢ patrn®, chtŊla autorka nar§tory potŊġit, proto 

jsou jejich uv§dŊn® odpovŊdi ¼pln®.  

 Specifika doby se projevovala v odpovŊd²ch pamŊtn²kŢ na ot§zky tĨkaj²c² se 

ļten§Śstv², mimoġkoln²ch ļinnost², ale tak® oslav ġkoly. Ģ§ci, kteŚ² navġtŊvovali ġkolu 

do r. 1950 vzpom²nali ļasto na oslavy narozenin prezidenta T. G. Masaryka, po r. 1948 se 

oslavy promŊŔovaly a z odpovŊd² vyplynulo, ģe se v nich v²ce odr§ģel politickĨ r§z doby. 

Politick§ charakteristika doby, bŊhem kter® ģ§ci ġkolu navġtŊvovali, se prom²tla i v jejich 

negativn²ch vzpom²nk§ch.  PamŊtn²ky ovlivnila politick§ situace ve st§tŊ i v jejich vĨbŊru 

povol§n². VŊtġina z nich si pŚ§la vykon§vat jinou profesi, neģ na kterou se mohli pŚipravovat.  

 Rozhovor s panem uļitelem umoģŔuje vn²mat historii ġkoly v Poln® ve vymezen®m 

obdob² i z pohledu tehdejġ²ho uļitele. V rozhovoru pan uļitel mluvil o sv® pestr® praxi, kdy 

pŢsobil na rŢznĨch ġkol§ch, setkal se tak s rŢznĨmi typy ġkol. PŢsobil tak® v pohraniļ², kde 

se setkal s velmi chudĨmi ģ§ky. Zprvu uļil bez zpŢsobilosti, jak pan uļitel v rozhovoru 

uvedl: ĂA ģ§dnej nemŊl tenkr§t zpŢsobilost. A to byla pro uļitele tenkr§t takov§ velmi 

dŢleģit§ doba, ģe musel absolvovat maturitu na uļitelsk®m ¼stavu.ñ Po v§lce pan uļitel 

doplnil sv® vzdŊl§n² na uļitelsk®m ¼stavu v Praze. V Poln® zaļal uļit v r. 1950 a pŢsobil zde 

aģ do dŢchodu. Sv® vzdŊl§n² rozġ²Śil na vyġġ² pedagogick® ġkole v BrnŊ na z§kladŊ z§konu 

z r. 1953.  

 PŚestoģe mŊla autorka k dispozici jeden rozhovor s pamŊtn²kem uļitelem, st§lo za to 

ho zpracovat. Rozhovor trval v²ce neģ tŚi hodiny a odpovŊdi pamŊtn²ka byly opravdu hutn® 
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a inspirativn². Pan uļitel je zŚejmŊ posledn²m ģij²c²m uļitelem, kterĨ v autorkou vymezen®m 

obdob² uļil na prim§rn²m stupni ġkoly v Poln®. PŚestoģe je respondentovi obdivuhodnĨch 

99 let, jeho vzpom²nky jsou jasn®, pan uļitel m§ vġeobecnĨ pŚehled a jeho pohled 

na uļitelstv² je velmi inspirativn². Protoģe pamŊtn²ci ģ§ci na pana uļitele rovnŊģ ļasto 

vzpom²nali, mŢģe pro nŊ bĨt obohacuj²c² m²t moģnost si pŚeļ²st rozhovor s panem uļitelem.  

 Stanoven® c²le pro teoretickou i praktickou ļ§st byly naplnŊny. V teoretick® ļ§sti 

byla zmapov§na historie prim§rn²ho vzdŊl§v§n² v Poln® a na z§kladŊ studia kronik a dalġ²ch 

pramenŢ byla zpracov§na specifika prim§rn²ho stupnŊ ġkoly. Rozhovory podpoŚily 

teoretickou ļ§st pr§ce a umoģnily nahl®dnout do urļit®ho ¼seku historie ġkoly v Poln® 

z pohledu individu§ln²ch pamŊtn²kŢ.  

  Autorka si uvŊdomuje, ģe by rozhovory s pamŊtn²ky mohly obohatit i samotn® ģ§ky 

z§kladn² ġkoly v Poln® a bylo by pro nŊ jistŊ pŚ²nosn® uspoŚ§dat projekt, v r§mci kter®ho by 

se s pamŊtn²ky a jejich autentickĨmi zkuġenostmi mohli setkat. Vznik§ zde dalġ² prostor pro 

dalġ² budouc² vyuģit² pr§ce ve vĨuce s ģ§ky polensk® ġkoly. O projektu autorka sama 

uvaģovala, ale nerealizovala ho, protoģe v dan® ġkole neuļ², a shrom§ģdŊn§ materie se v§ģe 

na tuto ġkolu. Pr§ce bude proto poskytnuta Śeditelstv² ġkoly, aby bylo umoģnŊno jej² dalġ² 

vyuģit². RovnŊģ bude pr§ce nab²dnuta MŊstsk®mu muzeu v Poln®, jehoģ pracovnice byly 

autorce pŚi psan² pr§ce n§pomocny a poskytly j² cenn® materi§ly k pr§ci.  

 S b§d§n²m v kronik§ch a dalġ²ch pramenech archivn² povahy souvisely poļ§teļn² 

obt²ģe. Autorka zprvu nevŊdŊla, jak se zorientovat v archivn²ch materi§lech, jak materi§ly 

studovat apod. Materi§ly byly ne vģdy zcela kompletn² a autorka se tak snaģila chybŊj²c² 

informace dohled§vat v dalġ²ch pramenech. B§d§n² ve ġkoln²ch kronik§ch a dalġ²ch 

pramenech autorce pŚineslo nejen mnoho faktickĨch poznatkŢ, ale rovnŊģ ji studium 

materi§lŢ umoģnilo pr§ci s dobovĨmi materi§ly, coģ mŢģe autorka vyuģ²t i pŚi projektu 

k historii ġkoly se svĨmi budouc²mi ģ§ky. Setk§n² s pamŊtn²ky autorku nesm²rnŊ obohatilo. 

D²ky rozhovorŢm dok§zala autorka vn²mat historii ġkoly i z lidsk®ho hlediska, vidŊla 

za histori² ġkoly skuteļn® lidsk® pŚ²bŊhy a osudy, kter® jsou jen stŚ²pkem ģivota polensk® 

ġkoly.  

 Autorka chtŊla zprvu zkoumat historii prim§rn²ho stupnŊ ġkoly v Poln® jiģ od prvn² 

dostupn® kroniky aģ po souļasnost. Brzy si ale uvŊdomila, ģe tato pŚedstava byla nere§ln§. 
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Mnoģstv² materi§lŢ k historii polensk® ġkoly dokl§d§ vĨznam a dŢleģitost t®to ġkoly. 

Z§roveŔ nen² moģn® v r§mci jedn® pr§ce zpracovat vġechny dostupn® materi§ly. Proto by 

mohla bĨt tato pr§ce vĨchodiskem pro dalġ² b§d§n² po historii prim§rn²ho stupnŊ ġkoly 

v dalġ²ch obdob²ch.  

 Autorku vedl k vĨbŊru pr§ce osobn² vztah k mŊstu Poln§, potaģmo ke ġkole, kterou 

sama, byŠ jen velmi kr§tce, navġtŊvovala. Autorka mŊla z§jem o historii t®to ġkoly, jej² 

tradici, a protoģe studuje uļitelstv² pro 1. stupeŔ, rozhodla se zamŊŚit na prim§rn² stupeŔ 

ġkoly v Poln®. T®ma pr§ce bylo pro autorku zaj²mav® a obohacuj²c². PŚi pr§ci se j² v²ce 

ukazovalo promŊŔov§n² ġkolsk® struktury a autorka si uvŊdomovala, v jakĨch podm²nk§ch 

se ģ§ci vzdŊl§vali v rŢznĨch obdob²ch. Uļila se pracovat s t²m, jak vykl§dat materii, jeģ byla 

zpracov§v§na. D²ky psan² t®to diplomov® pr§ce v autorce uzr§l vztah a respekt k dŊjin§m.   
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Zkratky  

c. k. (nŊmecky k. k.)  c²saŚsko-kr§lovskĨ  

ĻSAD Ļeskoslovensk§ st§tn² automobilov§ doprava 

inv. ļ. invent§rn² ļ²slo 

JZD Jednotn® zemŊdŊlsk® druģstvo  

KSĻ Komunistick§ strana Ļeskoslovenska 

ONV Okresn² n§rodn² vĨbor 

SOkA St§tn² okresn² archiv 

ĠK ġkoln² kronika 

TJ tŊlovĨchovn§ jednota 

Tokoz Tov§rna kovov®ho zboģ² 

ZĠ z§kladn² ġkola 

ĢńAS ĢŅ§rsk® stroj²rny 
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A) Textov® pŚ²lohy 

 

A1 Struktura ot§zek k rozhovoru s pamŊtn²ky: 

PamŊtn²k uļitel: 

1. Kdy jste v Poln® zaļal uļit? Byl to poļ§tek Vaġ² pedagogick® dr§hy, nebo jste 

pŚedt²m uģ nŊkde uļil?  

2. Jak dlouho jste v Poln® pŢsobil? 

3. Uļil jste potom i na jin® ġkole? Jak dlouho jste uļil celkem? 

4.  Polenskou ġkolu jste si pro sv® pŢsoben² mohl s§m vybrat, nebo jste sem byla 

um²stŊna?  

5.  Kde jste absolvoval uļitelskĨ ¼stav? 

6. Domn²v§te se, ģe jste byl dostateļnŊ odbornŊ pŚipraven na svou praxi? 

7.  Co pro v§s bylo nejtŊģġ², kdyģ jste zaļal uļit? 

8. Co vġechno kromŊ vĨuky jste mŊl ve sv® pracovn² n§plni? 

9. Angaģoval jste se i v nŊjakĨch mimoġkoln²ch ļinnostech? (m²stn² divadlo, Sokol, 
...)? PopŚ²padŊ v jakĨch?  

10. Pamatujete si na nŊjakou inspekci ve ġkole? Pokud ano, za co inspekce uļitele 
chv§lila, co naopak doporuļovala, aby zmŊnili? 

11. C²tili jste, ģe je ġkola pod nŊjakĨm politickĨm tlakem?  

12.  Vzpomenete si na nŊjak® akce ġkoly, tj. oslavy vĨznamnĨch dnŢ, slavnosti? Jak 
takov® slavnosti prob²haly? UveŅte pros²m pŚ²klad.  

13. Byly nŊjak® oslavy nebo vĨznamn® dny, kter® se v§zaly politicky na dobu, a s 

kterĨmi jste vnitŚnŊ nesouhlasil?  

14. Pamatujete si na nŊjakou pomŢcku, kterou jste s§m vytvoŚil?  

15. Kolik dŊt² jste mŊl ve tŚ²dŊ? A jak se V§m daŚilo s takovou (velkou) skupinou 
pracovat?  

16. Jak® vztahy jste mŊl se svĨmi ģ§ky, respektive s jejich rodiļi? Jak V§s respektovali?  

17. Jak§ byla atmosf®ra ve ġkole? 

18. Jakou nejhorġ² vzpom²nku si odn§ġ²te ze sv®ho pŢsoben² na polensk® ġkole? A 
naopak jakou nejhezļ² vzpom²nku si odn§ġ²te ze sv®ho pedagogick®ho pŢsoben² v 

Poln®?  

19. Co byste vzk§zal souļasnĨm uļitelŢm? Dal byste jim nŊjakou radu? 

20. Chcete dodat jeġtŊ nŊco dalġ²ho? Co byste ve vztahu k takovĨmto vzpom²nk§m na 
ġkolu chtŊl s§m dodat?  

 

PamŊtn²k ģ§k: 

1. Jak dlouho jste chodil/a do ġkoly v Poln®? V jak®m obdob² jste ġkolu navġtŊvoval/a? 

2. Uļil/a V§s na obecn®/n§rodn² ġkole pan uļitel, nebo pan² uļitelka? 

3. KterĨ pan uļitel nebo pan² uļitelka V§m nejv²ce utkvŊl v pamŊti? Proļ pr§vŊ 
tento/tato?  

4. JakĨ pŚedmŊt byl V§ġ nejobl²benŊjġ²? Proļ?  

5. Pamatujete si na nŊjakou uļebn² pomŢcku, uļebnici, kter§ V§m zŢstala v pamŊti?  



 

 

 

6. Mohli jste si ve ġkole pŢjļovat kn²ģky? PŢjļoval/a jste si vy s§m/sama kn²ģky? Je 
nŊjak§ kn²ģka z t® doby, nebo hrdina z kn²ģky, na kter®ho si pamatujete?  

7. Đļastnil/a jste se sokolskĨch ļinnost², nebo jeġtŊ nŊjakĨch dalġ²ch mimoġkoln²ch 

ļinnost²? 

8. Vzpomenete si na nŊjak® akce ġkoly, tj. oslavy vĨznamnĨch dnŢ, slavnosti? Jak 
takov® slavnosti prob²haly? UveŅte pros²m pŚ²klad.  

9. VzpomeŔte, kolik dŊt² bylo ve tŚ²dŊ. (Bylo ve Vaġ² tŚ²dŊ v²c chlapcŢ, nebo d²vek?)  

10. Pamatujete si, jak tŚ²da vypadala, jak byla vybavena?  

11. Jakou nejpŚ²jemnŊjġ² vzpom²nku m§te na sv§ ġkoln² l®ta? VzpomeŔte na nŊjakĨ 
z§ģitek ze ġkoln²ho prostŚed². 

12. Pamatujete si naopak i nŊjakou negativn² vzpom²nku ze ġkoly? PopŚ²padŊ jakou? 

13. Setk§v§te se jako tŚ²da ļi ġkola pŚi nŊjak®m vĨroļ²?   

14. Pro jak® povol§n² jste se pŚipravovala po ukonļen² ġkoln² doch§zky? Jak® povol§n² 
jste nakonec vykon§val/a?  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

A2 PŚepis rozhovoru s pamŊtn²kem ģ§kem (respondentka F)  

 

1. Jak dlouho jste chodila do ġkoly v Poln®? V jak®m obdob² jste ġkolu navġtŊvovala? 

ĂTak j§ jsem chodila osm rokŢ. Zaļala jsem v ļtyŚic§tĨm dev§tĨm a osm je pades§t 

sedm.ñ 

2. Uļil/a V§s na n§rodn² ġkole pan uļitel, nebo pan² uļitelka? 

ĂPan² uļitelky. M§m i jm®na. PŚedstav si, j§ m§m pam§tn²k, tam m§m od tŊch uļitelŢ, 

pod²vej se, to je ta Kubicov§. Tohle to mi namalovala, vid²ġ to? Ta n§s mŊla v 1. a 2. 

tŚ²dŊ. To je z 1. tŚ²dy. TeŅ jeġtŊ, pod²vej se, j§ jsem dokonce chodila, to bylo tehd§ 

povinnĨ n§boģenstv², to m§m od katechetky, v roce pades§t dva, to jsem chodila do tŚet² 

tŚ²dy, potom tady m§m, tohle byla Śeditelka Chudobov§, ta n§s neuļila, ale byla to 

Śeditelka, tak jsem si to nechala takhle udŊlat. Tady Drbohlavov§, ta mŊ uļila ve tŚet² 

tŚ²dŊ. Ta bydlela, jak je hospoda u n§draģ², tak kous²ļek d§l je takov§ bytovka. A i ti 

Kubicovi tam bydleli. J§ jsem chodila i do druģiny, tak pod²vej, Sekotov§. M§m n§dhernĨ 

vzpom²nky, j§ prostŊ na to jsem na takovĨhle. JeġtŊ tady je, Pustinov§, tak to jsem chodila 

asi do 4. nebo 5. tŚ²dy.ñ 

3. KterĨ pan uļitel nebo pan² uļitelka V§m nejv²ce utkvŊl v pamŊti? Proļ pr§vŊ 
tento/tato?  

ĂNejradġi vzpom²n§m, a od n² tady nem§m. Na stŚedn² ġkole n§s uļila uļitelka 

N§pravn²kov§. Bydlela v Z§bornĨ. Ta n§s uļila ļeġtinu. J§ vdŊļ²m tomu, ģe jsem mŊla 

vģdycky jedniļku i na pedagogickĨ ġkole, protoģe ona n§s straġnŊ dobŚe uļila, tak 

zaj²mavŊ, ne pedantsky. J§ m§m na n² straġnŊ pŊknĨ vzpom²nky. Dokonce kdyģ jedeme 

do PolnĨ a ona m§, jak m§ Aneģka HrŢzov§ hrob, tak kousek nahoru m§ ona hrob. Ona 

umŚela, nen² to dlouho. Tak se tam vģdycky zastav²m u toho hrobu a zavzpom²n§m.ñ 

Autorka: ĂA z n§rodn² ġkoly vzpom²n§te nejradŊji na jak®ho uļitele?ñ 

ĂTa Kubicov§ byla taky vĨborn§, prvn², druh§ tŚ²da. J§ na vġechny m§m pŊknĨ 

vzpom²nky. J§ jsem se nemusela moc uļit. Jak se snaģ²m bĨt poctiv§ teŅ, tak j§ jsem byla 

takhle poctiv§ odmala. Ale rodiļe mŊ nŊjak poŚ§d nic nepŚipom²nali, j§ to mŊla v sobŊ. 

J§ jsem vŊdŊla, ģe tohle m§m dŊlat. N§ġ tat²nek byl dŢvŊrn²k vļelaŚskej a on straġnŊ 

miloval pŚ²rodu. My jsme chodili kaģdou sobotu a nedŊli do lesa. J§ jako uģ studentka 

jsem Ś²kala: ĂHolky si mŢģou j²t a j§ mus²m s naġejma do lesa.ñ On dŊlal budky, za 

BŚezinou jsme je rozn§ġeli. Pak jsme se chodili d²vat, kter§ je obsazen§, kolik tam je 



 

 

 

vaj²ļek. V²ġ, ģe ļlovŊk tehd§ o to tak nŊjak nest§l, ale m§m to od tĨ doby v sobŊ. Tak jsem 

se snaģila v®st i dŊti a vnouļata. NevŊdomky, nevedla jsem je k tomu schv§lnŊ, ale m§m 

to v sobŊ. A teŅ kdyģ se sch§z²me, ze zaļ§tku jsem to nedŊlala, ale kdyģ jsme byli v r. 

2016, tak jsem si to nechala ode vġech podepsat. Tohle m§m z roku 2018, ze dvou tŚ²d uģ 

jich bylo 32 mrtvejch. TeŅ jsem ļekala v roce dvacet a nebylo to, tak jestli ta, kter§ to 

m§ na starost, moģn§ taky kvŢli covidu.ñ  

4. JakĨ pŚedmŊt byl V§ġ nejobl²benŊjġ²? Proļ?  

ĂJ§ jsem ti pŚinesla, pod²vej se, to jsou moje seġity. P²sanky. Pod²vej se. A tenhleten, jak 

je to tam ģlutĨ, tak to je proto, to ti Śeknu. Tady, vid²ġ, jak je to ģlutĨ? Protoģe j§ jsem 

kr§snŊ psala a moje seġity byly vģdycky na 1. m§je vystavenĨ tam v obchodŊ, jak je teŅ 

samoobsluha na n§mŊst² napravo, tam tam byl takovej obchŢdek, tak to bylo za vĨlohou 

na 1. m§j. Vid²ġ, to je podpis KubicovĨ. Proto je to takhle svŊtlĨ, jak tam na to sv²tilo. 

Protoģe to tam bylo i 9. Bylo to tam od 1. m§je aģ nŊjak do konce kvŊtna. Tak takhle to 

bylo, pod²vej se. Tady m§m jeġtŊ p²sanku ze 3. tŚ²dy, tyhle dva seġity m§m schovanĨ. Jsem 

mŊla poŚ§d samĨ jedniļky. To v²ġ, teŅ se to uļ² jinak, to nevad², ale je to pam§tka. To 

bylo takovĨ bŊģnĨ, zemŚel Stalin, teŅ by se tomu kaģdej sm§l, ale prostŊ takov§ byla 

doba, nikoho to tak nŊjak. Tady ģe byl zvolenĨ Z§potockĨ prezidentem. Tady Stalin, my 

jsme to nebrali tak nŊjak politicky, my jsme to brali, ģe je to pŚedstavitel nŊjakĨ zemŊ, 

ale nevŊdŊli jsme, co to je. Tak jsme to takhle psali ve ġkole. Takģe ļeġtinu jsem mŊla 

straġnŊ r§da, do teŅka, matematika fyzika, to byl mŢj hrob. A to je do teŅka. Ne ģe bych 

neumŊla poļ²tat, ale nikdy jsem to nevyhled§vala. Za to ļeġtina, ruġtina, to jsem se vŢbec 

nemusela uļit a ġlo mi to samo. A vŊŚ²m, ģe na tom maj² z§sluhu ti uļitel®, ģe n§s k tomu 

tak hezky nen§silnŊ vedli k tĨ svoj² mateŚġtinŊ. Klement Gottwald, vid²ġ, se doģil 56 let, 

narodil se, no takov§ byla doba. Tyhle dva seġity jsem si vzala. Pod²vej, j§ m§m i 

vysvŊdļen², potom byla Śeditelka R®rychov§. Ļtvrt§, to byla jeġtŊ Śeditelka Chudobov§. 

Uļitele jsem mŊla pana Ġice. Ten byl taky dobrej. Aģ v p§tĨ byla Śeditelkou pan² 

R®rychov§. V osmĨ tŚ²dŊ jsme mŊli dvŊ vysvŊdļen², my mŊli norm§ln² vysvŊdļen² a 

z§vŊreļnĨ. JeġtŊ jsme dŊlali takovĨ zkouġky a dostali jsme dvŊ vysvŊdļen². To byl 

z§stupce Śeditele ChromĨ. To uģ n§s mŊla N§pravn²kov§, vid²ġ?ñ  

 



 

 

 

5. Pamatujete si na nŊjakou uļebn² pomŢcku, uļebnici, kter§ V§m zŢstala v pamŊti?  

ĂTo ti ani moc ne. My jsme mŊli takovĨ uļebnice, j§ ti nev²m. Ta ļeġtina, vyjmenovanĨ 

slova a takovĨ, to jsem si jako pamatovala hodnŊ, to jsme mŊli schovanĨ. My jsme ty 

uļebnice odevzd§vali na konci roku. Neplatili jsme je, dostali jsme je a zase jsme je 

odevzd§vali. NŊco takovĨho mimoŚ§dnŊ zvl§ġtn²ho mŊ nenapad§, abych si to doteŅ 

pamatovala, jako si pamatuju tŚeba to, jak byl ten seġit vystavenĨ nebo to, ale tohle si 

nepamatuju, ģe by mŊ nŊco zvl§ġŠ nadchlo.ñ  

6. Mohli jste si ve ġkole pŢjļovat kn²ģky?  

ĂKnihovna tam byla. Ale ve ġkole nebyly kn²ģky. To byla knihovna, ta tam je celĨ l®ta, 

Husova knihovna, tam jsme chodili. J§ chodila i do krouģku, hr§li jsme divadlo. A to se 

nacviļovalo tam v tĨ knihovnŊ.ñ  

Autorka: ĂPŢjļovala jste si vy sama kn²ģky? Je nŊjak§ kn²ģka z t® doby, nebo hrdina z 

kn²ģky, na kter®ho si pamatujete?ñ 

ĂMartinko, vid²ġ to. J§ m§m schovanou jednu kn²ģku, jako malĨ d²tŊ, tu m§m schovanou! 

Je to abeceda, takov§ ne leporelo, ale je to silnĨ. Na kaģdĨ p²smenko je tam kr§sn§ 

b§sniļka, n§dhernŊ malovanĨ a jsou tam ļtyŚi b§sniļky, ļtyŚi p²smenka. To m§m 

schovanĨ tu kn²ģku. TeŅ jsem tam zrovna nŊco hledala a Ś²k§m si, ģe tuhle kn²ģku jim 

mus²m Ś²ct, aģ jednou umŚu, aby j² nelikvidovali, aby si j² nechali na pam§tku, protoģe 

jako mal§ jsem j² dostala od maminky, a tak straġnŊ jsem si j² povaģovala, ģe j² m§m do 

teŅ. Dokonce jsem z n² dŊtem ļetla b§sniļky, protoģe jsou takovĨ lehounkĨ, k tomu je 

n§dhern§ malba.ñ 

7. Đļastnila jste se sokolskĨch ļinnost², nebo jeġtŊ nŊjakĨch dalġ²ch mimoġkoln²ch 

ļinnost²? 

ĂHr§la jsem divadlo a chodila jsem na piano. Tam nahoru, jak oni se jmenovali, bylo to 

v soukrom². Jak je ten obchoŅ§k nahoŚe teŅ, tak tam nalevo nahoŚe. Tam jsem chodila 

asi ļtyŚi roky a bylo to plus, protoģe v TŚeb²ļi, jak jsem studovala, tak to bylo povinnĨ, 

piano nebo housle. J§ uģ mŊla ļtyŚi roky, tak to bylo pro mŊ plus. Tam byla ta 

pedagogick§ ġkola pro mateŚskĨ ġkoly, pro 1. stupeŔ byla v JihlavŊ, ale pro mateŚskĨ 

ġkoly byla v TŚeb²ļi. Tam jsme bydleli v kl§ġteŚe. V TŚeb²ļi jsme mŊli hudebn² krouģek a 

my jsme zv²tŊzili a jeli jsme do Bratislavy na mezin§rodn² soutŊģ ve zpŊvu. To si pamatuju 

doteŅka.ñ 



 

 

 

8. Vzpomenete si na nŊjak® akce ġkoly, tj. oslavy vĨznamnĨch dnŢ, slavnosti? Jak 
takov® slavnosti prob²haly? UveŅte pros²m pŚ²klad.  

ĂNo to bylo k tomu 1. m§ji hodnŊ. Uļili jsme se b§sniļky, v tŊlocviļnŊ bylo vģdycky 

pŚedt²m takov® jako, cel§ ġkola jsme tam ġla, tam n§m nŊco Śeditel nebo nŊkdo Śekl, 

zazp²vali jsme, no jako je to teŅ, ale nen² to tŚeba tak mohutnĨ. Ale mŊli jsme to. I na 

konci roku bylo rozlouļen², takovĨ jako jednoduchĨ, i jsme hr§li. J§ si pamatuju, to m§m 

taky fotku, ģe jsem tam hr§la na piano nŊjakou lidovou p²sniļku. To bylo, kdo nŊkam 

chodil, nebo nŊco mimo dŊlal, tak nŊco zazp²val, zahr§l. Jen takovĨ kr§tkĨ, ale to jsme 

taky mŊli. Nebo tŚeba k matk§m, dŚ²v nebylo MDĢ, ale byl Den matek, tak to jsme mŊli 

taky. TŚeba jenom ve tŚ²dŊ jsme si udŊlali takovou slavnost. Nic se nekupovalo, ģ§dnĨ 

d§rky jsme nemŊli. My ani doma nemŊli nŊjakĨ d§rky. Naġe maminka n§s vedla straġnŊ 

hezky, ģe n§s vedla k tomu, abysme na toho druhĨho mysleli. A tŚeba kdyģ jsme mŊli 

narozeniny, tak jsme nedostali ģ§dnej d§rek, protoģe naġi nemŊli pen²ze, ale maminka 

vģdycky tŚeba udŊlala lepġ² obŊd a popŚ§li n§m. J§ jsem si to tak vedla do svĨho ģivota. 

Naġe maminka n§s vedla k takovĨ ġetrnosti. J§ si pamatuju, jak vģdycky veļer tat²nek 

rozkr§jel jablka, hr§li jsme ļlovŊļe nezlob se, k tomu jsme jedli ty jablka. J§ vŊŚ²m, ģe to 

m§ nŊco do sebe, ģe aniģ si to ļlovŊk uvŊdomuje, je to v ļlovŊku. A pŚed§v§ se to, a to 

bych Ś²kala kaģdĨmu, kdekoliv, kdykoliv.ñ   

9. VzpomeŔte, kolik dŊt² bylo ve tŚ²dŊ. Bylo ve Vaġ² tŚ²dŊ v²c chlapcŢ, nebo d²vek?  

ĂBylo n§s tŊch tŚicet. A byly dvŊ tŚ²dy. Jedna byla jako v chlapeckĨ a jedna v d²vļ², ale 

byli jsme dohromady. Ale byly dvŊ tŚ²dy. TeŅ kdyģ se sch§z²me, tak vġichni dohromady. 

Celkem teda ġedes§t. Bylo to asi pŢl napŢl, podle fotek, bylo to tak pŚibliģnŊ na 

polovinu.ñ 

10. Pamatujete si, jak tŚ²da vypadala, jak byla vybavena?  

ĂByly tam takovĨ jako lavice a ģidle byla u toho pŚidŊlan§ a zvedala se, takov§ skl§pŊc². 

StarĨ ģidle, skl§pŊc². Po dvou to bylo. Psali jsme perem, kalam§Śe tam byly, inkoust, 

pero. To bylo celou dobu. Obrazy taky byly. Prezident, to bylo vģdycky. J§ jsem chodila 

i do mateŚskĨ ġkoly, tam byl taky obraz prezidenta. J§ jsem chodila do ġkolky tady na 

kraji pod n§draģ²m, ta ġkolka tam byla jeġtŊ ned§vno. Nev²m, jestli tam je teŅ. Takov§ 

vilka, tam byla mateŚsk§ ġkola.ñ 

 



 

 

 

11. Jakou nejpŚ²jemnŊjġ² vzpom²nku m§te na sv§ ġkoln² l®ta? VzpomeŔte na nŊjakĨ 

z§ģitek ze ġkoln²ho prostŚed². 

ĂNo, j§ m§m kr§snej z§ģitek s tou uļitelkou N§pravn²kovou. Ona bydlela v Z§bornĨ a 

tŚeba pŚijela v sobotu, nŊkam jsme ġli, tam jsme si sedli, ona n§m ļetla z kn²ģky, nebo my 

jsme zase j² ļetli. Bylo to takovĨ pŚ§telskĨ, ne jako ġkoln², ale pŚ§telskĨ. Na tu m§m 

kr§snĨ vzpom²nky. Dokonce jsem za n² nŊkolikr§t byla v tom, jak bydlela. A ten seġit, to 

si teda budu pamatovat. ĐplnŊ vid²m ten seġit v tom oknŊ, jak to tam bylo. J§ jsem tam i 

pŚedn§ġela dokonce. Tam bylo podium na n§mŊst². To se ġlo prŢvodem aģ od n§draģ². 

Tam bylo lid². A bylo to na n§mŊst² tam pŚed n§rodn²m vĨborem. Tam byli jako 

pŚedstavitel® a tam jsme pŚedn§ġeli. Lidi st§li uk§znŊnŊ, nikdo tam nedŊlal ģ§dnĨ ty, tam 

jsme pŚedn§ġeli, nŊkdo nŊco Śekl a byl rozchod. To dŊlala ġkola.ñ 

12. Pamatujete si naopak i nŊjakou negativn² vzpom²nku ze ġkoly? PopŚ²padŊ jakou? 

ĂNem§m vŢbec ģ§dnou negativn². J§ vġechno tak v klidu, ke mnŊ se taky vġichni hezky 

chovali. Ani z tĨ druģiny, ģe by byla nŊjak§ ġikana nebo nŊco, to si vŢbec nepamatuju, ģe 

by nŊkdo pro nŊco breļel. Ono to bylo taky po v§lce, v²ġ, tak si toho kaģdej v§ģil, ģe mŢģe 

bĨt v klidu. J§ v²m, jak byly l²stky na potraviny a ty ban§ny nebo nŊco, to bylo jen na 

V§noce. Byli jsme ġŠastnĨ, ģe m§me jeden ban§n na V§noce. Lidi si vġeho v²c v§ģili. 

Pen²ze nebyly a zboģ²ho taky tolik nebylo. Nebyly lednice, nebyly mraz§ky, tak si taky 

lidi koupili to nejnutnŊjġ², co potŚebovali. Jedlo se opravdu stŚ²dmŊ. To v²ġ, bylo to po 

v§lce, takov§ dost tŊģk§ doba. Taky jsme, pŚedstav si, ģe j§ doteŅka, kdyģ je 8. nebo 9. 

kvŊten, tak vģdycky jsem to Ś²kala. J§ jsem se narodila v ļervenci, tak mŊ v pŊtaļtyŚic§tĨm 

roce byly dva roky a j§ doteŅka vid²m, ģe kdyģ houkala sir®na, my jsme ut²kali s 

maminkou, s tat²nkem se schovat, teŅ uģ jsou tam domy, jak je textilka, jak je pole, na 

pravĨ stranŊ tam vzadu na poli byly dva stromy. A my vģdycky, kdyģ houkaly sir®ny, tak 

jsme tam bŊģeli aģ tam, tam jsme byli schovanĨ u stromŢ, aģ pŚestane n§let. Pak jsme se 

zase vr§tili. Naġi stavŊli ten bar§k ve ļtyŚic§tĨm roce, j§ uģ jsem se v tom bar§ku 

narodila. JeġtŊ jsme to ale nemŊli oh§zenĨ, nemŊli jsme plot a j§ vidim u stromu ty voj§ky 

s koŔma, jak tam pŚiġli, konŊ si tam pŚiv§zali. Maminka jim vaŚila ļaj, oni si tam 

odpoļinuli. To byli rumunskĨ voj§ci. A zase ġli d§l. PŚedstav si, ģe j§ si to doteŅka 

pamatuju. Moje sestra KvŊta mi Ś²kala: ĂHolka, j§ kdyģ si vzpomenu, kdyģ byl konec 

v§lky, pŊt a ļtyŚic§tej, tak jezdili vġichni, Rusov® a tak po tĨ silnici na Jihlavu, tak tys 

byla na dvoŚe a najednou maminka vol§: ĂKde je M§Ŕa, kde je M§Ŕa?ñ a tys vģdycky, 



 

 

 

jak jsi slyġela, ģe jedou tanky, tak jsi letŊla.ñ J§ jsem tam ut²kala na silnici, j§ jsem jim 

m§vala. Oni mnŊ vģdycky pov²dali, ģe jak jsem slyġela voj§ky, uģ jsem letŊla k silnici. 

Pov²dala mi KvŊta kolikr§t: ĂMy jsme se divili, ģe tŊ tam nezastŚelili.ñ To byli i NŊmci, 

faġisti, ruskĨ voj§ci, jak odj²ģdŊli vġichni. Tohle m§m doteŅka v hlavŊ. To muselo bĨt tak 

straġnŊ silnĨ, ģe mi potom nŊkterĨ vŊci vypadly. Jak jsem chodila do ġkoly a tak, nŊkterĨ 

vŊci mnŊ vypadly ¼plnŊ z hlavy. To musel bĨt obrovskej z§ģitek.ñ 

13. Setk§v§te se jako tŚ²da ļi ġkola pŚi nŊjak®m vĨroļ²?   

ĂSch§z²me se. Naposledy v r. 2018, teŅ asi kvŢli tomu covidu. Nesch§zeli jsme se ale 

hned pravidelnŊ, aģ potom se toho nŊkdo ujmul. Tohle je kamar§dka Zdena, ta bydl² u 

Brna, doteŅka mi p²ġe. My jsme hodnŊ kamar§dily, chodily jsme ven, hodnŊ jsme pletly, 

vģdycky jsme ġly k rybn²ku, jak byla textilka Pleas, tam jsme sedŊly a pletly. My mŊly 

takovĨ z§bavy, dŚ²v nebyly jinĨ z§bavy. Tohle je z r. 2016. Tohle je 2013. Pak aģ v r. 

2016, pak za ty dva roky a pak uģ ne. Tady je rok 2011. Ono tam taky do PolnĨ chodili 

ze Z§bornĨ, z Janovic. Tady m§m z dev§tĨho roku. To je na z§mku. PŚedt²m jsme se seġli 

tak za deset let, to nem§m fotky. Ani nev²m, jestli se to fotilo. Tady m§m i pozv§nku. J§ 

m§m vġechno takhle poznamenanĨ.ñ 

14. Pro jak® povol§n² jste se pŚipravovala po ukonļen² ġkoln² doch§zky? Jak® povol§n² 
jste nakonec vykon§vala?  

ĂTo jsem si Ś²kala, j§ nŊjak abych ġla do tov§rny, vģdycky jsem mŊla k tomu vztah. 

Chodila jsem na ten klav²r, naġi n§m tenkr§t koupili, m§me pŊknĨ piano Petrof, sestra 

se taky uļila na piano. J§ ho m§m teŅ tady, je to kvalitn² piano. Tak jsem si Ś²kala, ģe 

mŊ to bav² s dŊtma. KvŊta uģ byla uļitelkou, sestra, co je v Blansku, ta byla na 2. stupni. 

Tak ta uģ taky byla. Moje maminka totiģ celej ģivot vaŚila v mateŚskĨ ġkole, pr§vŊ v tĨ, 

kam jsem chodila. Tak j§ tŚeba cestou ze ġkoly jsem se za n² stavila a v tĨ tŚ²dŊ, kdyģ jsem 

byla mal§, jsem si tam hr§la. To na mŊ asi mŊlo taky vliv. NŊkdy jsem se tam stavila, 

ļekala jsem na maminku aģ pŢjde. Hr§la jsem si tam s dŊtma, pom§hala. Tak to mŊ 

trochu asi nasmŊrovalo. Ta hudba, ģe jsem si Ś²kala, abych to nŊjak vyuģila, zdokonalila 

se, za druhĨ, ģe maminka byla v tĨ ġkolce. MŊla jsem k tomu takovej jako vztah. Ale 

bavilo mŊ to a nikdy jsem toho nelitovala, nikdy.ñ 

 

 



 

 

 

A3 PŚepis rozhovoru s pamŊtn²kem uļitelem:  

1. Kdy jste v Poln® zaļal uļit?  

ĂV roce pades§t.ñ 

Autorka: ĂByl to poļ§tek Vaġ² pedagogick® dr§hy, nebo jste pŚedt²m uģ nŊkde uļil?ñ 

ĂKdepak, poļ§tek byl v roce ļtyŚicet pŊt. PŚedt²m jsem byl v zahradnictv², ve v§lce, na 

konci dvou rokŢ v§lky jsem dŊlal tady u Radouġe v zahradnictv², protoģe jsem maturoval 

v roce ļtyŚicet tŚi. No a takģe jsem zaļal aģ v roce ļtyŚicet pŊt ve ġkolstv². To jsme se 

domluvili s mĨm drahĨm zn§mĨm, spoluģ§kem L§Ņou, vġak minulej rok zemŚel chud§k, 

mŊl Parkinsona. Tak to jsem byl danej na Vsi, protoģe jsem nemŊl zpŢsobilost. A ģ§dnej 

nemŊl tenkr§t zpŢsobilost. A to byla pro uļitele tenkr§t takov§ velmi dŢleģit§ doba, ģe 

musel absolvovat maturitu na uļitelsk®m ¼stavu. To byl MasarykŢv, ne MasarykŢv, to 

bylo nŊjakĨ anglickĨ jm®no, teŅka si honem nevzpom²n§m, st§tn² uļitelskĨ ¼stav. Takģe 

jsme ġli neaprobovan².  

Akor§t mi Śekl inspektor: ĂNo, zamŊstn§ġ je, tyhlety budou ps§t, tyhlety budou ļ²st a s 

jinĨma si budeġ pov²dat.ñ A to bylo vġechno, co jsem na pŊtitŚ²dn² ġkolu do Vsi jaksi mŊl 

prŢpravu. No tak jsme to pak doh§nŊli. A nejpam§tnŊjġ² pro mŊ bylo, ģe jsme ġli, to byl 

okres Ledeļ tenkr§t, a ġli jsme ke starĨmu uļitelovi na jednotŚ²dn², tedy s pŊti postupnĨmi 

roļn²ky, do Koģl² u Zahr§dky, jak je to tam teŅka potopenĨ tou Ģelivskou pŚehradou. A 

tam jsme u nŊjakĨho zkuġenĨho kantora, tak jsme se tam nŊco pouļili. A jinak jsme 

vġechno museli z²sk§vat vlastn², jak bych Śekl, iniciativou. Aģ na tŊlocvik, protoģe j§ jsem 

sice v ġestn§cti letech cviļil na tom StrahovskĨm stadionu pŚed sokolskĨm sletem, takģe 

jsem trochu jako ten tŊlocvik znal, ale to jsme ġli do PodŊbrad na tĨden, abysme se 

nauļili zach§zet s malejma dŊtma. Tak jsme to absolvovali. Jedli jsme tŚesnŊ a zap²jeli 

PodŊbradkou a nic n§m nebylo (sm²ch). Tak posledn² den byl, ģe bude plav§n², jako 

z§vŊr toho. No tak jsme si vzali plavky, na bŚehu Labe jsme se pŚevl²kli a ten instruktor 

udŊlal ġipku a skoļil do toho Labe. VynoŚil se kdo v² kde, pŚiġel ven, oklepal se a Śekl: 

ĂNo, kdybych v§s tam pustil, tak vy byste se utopili, protoģe vy jste z Vysoļiny zvykl² na 

potŢļky.ñ  Vġak teŅka to v tŊch dechovk§ch zp²vaj² o potŢļk§ch na VysoļinŊ. No tak to 

je pravda. A t²m je kurs plav§n² skonļen. No j§ jsem to trochu znal, protoģe jsme za v§lky 

chodili v Praze do Axy, tak jsme trochu tak z§jmovŊ plavali. No tak jsem potom musel 



 

 

 

dŊlat doplŔuj²c² maturitu na uļitelskĨm ¼stavu, protoģe j§ jsem mŊl maturitu z toho 

neģ§douc²ho, to byla maturita tzv. klasick® gymn§zium, kde se od primy uļilo nŊmļinŊ 

kaģdej den, od tercie latina kaģdej den a od kvinty Śeļtina kaģdej den. A tam jsem 

bohuģel, nebo bohud²k, z²skal takovou ¼ctu k řekŢm. Protoģe řekov® byli moc chytŚ² lidi, 

nejchytŚejġ², to tŚeba ani nezn§te, no jsou olympijsk® hry a takovĨ, to je vġechno Śeļtina 

ģe jo...pandemie je ŚeckĨ slovo, takģe i dneska se tomu nevyhneme. A to byla takov§ 

perliļka, abysme Śekli Śeck§, to byl Diogenes, to byl filozof, kterej odhazoval postupnŊ 

vġechno, co nutnŊ nepotŚeboval, aģ mu zbyl jenom poh§r a sud. A spal v sudu, zn§te to?ñ  

Autorka: ĂAno, trochu ano, zn§m Diogena v sudu.ñ  

ĂJo? A jednou takhle ġel sp§t do toho sudu a pŚiġlo st§do dobytka z pastvy a ti vġichni 

letŊli k vodŊ a napili se a on zjistil: ĂHele, vģdyŠ j§ ani ten poh§r nepotŚebuju! ñ, tak ho 

zahodil a staļil mu jen ten sud.ñ 

Autorka: ĂA kdyģ se vr§t²me zp§tky k t® Vsi, odtud jste ġel potom rovnou uģ do Poln®, 

nebo jste jeġtŊ nŊkde mezit²m uļil?ñ  

ĂKdepak, co v§s vede. Tak jsem...jo j§ to beru moc zdaleka, ģe jo? No tak jsem pak dŊlal 

tu maturitu na uļitelskĨm ¼stavu a potom byla moje pestr§ ta, ģe jsem byl na z§bavŊ a to 

byla vģdycky prvn² z§bava po V§noc²ch, ĠtŊp§nsk§. Tak jsme ġli s jedn²m kamar§dem na 

ĠtŊp§nskou a on mi pov²dal v 11 hodin: ĂHele, mus²me zmizet, protoģe kluci se na n§s 

chystaj², protoģe jim pŚeb²r§me holkyñ, to v²te, n§m bylo 25 let. A on byl taky z takovĨho 

dost dobrĨho postaven². A tak jsme utekli, a to byl pro mŊ osud, ģe jsem pŚiġel o m²sto 

potom. Tam byl nŊjakej n§bor§Ś a j§ jsem s n²m pŚ²mo nesouhlasil, ne ģe bych s n²m 

nesouhlasil, protoģe zaļal velkej skok revoluļn², mechanizace vġeho, BaŠa, Nehera a 

zemŊdŊlstv². J§ pov²d§m, ģe to bude tŊģkĨ, protoģe v PolnĨ je 400 zemŊdŊlcŢ, kaģdej mŊl 

nŊjakej dobytek, tak ģe to bude tŊģkĨ. On mŊ ġpatnŊ pochopil, tak jsem byl bez m²sta na 

osmaļtyŚic§tej rok. A tam jsem proģil kaģdej mŊs²c nŊco jinĨho, byl jsem v RychnovŊ, to 

je tam dole u Novejch HradŢ, jo? Pak jsem ġel otv²rat ġkolu s deseti ģ§ky, pak byla ta 

st§vka, v²te kolik§tĨho ¼nora to bylo? 25. ¼nora to bylo. NŊjakej uļitel v Novejch 

Hradech se j² nez¼ļastnil, tak j§ jsem byl na tĨ jednotŚ²dce, tak jsem st§vkoval, 

nest§vkoval, protoģe mnŊ pŚiġel uģ vyplnŊnej list, ģe jsem st§vkoval, jo? No, tak jsem byl 

v Novejch Hradech a 1. kvŊtna jsem ġel do Ļ§slavi na vojnu na 2 mŊs²ce, tak jsem byl, 



 

 

 

podrģte se v PolnĨ na ĠumavŊ na vojnŊ 2 mŊs²ce, pak jsem mŊl pr§zdniny, pak pŚiġla ta 

prvn² schŢze v Kaplic²ch, to byl okres Kaplice, tam byla ta pŚest§vka moc dlouh§. Pak 

pŚiġel nŊjakej chl§pek, kterej mŊl list a Śekl: ĂV²te,ñ a to uģ se tenkr§t zaļlo Ś²kat 

soudruzi, tak Ś²kal: ĂV²te, soudruzi, cel§ dislokace se n§m zhroutila, zejtra nastoup²te 

tam, jak v§s pŚeļteme.ñ A kdyģ pŚeļetli mŊ, tak jsem byl jmenovanej Ś²d²c²m uļitelem 

dvojtŚ²dn² ġkoly a ke mnŊ nŊjakej hoch, ale protoģe to byla vesnice, kde bylo sice 52 dŊt², 

1. aģ 3. roļn²k, ale nebyl tam ani kostel, ani hŚbitov, ani poġta, ani hospoda, ale on byl z 

Trhovejch SvinŢ, on sedl na kolo a to je 10 km, tak byl doma, tak doj²ģdŊl a j§ byl 

Śiditelem, nebo Ś²d²c² uļitel tenkr§t, vĨpomocnĨ Ś²d²c² uļitel. Jenomģe posledn²ho z§Ś² 

byl on pŚevedenej do Frymburku, to zn§te, to je konec tĨ LipenskĨ pŚehrady, tak tam 

otv²ral ġkolu a j§ jsem tam zŢstal s 52 dŊtma, 1. aģ 3. postupnej roļn²k, protoģe to muselo 

zaļ²t od zaļ§tku v pŊtaļtyŚic§tĨm, od 6 do 13 let, takovĨ hab§ni vġelijakĨ, ale byli hodn² 

jo, tam byly hodnĨ dŊti. 6 NŊmcŢ, ale ty umŊli pŊknŊ ļesky, protoģe ten jeden se jmenoval 

Moravec a j§ zase mŊl nŊmeckĨ jm®no. A teŅka se zp²v§ p²seŔ, vġak vļera jsme j² zase 

slyġeli: ĂPreļo si nepriġiel, keŅ som ti k§zala, bola bych ti dala, ļo som veļerala.ñ To 

byla p²seŔ, to jsme se tam nauļili od tŊch Slov§kŢ, protoģe ti ostatn² byli Slov§ci, 

polovina jich umŊla slovensky, protoģe mŊli katolickĨho knŊze v Rumunsku a ta druh§ 

polovina byla v MaŅarsku, teda v Uhr§ch, jak se tenkr§t Ś²kalo. A troġku slovensky 

umŊli. Epizoda jedna byla, kdyģ jsem tĨ Marice d§val vysvŊdļen², tak ona druhej den 

pŚiġla, pŚinesla ho zp§tky a Ś²kala: ĂP§n uļitel, to nie je m¹j list, j§ som Erģibudaj a nie 

to ļo tam je naps§no.ñ  No j§ jsem tam ¼ŚednŊ musel napsat AlģbŊta Budayov§. No a 

tam jsem byl teda dva roky, tam jsem byl s§m! Na dvojtŚ²dce, 52 dŊt², s§m. My jsme uģ 

tenkr§t ale mohli drģet v²kend, protoģe jinak bylo za republiky pr§zdno na vsi ve ļtvrtek, 

jo? Tak jsem potom poģ§dal, kdyģ jsme se chtŊli oģenit s manģelkou, ona byla u zubaŚe, 

vlastnŊ u dvou zubaŚŢ najednou, jako asistentka, tak jsem poģ§dal na okres Havl²ļkŢv 

Brod, no my jsme furt zvykl² Ś²kat NŊmeckĨ Brod, tak mŊ pŚeloģili pryļ tam odtud do 

Brodu a j§ jsem rok jezdil do Brodu do p§tĨ tŚ²dy tam za kostel do tĨ ġkoly. No a pak 

potŚebovali v PolnĨ jedno m²sto, tak jsem ġel do PolnĨ potom.  

A to byla taky takov§ komplikace, protoģe jsem mŊl pŚij²t k jednomu, to byly dvŊ n§rodn² 

ġkoly, tenkr§t byly ļtyŚi ġkoly tady v PolnĨ, dvŊ n§rodn² a dvŊ stŚedn² jo? Tak j§ jsem 

mŊl pŚij²t do tĨ jednĨ, ale on ten z tĨ druhĨ to nŊjak vymŊnil. Ale kdyģ jsem ġel do ġkoly, 



 

 

 

tak tam st§l kolega ChromĨ, to byl z§stupce asi, nebo kdo, a ten Ś²kal: ĂJo do Hrbova 

pŚijde voj§k, a tenkr§t voj§ci chodili 1. Ś²jna a 1. kvŊtna, tak on pŚijde aģ za mŊs²c.ñ A z 

okresu mi Śekli, ģe si to mus²me zaŚidit svĨmi silami. No tak jsem ġel do Hrbova a tam 

jsem byl mŊs²c, a pak jsem mŊl j²t zp§tky, jenģe on ten hoch dal u Pepinky, mŊl nŊjakou 

kontroverzi, dal mu trochu vŊtġ² ġŠulec, tak ho museli potrestat, tak ho dali zp§tky tam a 

j§ jsem pŚiġel k Pepince (pozn. autorky: Śeditelka ġkoly Josefa Chudobov§), j§ jsem pŚiġel 

do II. n§rodn² ġkoly. A to byli ļtyŚi Śeditel®, ale ne ģe by sedŊli v kancel§Śi, kaģdej mŊl 

tŚ²du a to dŊlali jenom jako takovĨ vedlejġ². Bylo pŊt tŚ²d. Tak tam jsem byl u Pepinky. 

Druhej rok se to opakovalo, jenomģe do Z§bornĨ, tak jsem zase v z§Ś² chodil do Z§bornĨ 

a bylo to. Pak ty ļtyŚi ġkoly zruġili a byla Śeditelkou KvŊta R®rychov§ a ta mi Ś²kala 

Frantiġku, kdeģto ta Pepinka, co mŊ pŊt let uļila na n§rodn² ġkole, tak ta mi Ś²kala kolego. 

Tak jsem byl ve ļtvrtĨ tŚ²dŊ, to byla M§Ŕa Ġaurov§, Klus§ļkov§, PaŚ²kov§ a tak d§l. 

NapŚed jsem uļil p§tou tŚ²du, teŅka ļtvrtou. V tĨ p§tĨ tŚ²dŊ byla Jarmila, Zemkov§. Ty 

holky zp²valy jak zpŊv§ļci. Tak jsem byl ve ļtvrtĨ tŚ²dŊ a pŚiġla Śiditelka R®rychov§ a 

Ś²kala: ĂFrantiġku, budeġ muset j²t nahoru.ñ  A j§ jsem Ś²kal: ĂKam, nahoru?ñ A ona: 

ĂĠest aģ devŊt.ñ To bylo v lednu, protoģe kolegynŊ Ġimkov§ ġla na mateŚskou. Tak jsem 

z²skal osmou nebo sedmou tŚ²du, to nev²m teŅ jistŊ, ale teŅ jim bylo osmdes§t, Sobotkovi 

a MartŊ na dŊkanstv². Ta byla taky v tom roļn²ku. A to jsem umŊl jenom ruġtinu do 5. 

tŚ²dy, protoģe jsem uļil na n§rodce, ģe jo. Pak jsem musel zaļ²t uļit fyziku, to si pamatuju 

do dneġka ty jednoduch® stroje, kladka na hŚ²deli a tak d§le, pak zemŊpis. Tenkr§t uģ 

byly ty jednotlivĨ ġkoly zruġenĨ a byla jenom osmilet§ ġkola mysl²m, byla osmilet§ ģe jo? 

Tak jsem tam uļil p§r let, to bylo m§lo, tak jsme se pŚihl§sili do vyġġ² pedagogickĨ do 

Brna a udŊlal jsem si teda aprobaci pro chemii a pŚ²rodopis. Tam jsem r§d jezdil. To 

bylo n§roļnĨ t²m, ģe byla z§roveŔ studen§ v§lka a ty vġechny zbranŊ se pŚedŊl§vali na 

rakety, tak my jsme se museli pŚeuļovat. Takģe to bylo v pondŊl² odpoledne voj§kov§n², 

ve ļtvrtek Brno, tak j§ jsem musel doh§nŊt, takģe jsem byl furt zapŚaģenej. A v ġedes§tĨm 

druhĨm jsem pak dŊlal tu zkouġku, jak se to jmenovalo, no tu aprobaci z chemie a mŊli 

jsme velkĨ ġtŊst², ģe jsme mŊli jeġtŊ ty starĨ uļitele jeġtŊ pŚedv§leļnĨ, kteŚ² rozumŊli svĨm 

pŚedmŊtŢm, takģe jsme mŊli na chemii Trt²lka a Vondr§ļka, protoģe kdyģ jsem dŊlal 

st§tnici, tak pov²d§...j§ jsem ledasco dovedl, protoģe j§ jsem z domova znal anatomii 

pŚeģvĨkavce, anatomii prasete, anatomii husy jo, chov ļmel§kŢ a u br§chy chov vļel, 



 

 

 

takģe j§ jsem tyhlety vŊci dost znal, takģe jsme se s t²m zkuġebn²m komisaŚem docela 

dobŚe shodli, ale protoģe on tam najednou zaļal listovat a pov²dal: ĂJ®je, no a protoģe,ñ 

to uģ se Ś²kalo soudruhu vġude ģe jo, Ăprotoģe soudruh poch§z² ze stŚediska Jihlava, tak 

si mus²me probrat zaŚazov§n² ģivoļichŢ do urļitĨch skupin.ñ Tak jsme zaļali u slonŢ, 

jakej je rozd²l mezi slonem indickĨm a africkĨm. Jestli to nev²te, tak indickej m§ na 

chobotŊ jeġtŊ vĨrŢstek a um² sebrat korunu ze zemŊ, ten je indickej, je chytrej. Kdeģto 

africkej m§ vŊtġ² uġi a je blbej. To jsem byl nafoukanej, co vġechno nev²m. Jenom potom 

pŚiġel tady ten zoom a j§ jsem se dozvŊdŊl, ģe zn§m dva slony a oni jsou tŚi, ģe zn§m dva 

ģraloky a ono jich je pŚes ġedes§t. No tak jsem potom mŊl tŚ²dy a to jsem pak teda zaļal 

uļil nahoŚe, jak se Ś²k§, j§ jsem zaļal tu chemii v²c br§t no, pŚ²rodopis jsem dost znal.  

2. Jak dlouho jste v Poln® pŢsobil? 

ĂNo od pades§tĨho roku do dŢchodu. Do roku osmdes§t dva, to jsme ġli do dŢchodu.ñ  

3. Uļil jste potom i na jin® ġkole? Jak dlouho jste uļil celkem? 

ĂAle to jsem pak uļil asi pak jenom dvakr§t. To si uļitelka Rajtrmanov§ zlomila ruku a 

telefonovala ta nov§ Śeditelka, jak se jmenovala, Dolejġ². To byla ta spartaki§da s tŊma 

tal²Śema, to byl ten rok, tam byl ten v§ġ hoch (pozn. autorky: respondent m§ na mysli 

m®ho otce, kter®ho pr§vŊ urļitĨ ļas uļil m²sto p² uļ. Rajtrmanov®). A ona telefonovala, 

ģe potŚebujou za Rajtrmanovou a slibovala na mŊs²c, jenģe j§ jsem tam skejsnul aģ do 

konce roku. Tak jsem tam skejsl na spartaki§du. Najednou mŊla bejt spartaki§da, no to 

se v², jihlav§ci, kdepak, tŊm se tolerovalo, ģe nepŚijeli, pokud teda s nima s§m necviļil. 

Tak jsme nastupovali, tam co je teŅ poġta, jinak se chodilo aģ odshora ze Z§pekl² a nebo 

t§mhle, jak se Ś²kalo, z Krajzontu, tak jsme se Śadili tady dole a byla spartaki§da na 

hŚiġti, to bylo zvl§ġtn² takovĨ tenkr§t. A ona tenkr§t Śeditelka byla na nŊjakĨm ġkolen² 

nebo nŊjakĨ schŢzi a nikdo tam nebyl neģ j§, aby se Śeklo, takovej amat®r na tohle. A i 

kdyģ jsem s§m nacviļoval ty ġpalky, ty kostky, tak to jsem nacviļoval. A tohleto jsem tam 

byl s§m, protoģe ti tŊlocvik§Śi byli u svejch skupin. TeŅka pŚiġlo ļelo prŢvodu, kupa, 

dvacet asi nebo kolik vlajek a hudba, postavili se a teŅka jsme tam zbyli akor§t j§ a 

Bedra CinkŢ (pozn. autorky BedŚich Cink), to byl pŚedseda N§rodn² fronty, tady je 

pohŚbenej pod t²m kostelem hnedka. A j§ jsem byl jenom v tepl§k§ch, protoģe jsem 

nepoļ²tal, ģe pŢjdu s nima. Kdepak, on mŊ chytil za ruku a pov²d§: ĂHele, nikdo tam 



 

 

 

nen², my mus²me j²t.ñ Tak jsme ġli za tou hudbou my dva, j§ a Bedra. To bylo moģn§ 

posledn² moje vystoupen² uģ jako dŢchodce.ñ  

4.  Polenskou ġkolu jste si pro sv® pŢsoben² mohl s§m vybrat, nebo jste sem byla 

um²stŊn?  

ĂNee, to pr§vŊ u toho Stluky, ten jeden uļitel, oni byli dost v neshodŊ, jo? A j§ jsem mŊl 

pŚij²t k tĨ Pepince ChudobovĨ, takģe nakonec to udŊlali tak ġikovnŊ, ģe j§ pŢjdu k tomu 

Stlukovi a ten uļitel pŢjde k Pepince, no a mŊl tam nedorozumŊn² s jedn²m ģ§kem a t²m 

p§dem ho museli potrestat, a potrestali ho tak, ģe ho dali zp§tky k tomu Stlukovi a j§ 

jsem pŚiġel zp§tky k Pepince, kter§ mnŊ Ś²kala kolego, a pŚitom uļila mŊ 1. aģ 5. To byla 

dcera Śeditele Chudoby, kterej byl pŚedt²m Śeditelem d²vļ² ġkoly asi. Ona mŊla jeġtŊ 

sestru Marii, ta uļila tam tenkr§t taky jeġtŊ, posledn² rok asi. Tohle byla Pepinka 

Chudobov§. No ona byla taky z n§mŊst². Mus²te d§l, d§l.ñ  

5.  Kde jste absolvoval uļitelskĨ ¼stav? (zodpovŊzeno v pŚedchoz²ch ot§zk§ch-

uļitelskĨ ¼stav v Praze) 

 

6. Domn²v§te se, ģe jste byl dostateļnŊ odbornŊ pŚipraven/a na svou praxi? 

ĂVŢbec! Co mysl²te, v pŊt a ļtyŚic§tĨm roku. My jsme byli klasickĨ gymn§zium, my jsme 

mŊli kromŊ ļeġtiny a nŊmļiny ty pŚedmŊty tak jako vedle, fyziku, chemii, matematiku, to 

bylo jen tak vedle. A tenkr§t uprostŚed studia, nŊkde v septimŊ, no ke konci vlastnŊ, byla 

reforma. Matematika pŚiġla troġku do m·dy. To bylo v dva a ļtyŚic§tĨm roku. Najednou 

se zaļaly uļit variace, permutace, slyġela jste to nŊkdy? A ten profesor z toho byl s§m 

celej pryļ. Tak to byla reforma. Troġku jako odklon od tĨ ļistĨ klasiky. Takģe jsem 

nakonec maturoval z ļeġtiny, nŊmļiny, latiny, protoģe to jsme polovina mŊla dŊlat z 

latiny a polovina z Śeļtiny, j§ jsem si nemusel vyb²rat, pŚiġla ta latina, kdeģto na kolegu 

pŚiġla Śeļtina a tĨ byly jenom 4 roky. A teŅ jsme se k tomu vr§tili, asi na 70 ġkol§ch se 

zaļalo uļit jednotlivĨ p²smena, jako v Anglii, nebo kde. J§ m§m od sestry potomka, 

Olinku, kter§ byla au par. V²te, co to je au pair jo? Byla v Anglii, tam zjistila jak jsou 

Angliļani nafoukanĨ, nic neznaj² a pŚitom jsou straġnŊ chytrĨ. Tak se dala do Ameriky, 

byla v Americe a teŅ je t§mhle nŊkde v Ġumperku. Pokud se tĨļe ġkoly, tak moje manģelka 

se uļila, my jsme se uļili metodu hl§skovac², a tenkr§t najednou v ġest a ļtyŚic§tĨm roku 

pŚiġla dalġ² ġkolsk§ reforma, v pŊt a ļtyŚic§tĨm ten prvn² rok jsem uļil podle Poupat jo, 

to um²m jeġtŊ do dneġka: ĂVeļer slyġ²me: cin, cin! Co to? Mikul§ġ a ļert!ñ a tak d§le a 



 

 

 

najednou pŚiġla metoda glob§ln². To pŚiġla nov§ uļebnice, tam byl vyobrazenej pes a 

dole bylo naps§no: To je pes. Tak jsme se nauļili: To je pes. To je jako tenhle stŢl. Tohle 

je stŢl a neŚ²k§me, ģe to jsou ļtyŚi nohy, deska a ġufle. V²te? V tom se liġ² glob§ln² metoda 

od tĨhle hl§skovac². A angliļtina se mus² uļit glob§ln² metodou. Zn§te anglicky? J§ jsem 

se musel zaļ²t uļit anglicky ve v§lce! Protoģe tetiļka, t§tova sestra z V²dnŊ, mnŊ poslala 

uļebnice, no jo, jenģe to byly z nŊmļiny ne. Tak jsem to otevŚel, ļetl jsem to, dole byla 

vĨslovnost. To jsem hnedka jaksi odloģil stranou, protoģe nŊmeckej pŚepis vĨslovnosti je 

jinej neģ ļeskej, tam je samĨ pŚehlasovanĨ a a e a j§ nevim co vġechno. To je jak finġtina, 

samĨ pŚehlasovanĨ p²smena. Tak mnŊ napsala teta Josefine: ĂUļ se anglicky, po v§lce 

to budeġ potŚebovat.ñ PŚedstavte si, ve V²dni, ve v§lce v dva a ļtyŚic§tĨm, tohle uģ vŊdŊli! 

Tak jsem to jenom ļetl. Jenomģe jsem to brzy pochopil, protoģe angliļtina to je Śeļ, 

kterou vnutili ř²mani tomu jednomu ostrovn²mu n§rodu. Takģe j§ kdyģ jsem to ļetl, tak 

jsem vidŊl: ĂNo jo, tohle to slovo, to je latinsky a tohle to je germ§nsky.ñ Takģe j§ jsem 

dost brzy pochopil, i podle toho obr§zku, protoģe to byly uļebnice tenkr§t vģdycky 

takovej obr§zek a pod t²m, jak si kupuju rohl²k, nebo na n§draģ². No to se v², tam byly 

obyļejnĨ slova. J§ jsem dost brzy pochopil, o ļem asi je ta Śeļ. A nakonec tu vĨslovnost 

jsem se douļil, no douļil, dochytil jsem j². Protoģe po v§lce, kdyģ chodily anglickĨ a 

americkĨ filmy, mŊly dole titulky. J§ jsem ledasjakĨ slova znal, ledasco jsem si umŊl 

podle toho pŚepisu, takģe j§ tu bŊģnou angliļtinu um²m. Jednou mnŊ napsal jeden ģ§k 

pozdrav z Ameriky anglicky. Zaļalo to: ĂByl jsem v Americe.ñ TeŅka on to napsal, 

takovĨ tŚi ļtyŚi Ś§dky, jak se mŊl. J§ jsem to pochopil, ģe byl v Americe, ģe tam jsou lidi 

pracovitĨ a ģe j§ nevim co vġechno. Podepsal se. A teŅka mu doġlo: ĂJo, on to bude ļ²st 

ten blbej uļitel z PolnĨ! Ten nepochop², co jsem mu napsal.ñ A pod to to slovo od slova 

pŚesnŊ pŚeloģil. J§ jsem se urazil! J§ jsem uraģenĨ do dneġka! Tak takhle j§ jsem to mŊl 

s angliļtinou. No a teŅka s t²m z§pas²me znova, j§ m§m vnuka, kterĨ jezdil do Mnichova 

letadlem do pr§ce a umŊl m§lo nŊmecky, protoģe kdyģ dŊlal maturitu, tak se s tou 

uļitelkou poh§dali, oni se honem pŚidala dalġ² pŚedmŊt, no matematika, co jinĨho a Śekli 

mu: ĂPane adepte, pŚijŅte aģ na podzim.ñ Tak on s tou nŊmļinou takhle a on mnŊ dneska 

pov²d§: ĂVŢbec nŊmļinu nepotŚebuju, mnŊ staļ² angliļtina.ñ  V NŊmecku! V tom 

podniku se mluv² anglicky, takģe nŊmļina je dneska na ¼rovni ļeġtiny.ñ  

 



 

 

 

7.  Co pro v§s bylo nejtŊģġ², kdyģ jste zaļal uļit? 

ĂPsan² na tabuli. J§ jsem od Pepinky mŊl vģdycky samĨ jednotky, jenom z kreslen² jsem 

mŊl dvojku. A j§ ļm§r§m, j§ neum²m ps§t. A teŅka jsem pŚiġel do tŚ²dy a zjistil jsem, ģe 

si s tou tabul² nev²m rady. Tak jsem se uļil ps§t na tabuli, aby to bylo ļitelnĨ, aby to bylo 

pro dŊti srozumitelnĨ a aby to odpov²dalo tehdy psanĨmu barokn²mu zpŢsobu psan². To 

spojovanĨ, p²smena, slova, spojovanĨ. To bylo pro mŊ nejtŊģġ². J§ jsem to vŢbec neumŊl. 

A kor v tom, za Novejma Hradama v tĨ vesnici, kde jsem se stal t²m Ś²d²c²m uļitelem, to 

byla zvl§ġŠ to. PŚiġel jsem tam, nikdo mŊ nev²tal a na tabuli bylo naps§no: ĂPŚeju ti 

hodnŊ ¼spŊchŢ! Poġtu nos² pan² Hegyk®zy.ñ To bylo naps§no maŅarsky, to se v². Protoģe 

listonoġ si nevŊdŊl rady s tŊma MaŅarama. Oni mluvili mezi sebou maŅarsky, dŊti umŊly 

maŅarsky a troġku slovensky taky, to se v². A co bylo potom nakonec v pades§tĨm roku, 

co bylo sļ²t§n² lidu, pŚiġel za mnou profesor, to byl takovej profesor umŊlec, tenkr§t uģ 

z Gottwaldova, byl vyhozenej do Beneġova. A on pŚiġel za mnou a Ś²k§: ĂMus²ġ mnŊ to 

obŊhnout, j§ se s tŊma MaŅarama nemŢģu vŢbec domluvit.ñ No to se v², j§ uģ jsem 

tenkr§t umŊl slovensky a ļ§steļnŊ maŅarsky. S tŊma MaŅarama jsem se slovensky 

domluvil. Protoģe kdyģ on se zeptal: ĂKolik m§te hovŊz²ho dobytka nebo krav?ñ Tak to 

se mus² slovensky Ś²ct statky. To j§ jsem umŊl, protoģe j§ jsem s tou maŅarġtinou byl 

sezn§menej uģ v ļtyŚi a ļtyŚic§tĨm roce jsme byli na uherskejch hranic²ch na z§kopu, jo? 

N§s tady ġest nebo kolik z PolnĨ. Tam jsme kopali, ļlovŊku je z toho tak l²to. PŚes 

vinohrad jsme kopali protitankovej pŚ²kop. To nebyly maŅarskĨ hranice, to byly uherskĨ 

hranice. My jsme si poŚ§d mysleli, kdyģ jsme byli mal², ģe c.k. je kr§lovstv² ļeskĨ, to ne, 

to bylo vyrovn§n² v roce 1848 s maŅarskĨm kr§lovstv²m. Takģe to c.k. je maŅarskej, teda 

uherskej. To j§ jsem vŊdŊl uģ z dŚ²vŊjġka, protoģe t§ta byl s tŊma Uhrama, s tŊma 

MaŅarama na vojnŊ, protoģe t§ta byl dragounem. V²te, co to je dragoun? Na koni, ġavl² 

sekal hlavy. Kdyģ jsme pŚiġli v ļtyŚi a ļtyŚic§tĨm roku na uherskou hranici a tam 

najednou zjistili: ĂJee, tenhleten,ñ a jeġtŊ jeden chl§pek z LounŢ od Moravskejch 

BudŊjovic, my jsme umŊli nŊmecky, a oni kdyģ to zjistili, tak zaļali mluvit, kdyģ 

potŚebovali, maŅarsky. A byli jsme nahran². Um²m jeġtŊ maŅarsky.ñ  

8. Co vġechno kromŊ vĨuky jste mŊl ve sv® pracovn² n§plni? 

ĂJ§ jsem byl do ġest a ġedes§tĨho roku norm§ln² uļitel a mŊl jsem n§plŔ vġelijakou, taky 

zahrady, tenkr§t byl pŚedmŊt zahrady, takģe polovina tŚ²dy ġla na dvŊ hodiny na zahradu 



 

 

 

a tak d§l. Takģe ty zemŊdŊlskĨ pr§ce, mnŊ to nevadilo, j§ jsem to znal. Jednak jsem dva 

roky na konci v§lky pracoval v zahradnictv² a jednak jsme to mŊli doma jako z§jmovej 

pŚedmŊt. My jsme mŊli zpachtovanej kus zahrady tady za t²m chudobincem, tady byl 

chudobinec tenkr§t, takģe jsme, prostŊ t§ta byl takovej pŚ²rodn² hoch. Takģe ty zahrady 

a tak d§l. A ġtudium. A potom doplŔov§n² vojenskĨ odbornosti, kaģdĨ pondŊl² odpoledne 

jsme to doplŔovali. A potom, to se taky mus²m zm²nit, ned§vno mnŊ bylo zase ġpatnŊ. A 

aģ budou zase hl§sit, ģe Severokorejci odp§lili raketu, tak mnŊ je ġpatnŊ, vģdycky. A vy 

byste mohla Ś²ct: ĂVģdyŠ je Korea daleko.ñ To nen² pravda, dneska je vġechno bl²zko. 

To byly tyhlety dŊti ġest, sedm let a my jsme byli v prvn²m sledu do korejskĨ v§lky. To si 

tam zkouġeli Ļ²nani s Ameriļanama, nakonec se dohodli a rozdŊlili tu Koreu a teŅka, 

mnŊ je vģdycky ġpatnŊ, to je mnŊ ġpatnŊ. No a jinak do ġest a ġedes§tĨho roku jsem si 

ģil...stavŊli jsme tady tohleto vġechno, pŚedŊl§vali, uļitel Kubica pŚiġel, tam jsme 

dodŊl§vali kousek zdi, pŚiġel Kubica a Ś²kal: ĂVģdyŠ to m§ġ nakŚivo!ñ A to byl odborn²k. 

Tak jsme to zbourali a on: ĂJ§ ti to postav²m.ñ Tak mi to postavil a takhle ġel kousek a 

pov²d§: ĂHochu drahej, m§m to jeġtŊ horġ² neģ ty.ñ Tak jsme to zbourali a zaļalo se 

stavŊt znova. A to byl Śeditel Pustina uģ potom po R®rychovĨ kolik let a mŊl m²sto v 

Humpolci a pov²dal: ĂĻlovŊļe, j§ se nemŢģu z tĨ PolnĨ dostat, protoģe mnŊ v JihlavŊ 

Śekli, ģe mus²me si to obstarat vlastn²ma silama, ģe n§m sem nikoho nedaj². A j§ se 

nemŢģu odstŊhovat, aģ m§m za sebe n§hradu.ñ Poļ²tali jsme, kdo vġechno by to mohl 

bejt, nebyli lidi, jako dneska, na prezidenta nejsou lidi, vġude nejsou lidi dneska, dneska 

je to k·r ġpatnĨ. No tak mŊ tam uvrtal, ģe to je na kr§tkou dobu, ģe aģ potom z²skaj² 

nŊjakĨho odborn²ka, tak n§m ho sem daj². J§ jsem tam zŢstal dlouho, dŊlal jsem, jak se 

to jmenuje, provozn² manager se to dneska jmenuje, jsem drģel nad vodou ļtvrtou 

nejvŊtġ² ġkolu na okrese, to byly dvŊ v JihlavŊ, jedna v TŚeġti a j§, Poln§. Takģe jsem 

prostŊ uģ byl jednak vycviļenej, kdyģ jsem byl s§m na tĨ dvojtŚ²dce devŊt mŊs²cŢ a v 

BrodŊ jsem chodil do plnŊ organizovanĨ ġkoly, takģe jsem to znal, tak jsem nemŊl ģ§dnĨ 

probl®my. No tak to jsem dŊlal provozn²ho managera. Za zt²ģenejchh okolnost². Nebyly 

tŚ²dy, tak se ruġily kabinety, byly menġ² tŚ²dy v kabinetech, ty do dvaceti ģ§kŢ. KaģdĨm 

rokem odeġlo v²c jak 100 lid², protoģe se ruġily jednotŚ²dky, vġude. V Z§bornĨ, 

Janovic²ch, v DobroutovŊ, to bylo j®minkote. To bylo tŊģkĨ, to bylo tŊģkĨ tenkr§t. Kolik 

lid² doj²ģdŊlo, aģ dvan§ct lid² doj²ģdŊlo z Jihlavy, takģe kdyģ byla v zimŊ klouzaļka, kolik 



 

 

 

tŚ²d zŢstalo bez uļitele, tak ġel ġkoln²k a dŊti ze ļtvrt®ho roļn²ku, byly uģ urļenĨ holky a: 

ĂTy pŢjdeġ do prvn² tŚ²dy a ty tam a budeġ je bavit, neģ pŚijde uļitel.ñ Nebylo to 

jednoduchĨ, ġkoln²k Dr§pela, ten staļil dvŊ tŚ²dy vģdycky.ñ 

9. Angaģoval jste se i v nŊjakĨch mimoġkoln²ch ļinnostech? (m²stn² divadlo, Sokol, 
...)? PopŚ²padŊ v jakĨch?  

ĂTo se neptejte. Mimoġkoln² aktivity, to jsem zaļal cviļit v Sokole, ten se pak zruġil. Pak 

u zahr§dk§ŚŢ jsem byl jednatelem, j§ nevim, co vġechno jsem jeġtŊ dŊlal. Krouģky, no jo, 

to bylo potom u pionĨrskĨho domu. Tak jsem mŊl takovej krouģek, to mnŊ jde taky mr§z 

po z§dech, to byl krouģek pŚ²rodovŊdnej, my jsme ten den mŊli napl§nov§no a jeli jsme 

autobusem do VŊģniļky a z VŊģniļky jsme ġli pŊknŊ pŊġky. A kdyģ jsme pŚiġli domŢ, tak 

mnŊ Ś²kali: ĂTo jste tomu dali!ñ To byl akor§t vĨbuch na tĨ UkrajinŊ. To uģ bylo 

najednou i ¼ŚednŊ hl§ġeno: ĂZŢstaŔte doma, nikam nechoŅte ven, protoģe je vġude 

radioaktivn² prach.ñ To jsme tomu dali tenkr§t. Takģe vģdycky kdyģ se mluv² o tĨ 

UkrajinŊ, o tom vĨbuchu, tak si taky vzpomenu na takovouhle vŊc. JedinŊ v pionĨrskĨm 

domŊ, tam n§s ocenili, tam n§m dali aspoŔ takovĨ list s nŊjakĨm malov§n²m a 

podŊkov§n²m.  

Pak jsme mŊli takovou vedlejġ² ļinnost, ģe jsme sb²rali l®ļiv® rostliny. Ke konci roku 

vģdycky museli ģ§ci odevzdat suchĨ kopŚivy nebo j§ nev²m co, hluchavku a tak d§l. Za to 

jsme dostali pen²ze. J§ jsem vģdycky ġel hnedka, to jsem taky udŊlal chytrost, ģe jsem to 

moc nezapisoval, vġechny ty pen²ze jsem dal do krabiļky, ġel jsem k pan² PrchalovĨ, ġel 

jsem a hned jsem ty pen²ze j² dal a za vġechno jsme koupili kn²ģky a do kaģdĨ jsem napsal: 

ĂZa sbŊr l®ļivĨch rostlin.ñ TŊm nejlepġ²m vģdycky. Tak to jsme na konci roku vģdycky 

hnedka to, to bylo velkĨ. Byli jsme velk§ ġkola, tak tŊch bylin byly kupy, pytle, tak to jsme 

za to hnedka koupili ty kn²ģky. To jsem udŊlal chybu, aģ postupnŊ jsem na to pŚiġel, co 

kdyby na mŊ pŚiġli, ģe jsem si mohl nechat pen²ze. A to se v², ģe by to Śekli. Tak to jsem 

tenkr§t, jak se Ś²k§, prohloupil. To se mus² vġechno zapisovat: m§ d§ti, dal. My jsme to 

nedovedli, protoģe jsme nestudovali obchodn² a jinĨ praktiky. Tzv. re§lky, ty mŊli Śeļi 

m§lo a filozofii ģ§dnou, mŊly jenom 7 let. My jsme mŊli samou filozofii, tak jsme ch§pali 

vġechno jinak. J®minkote, to vġechno. A pamatujte si, jestli v§s to nŊkdy bude aģ nŊkdy 

zvl§ġŠ zaj²mat, jak to bylo za starĨch ļasŢ. Za Mojģ²ġe pŚed 4000 lety. To byl moc chytrej 

p§n, kterej zapisoval vġechno z okoln²ch civilizac², a proto aģ v§m nŊkdo Śekne nŊco o 



 

 

 

desateru, ģe je to vĨmysl nŊjakĨho p§tera, to je pŚece nesmysl. To je velmi pracnŊ sepsanĨ 

ty hygienickĨ a jinĨ z§sady z okoln²ch civilizac². Dneska pŚiġli na to, ģe kdyģ j§ jsem byl 

malej a mluvilo se o betl®mskĨm svŊtle, tak ģe to je poh§dka nŊjak§. Dneska ti uļenci 

zjiġŠujou, ģe tenkr§t opravdu bylo velkĨ svŊtlo, nev²me ale jeġtŊ, co to bylo. Jestli to byly 

konjukce nŊjakĨch planet, nebo ļeho, ale dneska si to opravujeme. A oni ty uļenci, a to 

jsem nepochopil, zjistŊte mi to, jestli to bylo k nahl®dnut² mimo naġi sluneļn² soustavu, 

nebo to jenom spoļ²tali, to mi zjistŊte. Tam se zjistilo, to bylo asi pŚed rokem, ģe za tou 

naġ² soustavou jsou mili·ny tŊch soustav, ļili ģe se to ¼plnŊ kryje se slovem BŢh 

vġevŊdouc², vġemohouc², nebo jenom jak se Ś²k§ pŚ²rodn² z§kon. Vġechno m§ urļitĨ Ś§d 

a tyhlety vġelijakĨ lidi se museli opravit. Hubert Stluka a Stlukov§ vģdycky Ś²kali: ĂJak 

mohl ten BŢh za 6 dn² stvoŚit svŊt?ñ Zat²m oni byli chytŚ² uģ za Mojģ²ġe, protoģe to celĨ 

obdob² naġ² sluneļn² soustavy dali do 6 dnŢ, starohory, prvohory a tak d§le. A. my ģijeme 

ve ļtvrtohor§ch. Takģe v dŢsledku toho vy se budete teŅ nŊkdy uļit, nebo vaġi potomci, 

ģe ti dni, co psal Mojģ²ġ, ģe to nejsou dni, ģe to jsou obdob² a ģe ten den mohl trvat tŚeba 

miliony let. Dejte si filozofickou Śeckou ot§zku: ĂJak dlouho je den v nekoneļnu? ñ No, 

takhle sklapnem hubu. Takģe nŊjakejch p§r milionŢ let. J§ jsem se k tomu dohrabal 

ļ§steļnŊ, protoģe jsme kopali na tŊch hranic²ch maŅarskejch ten pŚ²kop na bŚehu tŚet²ho 

moŚe, takģe jsme ho kopali hlubokej 3,5 m. A v tŊch 3,5 m byla pucovka. V²te, co je 

pucovka? To je jemnej pl§ģovej p²sek dneska, z kterĨho se dŊl§ posledn² n§tŊr zdi. A ti 

vġichni zemŊdŊlci, j§ jsem tam byl s klukama ze zemŊdŊlstv², ti to vġechno vŊdŊli, tak: 

ĂJ®®, tady je pucovka!ñ J§ jako blbej zahradn²k jsem valil oļi, co dŊlaj². A v tŊch 3 

metrech takov§hle vrstva takovĨho jemnĨho pl§ģovĨho p²sku, jedno zrn²ļko jako druhĨ, 

takov§hle vrstva. Takģe ti praktickĨ zemŊdŊlci, kteŚ² s t²m byli sezn§menĨ, protoģe poŚ§d 

nŊco stavŊli, tak to bylo: ĂJee, to je pucovka!ñ Tak jsme jim Ś²kali: ĂTak si ho naber do 

kapes.ñ Tak jsme zjistili, ģe je pod t²m vinohradem takov§ vz§cnost. Ale protoģe, jestli 

v§s to zaj²m§ ale, tam je to jezero NeziderskĨ, my jsme se to uļili jeġtŊ vġechno ļesky za 

starejch ļasŢ, ģ§dnej Balaton, to bylo Blatensk® jezero a vedle to jezero, co my jsme byli, 

bylo Nezidersk®, a tam je voda jenom na schodech je uģ spodn² voda, z toho jezera je 

tam vġechno propojenĨ p²skem. Takģe tam nejsou skl²pky, tam jsou skl²pky takhle vysoko 

jsou sudy. Ale ty venkovskĨ kluci si hned vŊdŊli rady, na neck§ch tam zajeli. Ta pan² 

Zeiss, co jsme se tam u n² kaģdej den ohŚ²vali, my jsme zase byli takovĨ zvl§ġtn² hoġi, ģe 



 

 

 

jsme ġli tam k n² do kuchynŊ, tam se n§s veġlo 7 nebo 8, tak jsme tam ġli vģdycky kdyģ 

jsme pŚijeli, protoģe jsme jezdili vlakem do Neusiedleru, to je 10 km a tam jsem poznal 

jednu zaj²mavou vŊc, nad n§ma vģdycky v 11 hodin letŊli tihle Ameriļani z It§lie na ty 

severn² c²le jo a rozbili ve V²dni ty kŚiģovatky, takģe nad n§mi l²tali kaģdej den r§no v 11 

hodin. Takģe, kde jsem skonļil...jo do skl²pkŢ. 

Ona byla obchodnice pan² Zeiss, v²te co je to Zeiss jo? To tenkr§t bylo v NŊmecku mŊsto 

mikroskopŢ, optiky jo. Ta znaļka Zeiss to bylo nŊco. Ona se jmenovala Zeiss. Takģe 

pohŚby, to v²te, Ļeġi jsou hroznĨ, hned byli hoġi, kterĨ se nab²dli, ģe toho neboģt²ka 

pohŚb², to byl takovej malej n§loģ na vrġek, jenomģe ten neboģt²k byl stejnŊ pohŚbenej do 

vody, v²te... Ļeġi byli hroznej n§rod, teŅka uģ ne. Co nechod² na vojnu... MŢj t§ta byl 

sedm let na vojnŊ, br§cha 2 roky a j§ 2 mŊs²ce. A moji vnuci vŢbec.ñ  

10. Pamatujete si na nŊjakou inspekci ve ġkole? Pokud ano, za co inspekce uļitele 

chv§lila, co naopak doporuļovala, aby zmŊnili? 

ĂKe mnŊ inspektoŚi nechodili, protoģe vŊdŊli, ģe jsme zaļ§teļn²ci, tak prvn² dva roky u 

mŊ vŢbec nebyli. Jenom mnŊ napsali, ģe to jaksi provozuju tak jaksi stŚednŊ. Pak kdyģ 

jsem pŚiġel do tŊch jiģn²ch Ļech, na dvojtŚ²dku mnŊ inspektor nepŚiġel, protoģe on n§s 

mŊl r§no ve ļtvrt na 8 v Kaplici na n§mŊst². J§ kdyģ jsem jel domŢ na v²kend tŚeba do 

PolnĨ, tak jsem pŚijel o pŢlnoci do BudŊjic, tam jsem ļekal do r§na, tam jsem usnul, tam 

byla velk§ ļek§rna, jenģe o pŢl 3 pŚijel vlak od Prahy. To pŚijeli inģenĨŚi a stavbyvedouc², 

to se stavŊlo Lipno tenkr§t, ta pŚehrada, a tihleti vġichni tam pŚiġli, pln§ ļek§rna, tak 

jsem se probudil, musel udŊlat m²sto, aby si taky mŊli kam sednout, no a r§no prvn²m 

vlakem jsem jel na Doln² DvoŚiġtŊ, vystoupili jsme v Kaplici, ale to je n§draģ² d§l neģ 

tady n§draģ². To je n§draģ² dobŚe tŚi ļtvrtŊ hodiny. Tak jsme ġli, to jsem nebyl s§m, to 

byla kupa vġech tŊch uļitelŢ, kterĨ tam uļili. A inspektor st§l na n§mŊst² a d²val se na 

mŊ a Ś²kal: ĂNo to jsem zvŊdavej, kde se dneska zaļne uļit v 8 hodin.ñ A j§, kdyģ se d²val 

na mŊ, tak jsem pov²dal: ĂAle soudruhu inspektore, j§ tam budu vļas. TeŅka mnŊ jede 

autobus do Beneġova, z Beneġova na mŊ ļek§ poġŠ§k.ñ To bylo auto, kterĨ vezlo poġtu 

aģ do PohoŚ² na ĠumavŊ, 20 km, a j§ jsem byl prvn² zast§vka, j§ jsem se tam jeġtŊ veġel 

k tŊm bal²kŢm. To byla takov§, no tenkr§t no. Tak jsem Ś²kal: ĂNa mŊ ļek§ pan Bezpalec 

v BeneġovŊ, sednu si, vystoupim u n§s a jeġtŊ bude tŚi ļtvrtŊ a budu vch§zet do ġkoly.ñ 

My mŊli ġkolnici takovou, to byla NŊmka, kter§ mŊla ļtyŚi dŊti, tŚi ke mnŊ chodily a 



 

 

 

ļtvrtej ļtyŚletej Hans, ona tam zŢstala kvŢli tomu, ģe v pŊt a ļtyŚic§tĨm mŊli to malĨ. 

Takģe j§ ve tŚi ļtvrtŊ na osm vch§zel z§roveŔ s dŊtma. To jsem mŊl dŊti, ty byly uk§znŊnĨ, 

akor§t tomu jednomu, ten se jmenoval Michalļ§k, tomu jsem musel vrazit jednu, protoģe 

chtŊl proj²t dveŚma z§roveŔ jako Marika a to byla takov§ podvĨģiven§ holļiļka. ĂĻo ste 

mali na raŔajky?ñ ĂJ§ som nemala niļ.ñ Tak tenkr§t okresn² p®ļe o ml§deģ, v p§tek 

jsme jim pekli buchty, ta ġkolnice, mŊli jsme tam suġenou mouku a j§ jsem tenkr§t 

poģ§dal ministryni pr§ce, Jankovcov§ se jmenovala, j§ jsem j² napsal, ģe do tŊch buchet 

nem§me nic, a ona n§m poslala celou bednu tŊch kr§snejch meruŔkovejch zavaŚenin. 

Takģe jsme v p§tek pekli pro tyhlety dŊti, kter® Ănemaly niļñ. Tak jsme jim v p§tek pekli 

buchty. Kde jsem skonļil? Jo ty buchty... Pak pŚiġla vģdycky ta okresn² p®ļe o ml§deģ, 

prohl²dla dŊtem vlasy, kterej mŊl vġi, tak mu hned namazala hlavu. Ony ty holky mŊly 

vġechny ġ§tky, to se v², tak jim hnedka zav§zala to a bylo to. To se nikoho neptali okresn² 

p®ļe o ml§deģ, to jeġte fungovali. Pak tam jeġtŊ chodila jedna industri§ln² uļitelka, zvl§ġŠ 

tam chodila na ġtrykov§n² a takovĨ pro ty holky, no to uģ byly holky dvan§ctiletĨ, velkĨ, 

to byly ġikovnĨ holky. Takģe inspektor tam nebyl. Akor§t pak pŚiġel v sedm a ļtyŚic§tĨm 

roku, to bylo po dvou letech ģe jo, inspektor, tak jsme si popov²dali a byl pak r§d, ģe se 

mŊ zbavil, p§ļ j§ jsem byl d²tŊ samorost, j§ jsem byl pov§leļnej, j§ jsem mŊl starġ² 

sourozence pŚedv§leļnĨ. Takģe kdyģ j§ jsem bral rozum, oni uģ byli ve svŊtŊ. J§ jsem mŊl 

okolo sebe samĨ dospŊlĨ lidi, tety z V²dnŊ a j§ nev²m, koho vġeho. Takģe jsem to znal a 

potom mŢj otec byl takovej bych Śekl, tam jak je ten sad tŊch Horskejch za ġkolou, tak 

tam byl evangelickej hŚbitov a co je chlapeck§ ġkola, tam byl evangelickej, jsme zvykl² 

Ś²kat, kl§ġter. Ale Śekli bysme dŢm. Proto taky j§ jsem se na ĠtŊp§na pŚiģenil na Velkej 

p§tek, v²te, Komensk®ho ulice se tenkr§t jmenovala Velkej p§tek. A dole ta JeronĨmova 

se jmenovala Malej p§tek a tam byl evangelickej hŚbitov. A to uģ byly velkĨ stromy, kdyģ 

byl mŢj t§ta malej. A on ten majitel si ty kluky vģdycky zjednal, aby mu otrhali tŚeġnŊ a 

Ś²kal: ĂKluci p²skejte!ñ, aby zjistil, jestli moc tŊch tŚeġn² jako netrh§me, nesn²me. To 

byla takov§ legrace s t²mhlet²m P§tkem. Kdyģ j§ jsem se tam oģenil, vzal jsem si svoji 

manģelku, kter§ byla tŚet² holkou v tom rodŊ, takģe jsme bydleli Na p§tku, ne v 

Komensk®ho ulici. A to mŊlo vġelijakĨ plus. Takģe j§ jsem tam poznal osudy vġech 

moģnejch lid², podrobnŊ. Jo a posledn² tam byl inspektor zaj²mavej t²m, ģe pŚiġel, kdyģ 

j§ jsem tam nebyl. V p§tek posledn² dvŊ hodiny bylo n§boģenstv² a jezdil tam takovej 



 

 

 

hoch, on byl o p§r let starġ² neģ j§, to nebyl ģ§dnej zaslouģilej far§Ś, j§ jsem si jednou 

pov²dal a j§ jsem si musel ty dva roky vaŚit, co jsem tam byl, tam bylo akor§t dost vody, 

byl tam vodovod z lesa, kterej mi tam neust§le tekl do baz®nu, dŚevo a ml²ko, tyhle vŊci 

tam byly dostateļnĨ. A j§ jsem mŊl v p§tek posledn² dvŊ hodiny to n§boģenstv², to uģ bylo 

druhej rok, to uģ ty MaŅaŚi se odstŊhovali, ty tam byli jen prvn² rok, kdyģ jsem tam byl. 

Potom uģ jsme mŊli jen 35 dŊt², jednotŚ²dku. To, co jsem po dvou letech uļen² muselo 

dŊlat-zkouġka zpŢsobilosti. To jste musela j²t do nŊjakĨ jinĨ ġkoly, kde v§m Śekli, co m§te 

uļit a tak. To jsem dŊlal v Praze na OvocnĨm trhu tu zkouġku zpŢsobilosti. Ale to uģ jsem 

mŊl jednotŚ²dku, jedna aģ ļtyŚi, j§ abych skonļil s t²m inspektorem. J§ jsem nemŊl co k 

j²dlu v p§tek, bylo kr§snŊ, takovĨhle poļas² v ļervnu a tak jsem si Śekl: ĂJ§ si sjedu do 

Beneġova na obŊd.ñ To bylo 5 kilometrŢ. J§ jsem mŊl kolo, to se v², speci§l z Rakovn²ka. 

Tam byly ty nejlepġ² kola. Tak jsem sedl na kolo, jel jsem do hospody, sedl jsem si, jenģe 

tam vedle pŚiġla ġkola z Beneġova, tam byla pŊtitŚ²dka a ti chodili tam na obŊd. No a teŅ 

ta jedna holka pov²d§: ĂTo je zaj²mavĨ, tenhleten soused uļitel si tady jde na obŊd a m§ 

tam inspektora.ñ No tak jsem to slyġel, tak jsem j² podŊkoval, ģe mi to Śekla, no ona to 

Śekla tŊm kolegŢm. Tak jsem jel zp§tky, mnŊ to nevadilo, protoģe po n§boģenstv² far§Ś 

dŊti poslal domŢ a bylo to no. J§ jsem tam uģ nemusel bejt. Tak jsem tam pŚijel, do 

kopeļka to bylo por§d, j§ jsem to zvl§dl ale jako nic. No nikde nikdo, tak jsem ġel do 

tŚ²dy a otevŚu tŚ²du a dŊti tam byly a inspektor sedŊl za katedrou a zkouġel si dŊtiļky. A 

zkouġel zrovna toho Michalļ§ka, toho kluka, o kolik let starġ²ho, chodil do 4. tŚ²dy 

vlastnŊ. A on ho zkouġel, jestli um² dvojm²stnĨ dŊlen² v poļtech se tenkr§t Ś²kalo. Kluk 

st§l u tabule a uģ nev²m, kolik tam bylo, malĨ ļ²slo, jestli 12, nebo 24. No tak to tam dŊlil, 

on to umŊl. Tak on si potom jeġtŊ prohl²ģel katalog a zjistil, ģe tam jedna holka ve druhĨ 

tŚ²dŊ, to byla teda uģ moje pr§ce, protoģe jsem j² mŊl druhĨ roļn²k, nŊjak§ Roln²kov§ se 

jmenovala, oni mŊli kr§snĨ jm®na, protoģe oni tam v Rumunsku mŊli svĨho far§Śe 

slovenskĨho, takģe oni nezapomnŊli slovensky, kdeģto ti MaŅaŚi, ti zapomnŊli slovensky. 

Tak Roln²kov§, on se divil, ģe m§ samĨ jednotky. Tak pov²dal, aŠ jde k nŊmu a uk§ģe mu, 

tak j² dal seġ²tek a tam bylo nŊjakej ļl§nek pro 2. tŚ²du, to se tenkr§t velmi dbalo, aby se 

dŊti, jak se tomu teŅka Ś²k§, nepŚetŊģovaly. Tak j² uk§zal ļl§nek a Śekl, aŠ mu to pŚeļte. 

Tak ona zaļala ļ²st a pŚeļetla 82 slov za minutu. Tenkr§t se to takhle poļ²talo, kolik 

pŚeļte. Tak on byl inspektor s§m udivenej, ģe Slovenka vlastnŊ ļeskĨ text pŚeļte 82 slov. 



 

 

 

Tak pokĨval hlavou a byl spokojen tenkr§t. Pak uģ nic neŚ²kal a odeġel a dal mnŊ 

dobrozd§n², ģe si mŢģu poģ§dat na okres Havl²ļkŢv Brod, to byl NŊmeckej Brod tenkr§t. 

Tak to byla moje posledn² inspekce.ñ  

11.  Vzpomenete si na nŊjak® akce ġkoly, tj. oslavy vĨznamnĨch dnŢ, slavnosti? Jak 
takov® slavnosti prob²haly? UveŅte pros²m pŚ²klad.  

ĂJoo, to bylo por§d, prvn² slavnost² bylo ¼mrt² Stalina, druh§ slavnost byla ¼mrt² 

Gottwalda. To jo, to jsem tady zrovna zaļ²nal. Takģe to byly takovĨ slavnosti ġpatnĨ. 

Jenom si pamatuju, ģe po tom Stalinovi tam pŚiġel Malenkov a on potom jako Ģid upadl 

v nemilost a byl odstavenej dost brzo. Tak to byly slavnosti. Jinak byly slavnosti, jo to 

byly slavnosti, to v§m Śeknu. To byly slavnosti loutkov®ho divadla. Veverka, takovej 

matematik, mŊl vzadu v kresl²rnŊ, nahoŚe v patŚe byla kresl²rna, to byla vŊtġ² tŚ²da a 

vzadu bylo to loutkovĨ divadlo vzadu na tĨ stŊnŊ do ulice, tam nebyly ani okna, to se v², 

tak tam bylo loutkovĨ divadlo. A tam se vģdycky hr§lo nŊjak§ loutkov§ hra ke konci roku 

pro ty menġ² dŊti vġechny. Tak to bylo tŚikr§t za sebou se hr§lo tohle divadlo a to jsem 

j§ tenkr§t musel, to uģ bylo v sedmĨ tŚ²dŊ, to bylo v roce, kdy bylo Masarykovi 85 let, to 

si pamatuju do dneġka, to bylo v pŊt a tŚic§tĨm roku, j§ jsem musel hr§t nŊjakou 

mlyn§Śku. Musel jsem hr§t takovou bych Śekl kviļavĨm hlasem. To byly tŚi jedn§n² jo, 

tam byly loutky takovĨ ty kaġp§rek mŊl takovĨ kŚivĨ nohy chud§k. A o pŚest§vce s 

Romanem Linhartem jsme hr§li, on hr§l na harmonium a my ļtyŚi kluci jsme prvn², 

druhĨ, tŚet², ļtvrtĨ hlas, nŊjakou skladbu tak jako aby se dŊti sezn§mily. To tenkr§t nebylo 

r§dio, nebo tak nŊco takovĨho. Tak vģdycky o pŚest§vce jsme tohle hr§li. A j§ jsem byl 

jedinej, kterej mohl, nebo umŊl hr§t ļtvrtej hlas, to znamen§ jenom basy. Protoģe on 

musel Roman Linhart, to byl uļitel hudby, postupnŊ vymŊnit vġechny, protoģe jedinŊ j§ 

jsem udrģel bas, protoģe jsme doma mŊli jeġtŊ harmoniku a basu a t§ta hr§l na 

harmoniku i basu, tak j§ jsem ten rytmus snadnŊji udrģel ty basy neģ tihleti hoġi. Takģe 

j§ jsem umtata umtata docela snadno zahr§l bez uļen². Tak j§ jsem byl ten den dost jako 

zamŊstnanej O pŚest§vce jsem hr§l na housliļky a pak byla ta mlyn§Śka. A najednou ke 

mnŊ pŚil²tl nŊjakej posel a Ś²kal: ĂHonem pojŅ do tŚ²dy se podepsat.ñ a to se 

podepisovaly archy, protoģe bylo prezidentovi 85 let a po mnŊ byl v abecedŊ nŊjakej 

Franta Ġimek. Takģe jsem byl tak jako, jak naġe holky nespr§vnŊ Ś²kaj² v pernamenci, to 

latinskĨ slovo se jmenuje trv§m permaneo, to je od slova maneo a oni to m a n 



 

 

 

pŚehazujou, jeġtŊ dneska, aŠ je pouļuju, jak chci. Tak jsem se ġel podepsat, a to jsme mŊli 

tŚ²dn² uļitelku Vlastu Koukl²kovou, tak jsem tam ġel a sedal jsem si a ona mŊ klepla pŚes 

prsty a Śekla: ĂTak pomalu, nebo mnŊ udŊl§ġ kaŔku.ñ To se jeġtŊ psalo inkoustem. Tam 

byl kalam§Ś, p®ro na namoļen², tak jsem si namoļil a teŅ jsem se chtŊl podepsat. Jenģe 

Franta ĠimkŢ byl tak hodnej, proz²ravej, ģe to Ġ napsal aģ do mĨho Ś§dku. A j§ jsem se 

tam mŊl vej²t. Tak mŊ ta Vlasta klepla pŚes prsty, tak jsem to vģdycky nesl tak jako, ne 

jako pohanu, ale jako zaj²mavost, ģe jsem se podepisoval Masarykovi a byl jsem 

pouļenej, jak se m§m chovat, kdyģ se podepisujou ty archy. No kaŔku jsem naġtŊst² 

neudŊlal, takģe jsem se podepsal. A honem jsem ġel, protoģe tam uģ ļekali zase na 

mlyn§Śku.ñ 

12. Byly nŊjak® oslavy nebo vĨznamn® dny, kter® se v§zaly politicky na dobu, a s 
kterĨmi jste vnitŚnŊ nesouhlasil/a?  

ĂNo, to byly furt nŊjakĨ oslavy. TŚeba naġe promovn² setk§n² bylo v BrnŊ 12. prosince 

roku 1962. Tak jsme mŊli v BrnŊ promoci na den, kdy Beneġ se Stalinem udŊlali tenkr§t 

tu ¼mluvu, ģe z vĨchodu n§s budou osvobozovat bratŚi. To bylo 12. prosince roku ġedes§t 

dva. Takģe vģdycky tyhlety vŊci se dŊlaly v takovejhle bych Śekl vĨroļ²ch. TŚeba VřSR, 

nebo nŊjakĨ jinĨ sv§tek, to vģdycky bylo na nŊjakej takovej den, ģe se zp²valy, vŊtġinou ti 

hudebn²ci zp²vali, ty ļastuġky, to se zp²valy ļastuġky vġelijakĨ jo? No tak to jsme mŊli. 

TŚeba na vĨroļ² ¼mrt² Gottwalda nebo tak, narozeniny nŊjakĨho, to bylo vģdycky. Tak 

jak se dneska Ś²k§ politicky. A my jsme mŊli promoci v BrnŊ 12. prosince 1962. Taky to 

tam bylo napsanĨ na tŊch tŊch, ģe je to k vĨroļ² 1942, 1962. Tak to vģdycky bylo k 

nŊjakĨmu vĨroļ². Potom byly spartaki§dy. To udŊlaly chybu, vġechny co byly, protoģe uģ 

za Rakouska-Uherska pŚece byly ty sokolskĨ slety, dokonce sem jezdili z USA cviļit. Tak 

potom v osm a tŚic§tĨm byl zvl§ġŠ vypjatej ten slet, protoģe konļila prvn² republika. Za 

dvacet let konļila. To uģ se vŊdŊlo, ģe n§s zaprodaji, a pŚedt²m byl sokolskĨ slet na tom 

velkĨm stadionu. To uģ byl postavenej, moģn§ ģe tam nŊjak§ tribuna nebyla hotov§, ģe 

nemŊl vġechny tribuny. A to byl ten Strahovskej stadion pro 16 000 cviļencŢ dole a 200 

000 div§kŢ nahoŚe. A my jsme byli tenkr§t v tercii, na konci tercie. A to jsme byli tzv. 

stŚedoġkolsk® hry. To jsme mŊli ¼plnĨ cviļen², kterĨ se nacviļovalo na hudbu, to jsme 

koukali udiven², ģe vġechny ty znaļky byly hlasitĨ, to se v², aby nebyla ozvŊna. N§s bylo 

16 000 tenkr§t, jedni mŊli b²lĨ ty a jedni ļervenĨ p§sek ta druh§ parta. Tak jsme cviļili 



 

 

 

a kolaudovali jsme ty ġatny, to byly prvn² dŚevŊnĨ ġatny. A jeġtŊ, to mus²m honem 

zdŢraznit, to nebyl ģ§dnej ten stadion, to bylo Masarykovo st§tn² stadion. Jo, 

Masarykovo, protoģe Śecky stŚedn² rod je to, jako v ļeġtinŊ n§hodou. Takģe Masarykovo 

st§tn² stadion, to si Franta Sl§mŢ zvl§ġŠ napsal. Tak jsme ten stadion vlastnŊ zav§dŊli a 

vġechny ty vŊci k ozvuļen² a ti Sokolov® zjistili nedostatky, takģe ten sokolskej slet ve 

znamen² uģ protinŊmeckej byl trochu takovej jinej neģ bychom Śekli jen cviļebn², protoģe 

j§ jsem si mohl vybral. Tady jsme mŊli ty NŊmci a pŚiġel hoġ²k a Ś²kal: ĂWeiÇt du was du 

bist?ñ  Um²te nŊmecky? Vy um²te asi anglicky, ģe jo? ĂV²ġ, co seġ?ñ No a j§ jsem klidnŊ 

nŊmecky, to j§ uģ jsem tenkr§t dovedl tu hatlapatla nŊmļinu, j§ jsem mu Śekl nŊmecky, 

ģe j§ v²m, ale jenom mnŊ poraŅ, jestli jsem ļeskej pes, nebo ļesk§ svinŊ. No a hoch 

odp§lil, protoģe zjistil, ģe um²m nŊmecky. No j§ toho moc neumŊl, ale bylo to ġpatnĨ. 

Tenkr§t uģ to bylo vypnutĨ, jo... To ġly holky ze ġkoly z Jihlavy a nechtŊly ļekat v 

Dobron²nŊ, Sl§vļiny sestry (pozn. autorky: Sl§vka byla ģena pana uļitele, jedn§ se tedy 

o ġvagrov® pana uļitele) a ġly pŊġky a v Horn² Vsi, Horn² Ves to byl Dobron²n, Doln² Ves 

to byl nŊmeckej Ġicndorf, to byla jin§ vesnice, tak po nich h§zeli kamen². To uģ bylo 

vypnutĨ, to bylo protinŊmeckĨ, to se vŊdŊlo. Pak pŚiġlo 28. z§Ś², to si pamatuju, to n§s 

prodali pŚece...Daladier a Chamberlain. No, to byla ġpatn§ doba. VŢbec tahleta doba 

byla ġpatn§, protoģe v dŊjepise jsme potom museli pŚeġkrtnout kaģdĨ ļeskĨ slovo. Kdyģ 

tam byla Praha, museli jsme nad to napsat Prag. A to n§s profesor tenkr§t uļil, ģe 26. 

srpna na den sv. Rufa padl ļeskej kr§l PŚemysl Otakar II., zlatĨ a ļeskĨ kr§l. Padl a byl 

nŊkolik stalet² ļernej den 26. srpen. Jo, teŅ je 21., no dneska se nic nedrģ². To my jsme 

se jeġtŊ uļili, ne 11. z§Ś², to zn§te vy, ale 14. z§Ś², Seifert: NavŊky poznamen§no v 

kalend§Śi (pozn. autorky: pamŊtn²k cituje verġ z b§snŊ J. Seiferta-To kaln® r§no) jako 

¼mrt² Masaryka. J§ jsem st§l u N§rodn²ho divadla tenkr§t kdyģ mŊl Masaryk pohŚeb. Jo, 

to byly jinĨ doby a jinĨ hodnoty. Dneska kaģdej Śekne z tŊch mladġ²ch: ĂDneska je jin§ 

doba.ñ To je pravda, ģe je jin§ doba, to je velmi pravda, jenomģe je jin§ doba, ale je 

stejn§, jako byla za starejch ĢidŢ. J§ jsem kamar§dil se Ģidem, protoģe M²ra BaschŢ byl 

mŢj roļn²k. My jsme chodili spolu, j§ jsem r§no kolikr§t se pro nŊj stavoval a ġli jsme 

spodem do chlapeckĨ ġkoly, to byla chlapeck§ ġkola. V prvn² tŚ²dŊ n§s bylo 58 a vġechno 

to Pepinka Chudobov§ ukoļ²rovala. A jednomu jsem to jednou vykl§dal, ģe jsme 

kamar§dili, no jo, ale j§ jsem bŊģel klidnŊ, to byl dŢm pro domovn²ky, koġer§ky. Vġichni 



 

 

 

se b§li koġer§ka, protoģe v p§tek on zab²jel pro Pol§ļka kohouta. V²te, co to je koġ®r? 

To je, ģe mus² Ś²znout tak, ģe na tom noģi nesm² zŢstat krev. To je koġ®r. On se jmenoval 

Basch ten koġer§k. J§ jsem tam chodil, j§ jsem k nim chodil, vġichni se b§li, jak bylo 

ġero, kdepak r§no, to se vġechny dŊti b§ly, to j§ jsem proġel docela klidnŊ pro Basche, 

pro M²ru jsem r§no pŚiġel aģ nahoru, protoģe s pan² Baschovou jsme se znali dobŚe. On 

mŊl jeġtŊ sestru M§Ŕu. My jsme tam byli sami dva, j§ katol²k, on Ģid, ostatn² vġechny byli 

Sokoli a Ļechoslov§ci. My jsme tam bŊhali, j§ jsem nebŊhal, j§ jsem mŊl ve dvou letech 

z§pal plic a t§ta mi vģdycky Ś²kal, mnŊ t§ta nic nenaŚizoval, t§ta mnŊ vģdycky poradil a 

Ś²kal: ĂHele, to mŢģeġ s nima j²t na fotbal.ñ FotbalovĨ hŚiġtŊ bylo, co je dneska ml²k§rna. 

Tam byl fotbal a my s hadr§kem jsme ġli tam na fotbal, tak to mnŊ t§ta vģdycky Ś²kal: 

ĂTo si mus²ġ zvyknout, oni tŊ vģdycky pŚedbŊhnou, ty mus²ġ j²t pomalu, ty mus²ġ tam j²t s 

rozvahou.ñ A ony si dŊti vġechny zvykly, ģ§dnej se nepoġkleboval. Jak jsme vģdycky 

bŊģeli s t²m M²rou, j§ jsem probŊhl tou br§nou, celĨm bar§kem, tam nahoŚe byla takov§ 

modlitebna takov§ pŚ²ruļn² pro kratġ² shrom§ģdŊn² a to, kdepak, j§ jsem bŊģel, kdeģto 

M²ra bŊģel za mnou a na prahu se zastavil a d§l neġel. To vy nev²te, ģe Ģidi byli okupovan² 

tenkr§t ř²mem, ģe jo, za Jeģ²ġe byli Ģidi okupovanĨ ř²mem, a nemŊli urļitĨ pr§va jako 

okupovanej n§rod. Mezi tŊma druhejma n§rodama byl ale na vĨġi, byl prvn² mezi tŊma 

vġema. A on bŊģel, na prahu se zastavil a d§l neġel. Protoģe Ģidi to mŊli, jak bych Śekl, 

ritu§lnŊ zak§zanĨ. Protoģe kdyģ pŚekroļil pr§h k nŊjak®mu pohanovi tenkr§t, tak se 

musel oļiġŠovat, to si musel mejt ruce zvl§ġtn² vodou, a jeġtŊ chr§mu vŊnovat p§rek 

hrdliļek. Takģe to bylo tŊģkĨ. Ten se zastavil na prahu. Ani Herm²na k n§m neġla, bydlela 

na stejnĨ chodbŊ, Herm²na nikdy k n§m neġla, zŢstala st§t na prahu, protoģe by se 

uġpinila. MŢģu to vykl§dat jeġtŊ d§l?ñ  

Autorka: ĂUrļitŊ mŢģete.ñ  

ĂNo tak proļ ten Ģid neġel? To se ļte na Velkej p§tek v paġij²ch od Jana, kterej byl u 

toho odjakģiva, on byl od mlada, jak byl ten proces, tam je pŚ²mo naps§no, ģe ti Ģidi st§li 

pŚed tou ordinac² toho Ś²mskĨho perfekta a d§l neġli, aby se neposkrvnili. A potom 

nakonec, j§ Ś²k§m takovou perliļku, to nikde neŚ²kejte. To se Ś²k§ v kŚesŠanskejch, vġude 

se opakuje tahle vŊta, oni tomu jednomu m²stodrģ²c²mu Śekli: ĂHele, on pŢjde okolo ten 

Ģid, co uzdravuje nemocnĨ.ñ A on: ĂJee, j§ m§m nemocnou,ñ a teŅ v jednom evangeliu 



 

 

 

je dcera, v jednom je sluģebn²k. A ten Jeģ²ġ pov²dal: ĂTak j§ pŢjdu a uzdrav²m ho.ñ No 

ale to nemŊl Ś²kat, protoģe v tu r§nu ten m²stodrģ²c² se lekl: ĂNo tak to budeme m²t pŊknej 

prŢġvih, jak se dozv² v ř²mŊ, ģe jsem uzdravil nŊjakĨho ģidovskĨho kr§le, to mi daj². J§ 

budu pŚeloģenej, mŊ zbav² m²sta. A ten Ģid se bude muset j²t oļiġŠovat.ñ Tak on Ś²kal: 

ĂNenene, nechoŅ, Śekni jenom slovo a on se uzdrav², jenom na d§lku.ñ A ta vŊta se do 

dneġka Ś²k§: Ăřekni jen slovo a j§ se uzdrav²m.ñ To je do dneġka, ļlovŊk se ĢidŢm 

nevyhne. Ten Mojģ²ġ to napsal v 6 knih§ch. Co jsou Velikonoce? To je pŚece 

organizovanej ¼tŊk ĢidŢ z Egypta. A proļ se to zorganizovalo? No protoģe oni mŊli 

dvan§ct bratrŢ, dvan§ct pastevcŢ a ten posledn² mŊl jinou barvu a on byl potom nakonec 

t²m egyptskĨm m²stodrģ²c²m. On byl napŚed prodanej do otroctv² do Egypta a on se stal 

faraonovĨm m²stodrģ²c²m a on zorganizoval ¼tŊk ĢidŢ z Egypta, a proto jsou ti dni stejnŊ 

kŚesŠanskĨ Velikonoce a ģidovskĨ Velikonoce. A ģidovskĨ Velikonoce proto, ģe on jim 

nak§zal: ĂZabijete rychle ber§nka, upeļete rychle chleba, budete to j²st s horskejma 

bylinama.ñ Tam je to pŚesnŊ napsanĨ ĂPŚipravenĨ k ¼tŊku, jak v§m d§m znamen², dveŚe 

pomalujete krv² dobytļete, co ho budete j²st, a j§ se jim vyhnu a vġechno ostatn² 

povraģd²m.ñ Vġechny prvorozenĨ, nejenom dŊti, ale i dobytek bylo najednou povraģdŊno 

a on mezit²m zorganizoval ten ¼tŊk ĢidŢ z Egypta. To jsou Velikonoce. Na Velikonoce 

proto se j² ten ber§nek, nekvaġenĨ chleba. A to nikdo nev². Kaģdej Śekne: ĂNŊjak§ 

povŊra.ñ Jo povŊra, to bylo velkĨ osvobozen². O velik® noci jedli ber§nka, nekvaġenĨ 

chleba, macesy, to jsem j§ jedl od Herm²ny i BaschŢ, jsem vģdycky dost§val macesy, j§ 

jsem kaģdĨ Velikonoce jedl macesy. To jsou jenom mouka s vodou, v²te? To je narychlo 

upeļenĨ, to jsou macesy. To jsou Velikonoce. J§ V§m vykl§d§m takovĨ voloviny.ñ  

13. Pamatujete si na nŊjakou pomŢcku, kterou jste s§m vytvoŚil/a?  

ĂTo jsem musel vġechno vyrobit. Souļ§st² maturity na uļitelskĨm ¼stavu bylo tenkr§t 

pr§ce s pap²rem. To v§m dali takovejhle pap²r, musel jste v urļitĨ dobŊ, asi za hodinu, 

ho zpracovat. Tak jsem vyrobil ļepiļku, lodiļku, parn²k, nebe peklo r§j, zpracovat ten 

pap²r, to jsem musel. To j§ jsem umŊl, protoģe jsem uļil ruļn² pr§ce. Vyr§bŊli jsme si 

vġelijakĨ pomŢcky z kaġtanŢ, z kaġtanŢ se vyr§bŊli vġelijakĨ konŊ, to jsem musel vyrobit 

a dŊtem uk§zat, aby vŊdŊly, co dŊlat napŚed a co potom. Vġechno, co jsem potŚeboval, 

jsem musel zpoļ§tku si vyrobit vġechno.ñ  

 



 

 

 

14.  Kolik dŊt² jste mŊla ve tŚ²dŊ? A jak se V§m daŚilo s takovou (velkou) skupinou 

pracovat?  

ĂTo bylo nŊco, to jsem byl t²m, to byl tŚet² roļn²k po v§lce se muselo zaļ²t prvn² rok, 

druhej rok, tŚet² rok, tak byly tŚi postupnĨ roļn²ky, tak to bylo tŊch 52 dŊt². To jsem byl 

na tĨ dvojtŚ²dce, tak to jsem uļil jako Ś²d²c² uļitel 1. a 2. tŚ²du, to uģ bylo m§lo dŊt², ta 

hlavn² vŊc byl ta 3. tŚ²da, on j² ten hoch, OstrĨ se jmenoval, z Trhovejch SvinŢ, Trhovej 

SviŔ§k, to bylo pro n§s zvl§ġtn² jm®no, protoģe z Trhovejch SvinŢ poch§zel pŚece 

prezident H§cha, taky je tam pohŚbenej. Tak jsem uļil 1. a 2. tŚ²du, to byla pro mŊ ale 

leh§rna, to byly jen dvŊ tŚ²dy 1. a 2., ģe jo, a ve 3. postupnĨm roļn²ku, teda v t® druh® 

tŚ²dŊ byli vġichni od 3. tŚ²dy aģ nahoru. Tak to jsem mŊl m§lo dŊt² ve tŚ²dŊ, 20, on mŊl 

ten zbytek ten hoch. Ale to bylo jenom v z§Ś², od Ś²jna jsem tam byl s§m, tak to jsem mŊl 

dvŊ tŚ²dy a mŊl jsem 3 hodiny 1. a 2. tŚ²du, odpoledne nebo od 12 jsem mŊl 3 hodiny. To 

jsem uļil 6 hodin dennŊ, to bylo opravdu o hubu, jak se Ś²k§. Ale oni byli hodn², to byly 

hodnĨ dŊti, milionovĨ. No ty NŊmci to tam drģeli. Ti Moravcovi byli vzdŊlan².ñ 

Autorka: ĂA kolik dŊt² jste mŊl tady v Poln® ve tŚ²dŊ?ñ  

ĂTady? Tady jsem mŊl 25 nebo 35.ñ  

15. Jak® vztahy jste mŊl/a se svĨmi ģ§ky, respektive s jejich rodiļi? Jak V§s 

respektovali?  

ĂJ§ si nemŢģu stŊģovat. J§ jsem s nima vyġel. To mnŊ vģdycky Ś²kala ta, co byla v tom 

obchodŊ u tŊch PeŚinŢ, ona Ś²kala, jako ģe to, no j§ jsem s nima vyġel. Kdyģ nŊco 

provedli, tak jsem je potrestal, ale potrestal jsem je tak, ģe to podruhĨ neudŊlali. J§ jsem 

si nestŊģoval rodiļŢm, pŚestoģe to, a zvl§ġtŊ dva chlapci byli postrach uļitelŢ, zav§ģel se 

Ġkol§k, ve Ġkol§ku byly struhy velkĨ, tam se sypalo vġechno moģnĨ, i ta naġe stŚecha tam 

je taky. Oni r§no o sedmi tam uģ hledali poklady. AŠ prġelo, neprġelo, to bylo jedno, oni 

hledali poklady. J§ jsem si nestŊģoval, s rodiļi jsem vych§zel dobŚe. J§ jsem 

nepotŚeboval tady v PolnĨ, na tĨ Vsi tam teprv, tam jsem kaģdĨho znal. J§ jsem byl se 

vġema, to jsem chodil k JindŚichŢm na veļeŚi, to byly ġŠouchanĨ brambory a ml²ko kaģdej 

den, kromŊ p§tku a soboty. To se jedlo, jako se po v§lce ģilo. Tam jsem si vaŚil, to bylo 

vġechno na l²stky. To se ¼plnŊ jinak hospodaŚilo. Akor§t o V§noc²ch, to byly V§noce 



 

 

 

prvn², kdy se dalo nŊco koupit. To se koupil bal²ļek, to bylo v²c jak mŊs²ļn² k§ģe a tam 

byl takovejhle pytl²k rejģe a nŊjakej bonbon. To bylo, to se ned§ popsat.ñ  

16. Jak§ byla atmosf®ra ve ġkole? 

ĂAtmosf®ra ve ġkole byla vcelku dosti napnut§. Protoģe r§no pŚijela kupa pŚespoln²ch 

ģ§kŢ do mŊġŠanky, jak se Ś²kalo, u KuntŢ, to bylo vedle chlapeck§ ġkoly jsme bydleli, 

manģelka jo, tam byly otevŚenĨ vrata, kupa lid² si tam dala do s²nŊ kolo, v zimŊ lyģe. To 

se nekradlo tak nŊjak. My jsme byli zvykl², ģe se nekradlo.ñ  

17. C²tili jste, ģe je ġkola pod nŊjakĨm politickĨm tlakem? 

ĂNo, co to znamen§ politickĨ tlak... ġkola vģdycky byla, jest a bude prostŊ st§tn², nebo 

soukrom§. Tenkr§t ten tlak nebyl tak velkej, sp²ġ byl tlak ekonomickej, buŅ byl 

zamŊstnanej, nebo nebyl zamŊstnanej, ģe jo. To ne, co se v², ģe byla kontrola, mŊli jsme 

rodiļovskĨ sdruģen² v nŊjakĨ vsi, tak tam pŚiġel nŊjakej pozorovatel, jestli se tam mluv² 

sp²ġ o ġkole neģ o nŊļem jinĨm.ñ  

18. Jakou nejhorġ² vzpom²nku si odn§ġ²te ze sv®ho pŢsoben² na polensk® ġkole? A 

naopak jakou nejhezļ² vzpom²nku si odn§ġ²te ze sv®ho pedagogick®ho pŢsoben² v 

Poln®?  

ĂNejlepġ² z§ģitek byl, kdyģ jsem jako voj§k, to jsem si vyģ§dal v PolnĨ na ĠumavŊ den, 

ģe mus²m jet na zkouġku zpŢsobilosti, kdy uģ jsem mŊl pŚeļerpanĨ ty dva roky uļen², jsem 

musel j²t, tak jsem dostal l²stek, abych se dostavil do 14 hodin na OvocnĨ trh v Praze, 

nebo UhelnĨ trh, j§ teŅ nev²m, do ġkoly tam a tam. U raportu mnŊ pov²dali: ĂV tomhle 

pŚece nemŢģeġ jet do Prahy.ñ  Tak se koukl na poruļ²ka, ne podporuļ²ka: ĂVy jste stejnĨ 

postavy, tak mu pŢjļ.ñ Tak sundal si to a j§ jsem jel v tomhletom ofic²rskĨm ġatŊ do 

Prahy na zkouġku zpŢsobilosti, abych mohl bĨt ne vĨpomocnĨ uļitel, ale norm§ln² uļitel. 

Tak jsem tam doġel: ĂJejeje, honem, to seġ ty? VģdyŠ uģ zvon². Budeġ m²t ve 4. tŚ²dŊ 

vlastivŊdu.ñ OtevŚely se dveŚe a ġel jsem uļit do nezn§mĨ tŚ²dy nepŚipravenej na dobro. 

To byla katastrofa. Tak jsem to tam zavedl, no a vzadu sedŊli ty papal§ġi, co to 

schvalovali, nebo neschvalovali, tŚ²dn² uļitelka, to byla 4. tŚ²da, tak jsem se tak sezn§mil, 

co mŊli naposled, to jsem se ptal, pak jsem se pŚedstavil, Śekl jsem odkud jsem, takhle 

jsem jim uk§zal, ģe Vltava teļe takhle a tam ģe dŊl§ z§krutu a tady jsme teŅka a j§ ģe 

jsem tady na pŚ²toku tĨ Śeky Vltavy, no abych byl nŊjak zaj²mavej. Ona to byla tŚ²da 

zkuġebn², takģe oni na to byli zvykl², ģe tam kaģdou chvilku pŚiġel nŊjakej blbeļek. Ale 

k§men ¼razu byl, ģe jsem byl brzo hotovej. MŊl jsem ¼vod, zkouġka, nov§ l§tka, 



 

 

 

zopakov§n², probr§n² ot§zek za ļl§nkem a j§ jsem byl hotovej. Tak a nen² konec. Tak 

jsem to musel opakovat znova a kecat vġelijakĨ voloviny, zad§n² dom§c²ho ¼kolu, vypsat 

novĨ slova, co tam byly na tabuli, to uģ jsem umŊl ps§t na tabuli, tak to bylo pro mŊ 

nejhorġ². To psan² na tabuli jsem se uļil s§m. Tak to bylo nejhorġ², co teŅ? Opakovat, 

kecat, pak teprve zvonilo. Tak jsem se omlouval a on Ś²kal: ĂTo v²ġ, ģe jsme to poznali, 

protoģe jsi zvyklej z jednotŚ²dky na ļtyŚi postupnĨ roļn²ky. Tak je jasnĨ, ģe jsi brzo 

hotovej.ñ  

A nejhorġ² to bylo v BrodŊ, v BrodŊ jsem uļil, pŚiġel jsem z toho pohraniļ², jak se tenkr§t 

Ś²kalo. Uļil jsem v 5. tŚ²dŊ a chodili tam vġelijakĨ lidi. Taky tam chodil hoch, kterĨ kvŢli 

obrnŊ nebyl pohyblivej s nohama. Tak ona ho pŚivezla ke ġkole na vozejku a uģ se ho 

chytli kamar§di a odt§hli ho do tŚ²dy, na WC. A stejnĨho jm®na, jenomģe jinĨho 

kŚestn²ho, byl dalġ² hoch, jeho t§ta byl u vojska, no to bylo v roce pades§t, nebo pades§t 

jedna. A najednou ten kluk s t§tovĨm t²m udŊlal nŊjakej pokus, to se v², ģe to bouchlo, 

tomu tŚet²mu to urazilo kus paty. Tak to byl mŢj takovej dosti ġpatnej z§ģitek. Potom jsem 

ho jezdil dvakr§t tĨdnŊ do OkrouhlickĨch DvoŚ§kŢ (pozn. autorky: Do r. 1950 

samostatn§ obec v okrese Havl²ļkŢv Brod.) douļovat, protoģe on nechodil. Ale pak jezdil 

na takovĨm pŚ²stroji s koleļkama, tu nohu pak ovl§dl docela dobŚe pozdŊji. Tak to byl 

takovej ġpatnej z§ģitek.  

Pak byl takovej ġpatnej z§ģitek, ale j§ jsem nemŊl s rodiļi, ģe by na mŊ nŊkdo kŚiļel, nebo 

to, j§ jsem s nima vyġel. S panem Frol²kem jsme si m§lem tykali, on tam sedŊl na laviļce, 

on mŊl dŚevŊnou nohu, byl francouzskej legion§Ś, mŊl dŚevŊnou nohu. Tak Ś²k§m: ĂPane 

Frol²k, to je snŊhu, ģe jo?ñ A on: ĂTo je m§lo, to m§ bejt takhle.ñ Ono se Ś²k§, ģe se to 

oġklivĨ zapomene. J§ jsem nemŊl s nŊjakĨm rodiļem, j§ jsem si to vyŚ²kal s t²m d²tŊtem 

vŊtġinou.ñ 

19. Co byste vzk§zali souļasnĨm uļitelŢm? Dali byste jim nŊjakou radu? 

ĂNemŢģu jim d§t ģ§dnou, protoģe ģijou za jinejch podm²nek. J§ jsem ģil za prvn² 

republiky, to bylo jinĨ, pak byla v§lka, zase to bylo jinĨ, jo? Ztratil jsem jak M²ru 

BaschovĨho, tak Miloġe ReichovĨho, j§ jsem se tŊm ĢidŢm nevyhnul. To je vġechno jinĨ 

¼plnŊ. Pak po v§lce to bylo zase jinĨ tŊch p§r let svoboda, jak se Ś²kalo, neģ pŚiġli ¼plnŊ 

k moci ty lidi. No, to bylo jinĨ. J§ jsem pŚiġel do Hrbova a ten odch§zej²c² uļitel mi Śekl: 



 

 

 

ĂJo, my ti neporad²me. My jsme si to dŊlali sami. A teŅka jsou na n§rodn²m vĨboru ¼plnŊ 

novĨ lidi, kterĨ to neznaj², tak my ti neporad²me.ñ Tak jsem mu Śekl: ĂTak mnŊ ohŚej 

vodu, zejtra si to uklidim s§m.ñ Tak jsem si uklidil s§m tŚ²du, pŚiġla ale pan² 

Posp²chalov§, to byla matka ġkolnice Dr§pelovĨ, a Ś²kala: ĂVy prej jste si uklidil tŚ²du?ñ 

Tak jsem Ś²kal: ĂNo, co jsem mŊl dŊlat, kdyģ mnŊ pŚedch§zej²c² neporadil a j§ tady 

nikoho nezn§m.ñ A ona, ģe mi umyje aspoŔ okna, tak mi umyla okna. JinĨ podm²nky, jinĨ 

ty no. Pak pŚiġla ġkola s tolika uļitelema, najednou jsem mŊl tolik kolegŢ, soudruhŢ, 

kromŊ svĨ pŚedch§zej²c² uļitelky Pepinky vġechno jinĨ, Śeditelka mi Ś²kala Frantiġku, to 

jsme zase byli jako takov² pŚ²rodovŊdci. Vġechno jinĨ, vġechno jinĨ, to se v².ñ   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

B) Fotografick® pŚ²lohy 

PŚ²loha B1 ï Kostel Nanebevzet² Panny Marie v Poln® (pohled od Ġpaļkova rybn²ka) 

Zdroj: fotografie autorky 

 

 



 

 

 

PŚ²loha B2ïHrad Poln§ 

Zdroj: Hrad a z§mek Poln§, 2022. [online]. MŊstsk® muzeum Poln§. [cit. 7.3.2022]. 

Dostupn® z: https://www.muzeum-polna.cz/inpage/hrad-a-zamek/ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.muzeum-polna.cz/inpage/hrad-a-zamek/


 

 

 

PŚ²loha B3ïExpozice Star§ polensk§ ġkola: 4. tŚ²da ġkoly v Poln® koncem 19. st. 

Zdroj: Star§ polensk§ ġkola, 2022. [online]. MŊstsk® muzeum Poln§. [cit. 24.2.2022]. 

Dostupn® z: https://www.muzeum-polna.cz/inpage/stara-skola/ 
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PŚ²loha B4 ï Budova Kaplanky koncem 19. stolet² 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zdroj: MŊstsk® muzeum Poln§, sb²rkovĨ fond: SklenŊn® negativy, inv. ļ. Po-21E-1039 

PŚ²loha B5 ï Souļasn§ podoba 

budovy Kaplanky 

Zdroj: fotografie autorky 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

PŚ²loha B6ïBudova chlapeck® ġkoly v 19. stolet², ļeln² pohled      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zdroj: MŊstsk® muzeum Poln§, sb²rkovĨ fond: SklenŊn® negativy, inv. ļ. Po-21E-199 

PŚ²loha B7ïSouļasn§ podoba budovy chlapeck® ġkoly, dneġn² 1. st. ZĠ   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zdroj: fotografie autorky 



 

 

 

PŚ²loha B8 ï Budova d²vļ² ġkoly v r. 1898 (svŊcen² budovy) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zdroj: MŊstsk® muzeum Poln§, sb²rkovĨ fond: SklenŊn® negativy, inv. ļ. Po-21/E/198 

PŚ²loha B9 ï Souļasn§ podoba budovy d²vļ² ġkoly, dneġn² 2. st. ZĠ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zdroj: fotografie autorky 



 

 

 

PŚ²loha B10 ï Uprchl²ci z pohraniļ² ubytovan² v budovŊ d²vļ² ġkole r. 1938 

Zdroj: MŊstsk® muzeum Poln§, sb²rkovĨ fond: Fotografie, inv. ļ. Po-21B-1025 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

PŚ²loha B11 ï Tehdejġ² podoba budovy ģidovsk®, pozdŊji nŊmeck® ġkoly         

         

 

 

 

 

 

 

 

 

Zdroj: MŊstsk® muzeum Poln§, sb²rkovĨ fond: SklenŊn® negativy, inv. ļ. Po-21E-392                                                             

PŚ²loha B12ïSouļasn§ podoba ģidovsk®, pozdŊji nŊmeck® ġkoly 

Zdroj: fotografie autorky 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

PŚ²loha B13ïĢ§ci ģidovsk® ġkoly 

 

Zdroj: MŊstsk® muzeum Poln§, sb²rkovĨ fond: Fotografie, inv. ļ. Po-21/B/4565 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


